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ДНЕВНИК

1 апреля 1829 года.

Герцог Веллингтон написал королю с вопросом, не возражает ли тот против сооружения галерей. Тот не возражал. Мы послали за сэром Т. Тайрвитом и пригласили его на заседание кабинета за ужином, чтобы узнать, сможет ли он закончить галереи к четырем часам завтрашнего дня. Он ответил отрицательно. Так что придется действовать по обстоятельствам.

Сегодня после четырех часов сорок иностранцев подали заявки на места.

В Палате я внес второе чтение биллей в повестку дня по требованию лорда Малмсбери и лорда Грея. Так более формально, но второе чтение с тем же успехом можно было бы вынести и без этого.

Лорд Грей сказал несколько слов при представлении петиции, выразив надежду убедиться в правильности билля об избирательном праве, но в то же время заложив почву для голосования против него. Лорд Малмсбери также высказался против него. Нам придется туго с этим биллем. Герцог говорит, что у нас есть 122 верных голоса за него и не более.

Епископ Честерский читал молитвы, хотя его жена умерла около десяти дней назад. По правде говоря, кто-нибудь из других епископов мог бы подменить его.

Лорд Шеффилд, в отсутствие лорда-канцлера, заседал в качестве спикера. Я внес билли для него pro formâ.

На заседании кабинета за ужином у Пиля тот сказал, что епископ Оксфордский готов выступить в любой момент и хотел бы следовать за каким-нибудь воинственным епископом. Ему не составит труда найти такового.

Мы много говорили о наших предстоящих дебатах. Пиль после ухода герцога выразил сожаление по поводу того, что тот занял позицию выражения своей озабоченности необходимостью смыть с себя брошенное на него пятно и выдвинул это стремление в качестве причины для того, чтобы настаивать на втором чтении билля в четверг. Раз герцог так сказал, мы не могли оставить его в беде. Мы могли не разделять ту же точку зрения, но не могли изменить ее.

Абердин упомянул случай с блокадой Кандии. Мне жаль видеть, что он и теперь не обсуждает свои шаги предварительно с герцогом. Он никогда не заглядывает вперед, чтобы оценить конечные последствия своих мер. Теперь он рассуждает о том, чтобы конвоировать английские суда до Кандии, говоря им, что они могут следовать туда безопасно и что в случае остановки им будет выплачена компенсация. Но если английское судно обнаружит у Кандии русского и получит предупреждение удалиться, но все же продолжит путь в расчете на компенсацию, мы будем обязаны эту компенсацию выплатить. Русские, сделав предупреждение, будут иметь полное право захватить судно.

Таким образом, если мы предоставим конвой, а конвойное судно продолжит движение, дело дойдет до столкновения. Все это следует предвидеть. Абердин считает, что Ливен не знает о том, что у Гейдена были какие-либо приказы. Он оправдывает его тем, что тот действовал в духе договора, дабы избежать кровопролития!

Ясно одно: мы не можем позволить России в качестве воюющей стороны подрывать цели Лондонского договора и одновременно действовать вместе с ней в рамках этого договора.

2 апреля.

Второе чтение Билля об эмансипации католиков. Герцог произнес очень скверную речь. Архиепископ Кентерберийский нес чушь. Примас Ирландии произнес сильную речь, манера его держаться была восхитительна. Оба они выступали против. Епископ Оксфордский предоставил себя в наше распоряжение, чтобы выступить, когда потребуется. Мы привлекли его к дебатам здесь, поскольку крайне в нем нуждались. Первая часть его речи была весьма посредственной, последняя — превосходной. Лорд Лансдаун говорил лучше, чем за последнее время, поистине за два года. Епископ Лондонский — против нас; но он произнес речь, более полезную, чем десять голосов, в восхитительном вкусе, рассматривая меру как несомненно свершившуюся и т. д. Герцог Ричмонд выступил очень кратко, но лучше, чем когда-либо прежде, с ответным словом. Мы разошлись в 1 час.

В Палате присутствовало 229 членов. Мест оставалось еще на тридцать; в Палате не было изнуряюще жарко; множество женщин. Тон дебатов сдержанный.

3 апреля.

Речь епископа Даремского, полная софизмов и экстравагантная, но имевшая успех.

Канцлер говорил превосходно, пытаясь расшевелить Элдона, но старик так и не сдвинулся с места. Ему потребовалось больше времени на обдумывание своего ответа, от чего он станет только хуже.

Речь Годерича, весьма оживленная на его манер и очень тяжеловесная. Палата не поддержала его аплодисментами ни разу. Он навязывал себя ей с дурным вкусом. Он говорил обо всех второстепенных и маловажных вопросах. Он размахивал рукой, как мальчишка, бросающий камень из пращи.

Лорд Мэнсфилд говорил сонно и недоброжелательно. Я был истощен и не смог бы ответить ему, даже если бы он сказал что-то заслуживающее ответа.

Мы разошлись в два часа до часу завтрашнего дня.

4 апреля.

Заседание Палаты в 1 час. Длинная нелепая речь лорда Гилфорда, которая, должно быть, причинила много боли леди Ш. Линдси, сидевшей под троном и, вероятно, сильно огорченной тем, до чего докатилась ее семья. Затем выступал лорд Лилфорд, который слишком полагался на свои записи, но у которого хорошая манера держаться. Он толково изложил свои доводы и говорил как мужчина, а не как мальчик.

Лорд Тентерден не блистал силой. Лорд Грей говорил лучше, чем когда-либо с 1827 года. Он произнес слишком длинную речь, и поистине последние полчаса были бесполезны. Он разбил в пух и прах аргументы о коронационной присяге как препятствии для католической концессии и зачитал любопытное письмо лорда Йестора лорду Твиддейлу от апреля 1689 года, написанное до того, как Вильгельм III принес коронационную присягу, в котором лорд Йестор упоминает, что, как понимали, король заявил в совете о своем понимании смысла коронационной присяги — а именно, что она связывает его в его исполнительной деятельности, а не в законодательной. Лорд Уэстморленд произнес странную, забавную по своей манере и действительно очень хорошую речь. Он поддержал билль.

Лорд Элдон, который после безуспешной попытки лорда Редесдейла взять слово последовал за лордом Греем, произнес очень слабую, вялую, бессильную речь. Он выглядел побежденным, и в некоторых отношениях память изменяла ему.

Лорд Планкет с огромной силой нарисовал картину состояния общества в Ирландии в его зависимости от законов. Вся его речь была мощной.



Его речь и речь лорда Грея были превосходны.

После нескольких фраз лорда Фарнема мы провели голосование разделением.

Присутствовало за                149
Против                           79
——
Большинство       68
По доверенностям за               70
Против                           33
——
Всего «за»                       217
Всего «против»                   112
——
Большинство      105












Это успокоит Виндзор. Король должен был принять множество петиций, которые сегодня должны были представить пэры. Примас Ирландии должен был отправиться туда вместе с ирландскими епископами. Последние поехали. Если бы они не поехали, король нашел бы какой-нибудь предлог их не принимать.

Большинство должно положить конец всякой агитации в Англии и успокоить Ирландию. Во всяком случае, в отношении этого вопроса Ирландия спокойна. Поведение католиков было столь же безупречным, сколь и поведение протестантов. До сих пор обнародование этой меры произвело результаты, превосходящие все ожидания от ее принятия.

Герцог Ратленд, от которого этого не ожидали, и поистине каждый сомнительный голос были с нами.

Протестанты усмирены.

Речь лорда Грея, но еще в большей степени речь лорда Планкета произведут на умы общественности больший эффект, чем любые из тех, что были произнесены до сих пор.

Поистине это кажется сном! Что я доживу до этого, если буду жить, я ожидал; но что я увижу это так скоро и что мне случится оказаться членом правительства, которое провело это, я не ожидал. Должен сказать, с каким восторгом я смотрю на перспективу появления католиков в Парламенте. Я уверен, что это сделает для счастья Ирландии и для мощи Империи больше, чем любая другая мера, которая только могла быть принята.

5 апреля.

Обедал у леди Сэндвич и встретил Арбатнотов, с которыми долго беседовал. Она сказала мне, что герцог хочет привлечь лорда Чандоса в целях умиротворения тори. Она считала, что Малую государственную печать должен получить лорд Росслин и что, учитывая их недавнее поведение, вигам следует отдать предпочтение перед тори, которые и так от нас никуда не денутся. Что достаточно уже того, чтобы не наказывать вигов лишением их должностей.

Во всем этом я с ней согласен. Я думаю, что если герцог пойдет на поклон к тори и отвернется от вигов после всего случившегося, он сделает оппозицию крайне ожесточенной, а наши дебаты — весьма неприятными.

Я сказал ей, что если Малая государственная печать должна достаться тори, то, по моему мнению, лучше всего на эту роль подходит герцог Ричмонд. Он самый популярный человек в Палате лордов и хороший оратор в дебатах. Герцог и лорд Батерст говорят, что он хитер; но насколько я могу судить, он ведет себя честно.

6 апреля.

Заседание Палаты. Второе чтение билля об избирательном праве. Против выступили герцог Ричмонд, лорд Малмсбери, Уинчилси и Кланрикард. Лорд Холланд говорил в пользу билля в связи с Биллем об эмансипации. Виги голосовали с нами. Дадли говорил в поддержку, просто чтобы дистанцироваться от каннингites, за которых выступал Хаддингтон, более нерешительно, чем виги.

Лорд Уинчилси был совершенно безумен, желал изгнать епископов, воспрепятствовать переводам на другие кафедры, уравнять их епископства и т. д. У нас было 139 голосов против 19. Меньшинство составляли — герцоги: Камберлендский, Глостерский, Брендонский, Ричмонд, Ньюкасл; маркизы: Солсбери, Кланрикард; графы: Уинчилси, Малмсбери, О'Нил; лорды: Фалмут, Пенрин, Бостон, Грантли, Гленлион; граф Дигби, граф Ромни.

Герцог отправляется в Виндзор в субботу, чтобы добиться согласия короля дать королевскую санкцию в четверг, за день до Страстной пятницы. Герцог Камберлендский набедокурил в Виндзоре. Королю кажется, что он находится в положении Людовика XVI. Что его сокрушит либерализм. Герцог Камберлендский клянется, что выгонит нас, кто бы ни был министром.






7 апреля.

Лорд Элдон и другие вновь подняли вопрос о принципе билля при обсуждении первого пункта. Мы провели голосование, и перевес составил более чем 2 к 1.



Епископы и лорд Элдон пустились в теологическую дискуссию.

Канцлер предпринял резкую атаку на лорда Элдона, который действительно говорил весьма по-детски.

Женщин было столько же, сколько прежде, но состав сменился, и среди них были одни из прелестнейших девушек Лондона — мисс Бэгот, мисс Шеридан и другие.

В Виндзоре в прошлое воскресенье герцог Камберлендский говорил очень горячо с Абердином о герцоге Веллингтоне. Он сказал, что сидел рядом с нами как наш друг, пока министры короля не присоединились к улюлюканью в его адрес. (Это касалось прежде всего лорда Батерста, который покачал головой в его сторону и оскорбительно улюлюкал.) Судя по всему, говоря о герцоге Веллингтоне, он использовал выражения, каких едва ли можно было ожидать.

Сегодня он заявил канцлеру, что перед принятием билля объявит, будто больше никогда не сможет чувствовать доверие к министрам Его Величества; что страна разорена; и что он покинет ее и никогда не вернется.

Канцлер сказал ему, что советует не давать последнее обещание. Надеюсь, он даст его и сдержит.

Впоследствии я заметил, как он очень горячо обратился к канцлеру после того, как тот атаковал Элдона.

Некий человек по фамилии Холкомб расклеил объявления о проведении в пятницу собрания по дороге в Виндзор, чтобы передать петиции королю.

8 апреля.

Комитет по Биллю об эмансипации. Без голосования. Несколько поправкок. Поправки лорда Тентердена очень глупы.



Я сказал пару слов дважды.

Третье чтение назначено на пятницу. Когда герцог Камберлендский услышал, что назначено третье чтение, он вышел из Палаты, как разочарованный демон. Он не снимал шляпу, пока не прошел полпути.

Лорд Элдон выглядит совершенно разбитым.

9 апреля.

Лорд Элдон отправился сегодня в Виндзор с петициями. Вчера ездили лорд Хоу и еще трое. Полагаю, из пэров там побывали: герцог Ньюкасл, Кеньон, Ролл, Хоу, О'Нил, Бексли, Уинчилси, Фарнем и шесть епископов.

Заседание кабинета в 2 часа. На завтра назначено собрание, которое должно состояться в Апсли-Хаусе. Затем отправиться в Сло или Сол-Хилл, либо в Итон, чтобы вручить там петицию герцогу Камберлендскому, который затем должен представить ее королю, а народ должен ждать ответа.

Герцог написал королю, уведомив его о плане и посоветовав Его Величеству отказаться принимать петицию иначе как из рук г-на Пиля.

Пиль сам отправляется в Виндзор. Герцог пишет сегодня вечером, чтобы сообщить королю о его поездке и повторить свой утренний совет уже от имени кабинета.

Если король не послушается совета Пиля, мы уходим в отставку.

Герцог считает, что король уступит и собрание окончится провалом. Я с самого начала думал так же. В Лондоне нет никакой агитации. Никаких настроений, никакого волнения. Король узнает о приезде Пиля вовремя, чтобы иметь возможность предупредить герцога Камберлендского и помешать ему отправиться в путь.

Около девяти часов в Палате герцог получил письмо от сэра В. Найтона, в котором тот сообщал, что он не сомневается в том, что король примет его совет относительно петиций. Элдон был там и, вероятно, видел письмо.

Заседание Палаты. Завершили рассмотрение отчета по биллю об избирательном праве. Третье чтение назначено на завтра. Мне пришлось сказать несколько слов.

11 апреля 1829 года.

Заседание Палаты. Длинная речь лорда Элдона, не содержащая никаких аргументов, вялая и скверная.

Затем речь лорда Харроби, долгая и здравая; но тяжело произнесенная и ненужная. Долгая речь лорда Лансдауна, еще менее нужная и очень скучная.

Герцог был вынужден сказать что-то любезное вигам, но сделал это скупо и скрепя сердце.

У нас было большинство в 104 голоса. Билль об избирательном праве также был прочитан в третий раз.

Взаимные поздравления были сердечными. Палата снова в хорошем расположении духа. Все рады избавиться от этого вопроса. Герцог Камберлендский, Фалмут и Уинчилси, возможно Кеньон, потеряны для правительства, но никто больше.

Лорд Мидлтон голосовал с нами, хотя при втором чтении выступал против. Герцог Ратленд — против, хотя до этого был с нами.



Герцог Кларенс отсутствовал по болезни. Ему поставили четырнадцать пиявок на виски.

Палата была полна дам. Миссис Фокс, леди Джерси, леди Питт с дочерьми, леди А. Бруденелл, леди Харроби, леди Г. Уортли, дочери лорда Элдона, леди Гленгалл, миссис и мисс Шеридан, старая герцогиня Ричмонд, леди Мэннерс, леди Ролл, леди Хаддингтон и многие другие.

Задуманный бунт провалился полностью. В Виндзор отправились всего четыре экипажа. Холкомб и два его приятеля увиделись с конюшим. Им сказали, что их петиция должна быть представлена через министра внутренних дел, и они тихо удалились.

Герцог Камберлендский заявил, что должен забрать свою поддержку у правительства; но держался сдержанно. По сути, он был побежден.



Герцог Норфолк находился в Палате, счастливый как никто.

11 апреля.

Д-р Кларк и Г. Фэйн оба отзывались о речи канцлера с нападками на Элдона как о безвкусной и оскорбительной. Я постараюсь выяснить, каково общее мнение на сей счет. Поскольку они не слышали Элдона, они не могут знать, насколько вредным и неискренним он был.

12 апреля.

Встретился с Ливенами, Линдхерстами, сэром Дж. Мюрреем и другими за обедом у Эстергази. Король до сих пор не прислал обратно патент на проведение католического билля.




Ливены сторонятся меня пуще прежнего.

Лорд Батерст, казалось, остался очень доволен моей идеей управлять Индией от имени короля. Он сказал, что это должно происходить при государственном секретаре по делам Индии.




Канцлер крайне одобрил мою мысль предложить Херриса на пост губернатора Бомбея, если директора не хотят брать Кортни. От него нет никакой пользы, лишь дискредитация. К тому же нам нужно его место.

Немного побеседовал с Верноном у леди Джерси. В нем все еще сидит яд Каннинга, и он заявил, что мы еще пожалеем о потере Хаскиссона и т. д.

Я ответил: НИКОГДА. Он был способным человеком, но из него никогда бы не вышел член кабинета, в котором он не был бы главным. Правительство не продержалось бы, если бы он остался. Я сказал ему, что на основе своего короткого опыта пришел к убеждению, что коалиционное правительство не может с выгодой вести дела страны — особенно когда разногласия заключались в [пропуск].

Герцог Камберлендский уехал в Виндзор. Если патент не прибудет сегодня вечером, держу пари, герцог Веллингтон рано утром отправится в Виндзор.

Леди Джерси громко и во все услышанье поносила герцога Ричмонда. Все, кто знает его, говорят, что он очень хитрый. В нем есть смесь хорошего и дурного вкуса. Он популярен и из него вышел бы хороший деловой человек.

13 апреля 1829 года, понедельник.

Руководство Ост-Индской компании в 11 часов. Сообщил им о назначении сэра Сидни Беквита командующим в Бомбее.

Сказал им, что моя общая идея заключается в необходимости утвердить лейтенант-губернатора в Агре. Я показал им, что это можно сделать без лишних затрат. На эту должность следует назначить сэра Чарльза Меткафа с четкими инструкциями, обязывающими его придерживаться системы невмешательства во внутренние дела государств Малвы и Раджпутаны. Сэр Дж. Малкольм стал бы вмешиваться.

Договоры с государствами Раджпутаны в целом гарантируют их внутреннюю независимость. Договоры с государствами Малвы дают нам право и налагают на нас обязанность осуществлять надзор. Поэтому требуется величайшая деликатность, чтобы свести все это в единую систему, одушевленную единым духом.

Я вскользь обронил сегодня: «Я не стану сидеть здесь и приносить Индию в жертву Англии», — мысль, которая сорвалась у меня с языка, но которую я считаю правильной не только в социальном, но и в политическом отношении.

Эшли заходил и донимал меня петицией каких-то индусов и магометан в Калькутте, которые желают быть присяжными заседателями высшей инстанции. Я сказал ему, что не могу действовать опрометчиво в каких-либо вопросах законодательства и что это дело весьма деликатное. Я поговорим с Фергюсоном.

Заседание кабинета было назначено на 3 часа. Я заключил, что оно созывается из-за задержки со стороны короля в даровании королевской санкции Биллю об эмансипации. Заседание кабинета было отменено, поскольку в два часа прибыл патент.

Канцлер отправил королю записку с биллами, обратив на них его внимание. Король, возвращая их вместе с подписанным патентом, поблагодарил канцлера за то, что тот обратил его внимание на билли, и сказал, что дает свое согласие с неохотой.

Вчера вечером канцлер отправил записку Уотсону, конюшему, с просьбой напомнить королю о патенте.

Таким образом, сегодня за несколько минут до четырех часов канцлер, лорд Батерст и я заседали в качестве комиссаров для дарования королевской санкции Биллю об эмансипации и примерно тридцати девяти другим. Столь многие из них придерживались, чтобы форсировать скорейшее решение. Билль об индемнитете был одним из биллей, а Билль о списках ополчения — другим. В Палате присутствовало тринадцать пэров и еще человек семь или восемь поблизости. Лорд Савой, его сын, молодой Ламнгтон, леди Петре с дочерьми, миссис Фокс и некоторые другие дамы были там — леди Станхоуп. Старая герцогиня Ричмонд приехала слишком поздно.

Я заметил, что, проходя совсем близко друг от друга, герцог Веллингтон и герцог Камберлендский никак не отреагировали друг на друга.

Лорд Дарем сказал мне: «Теперь король выгонит вас всех в отместку, как только сможет», — на что я согласился. Он непременно сделает это, когда осмелится.

Герцог Норфолк и г-н Петре находились в Палате, обмениваясь поздравлениями. Все стороны поздравляют герцога. Один лишь Фалмут по-прежнему выглядит печальным и мрачным. У герцога Веллингтона сильная простуда. Он сильно охрип и завернулся в плащ, как только закончил говорить.

14 апреля.

Виделся с г-ном Фергюсоном по поводу петиции индусов и магометан в Калькутте с просьбой разрешить им заседать в качестве присяжных заседателей высшей инстанции. Он считает, что им следует разрешить — поскольку им позволено заседать в качестве присяжных заседателей низшей инстанции. Если бы этот вопрос был хорошенько обдуман, ту привилегию, о которой они просят сейчас, следовало бы предоставить еще до того, как они получили те, что имеют.

Г-н Фергюсон, впрочем, несколько опасается разрешать им участвовать в судах над христианами.

Из газет я узнаю, что в Тегеране произошла ссора между кем-то из свиты русского посла и толпой, которая привела к нападению на русскую резиденцию и гибели посла и всех его людей, кроме двоих. Это прискорбное событие, поскольку оно дает России новое основание для требования компенсации, которым она воспользуется неумолимо. Вероятно, они будут настаивать на вступлении Персии в войну против Турции в качестве единственного удовлетворения, которое они могут принять.

Вполне возможно, что раз уж пример подан, а народ отчаялся дождаться прощения, в Персии может вспыхнуть восстание против русских и возникнуть нечто вроде национального чувства. Но боюсь, этого не случится. Полагаю, наш министр находился в Тебризе.

15 апреля.

Герцог был сегодня в Виндзоре, чтобы испросить у короля разрешение восстановить в должностях подавших в отставку. Король сказал, что, по его мнению, герцог не мог поступить лучше. Он лишь упомянул имя Уезерлла так, будто считал, что тот должен быть исключен из восстановления, но пожелал удостовериться в фактах.

Король был холоден. Герцогу пришлось прождать двадцать минут, так как у короля находился герцог Камберлендский. Впрочем, полагаю, эта задержка могла быть вызвана лишь необходимостью смены туалета Его Величеством, поскольку тот позировал для своего портрета в шотландском костюме. Герцог видел в комнате большую клетчатую шапку-берет и полагает, что на короле все еще были клетчатые чулки. Дело с восстановлением завершилось за десять минут, после чего разговор зачах, и герцог поднялся, чтобы уйти.

Однако затем было сказано еще кое-что, и в общей сложности аудиенция продолжалась двадцать минут. Король сказал, что он в восторге от лорда Уинчилси. Тот был так джентльменлен и говорил столь низким тоном голоса! Он также нашел лорда Фарнема весьма джентльменлен, а лорда Ролла — более яростным, чем кто-либо.

Герцогу пришлось прождать двадцать минут, прежде чем он смог увидеть леди Конингем. Казалось, они не хотели, чтобы он видел ее. Тем не менее он ее увидел. Она сказала, что все было бы тихо, если бы не приехал герцог Камберлендский, и все утихнет, когда он уедет. Король, казалось, почувствовал облегчение после принятия билля.

По возвращении герцог послал за Джорджем Бэнксом и снова предложил ему его место. Бэнкс попросил два или три дня на размышление. Герцог дал ему время до завтра.

Похоже, теперь у него зародилось мнение, что своим местом он обязан не герцогу, а какому-то другому влиянию. Думаю, это внушили ему после его отставки. На самом деле все обстоит иначе. Король упоминал Бэнкса для других должностей, но не для той, которую он занимает. По возвращении домой я обнаружил, что Бэнкс заходил ко мне.

После обеда мы обсуждали вопрос о том, следует ли продолжать судебное преследование Лоулесса за его поведение в Баллибеге.

Гоулберн, Пиль, лорд Батерст, сэр Г. Мюррей и я высказались за прекращение дела. Мне кажется, канцлер склонялся к тому же. Герцог и остальные, в отсутствие Абердина, были за продолжение.




Я считал, что успех не принесет никакой пользы. Даже успех оживил бы чувства и воспоминания, которые угасают и которые мы хотим преданти забвению. Если мы откажемся от судебного преследования, мы сможем сказать, что сделали это из опасения всколыхнуть дремлющие страсти. Если мы продолжим его, у нас не будет оправдания, если мы возродим память о дурных временах.

Будет сделан запрос в Ирландию, чтобы выяснить тамошние настроения по этому поводу.

Бэнкс пришел в двенадцать часов. Он сообщил мне, что был у герцога и получил от него предложение занять свой прежний пост. Он попросил разрешения посоветоваться с одним лицом, имя которого не назвал герцогу, — это был герцог Камберлендский. Он заезжал во дворцы и обнаружил, что герцог Камберлендский находится в Виндзоре. Он хотел написать ему, чтобы спросить, не имеет ли тот возражений против того, чтобы он снова занял эту должность.

Бэнкс заявил, что не посещал ни одного из собраний у лорда Чандоса. Он по возможности избегал всяких контактов с герцогом Камберлендским. Он твердо решил не присоединяться ни к какому новому правительству, которое могло бы быть сформировано, если только не станет очевидно, что с королем обошлись нечестно, или если не будет предпринята попытка наделить пэров новыми титулами ради проведения билля. Герцог Камберлендский всегда уверял, что делает его своей главной заботой, и у него есть основания полагать, что тот упоминал его королю и сыграл роль в его назначении. Герцог Камберлендский просил его явиться к нему (во время прохождения билля) и, по-видимому, намеревался назвать для него какую-то конкретную должность, но, заметив его холодность, лишь прозондировал почву и получил ответ, о котором я упомянул выше.

Герцог Камберлендский сказал ему, что существует узданное понимание того, что все будут восстановлены в должностях, и что он не видит причин, почему бы ему не занять свой пост снова.

Это было десять дней назад.

Я посоветовал ему, если он все же сочтет необходимым написать герцогу Камберлендскому, просто заявить о своем намерении вернуть себе должность, сослаться на его собственный разговор с герцогом по этому поводу и определенно добавить, что, заняв пост, он больше не сможет поддерживать никаких политических контактов с лицом, объявившим о своей враждебности к правительству.

Я посоветовал ему отправить собственного слугу на почтовой лошади завтра в шесть часов утра с письмом к герцогу Камберлендскому указанного содержания и, независимо от получения ответа, отправиться к герцогу Веллингтону и дать согласие в 12 часов.





Я посоветовал ему рассказать герцогу всю подоплеку дела и все, что он сделал.

Герцог Веллингтон сегодня выглядел совсем нездоровым. Вчера ему пустили кровь.

16 апреля.

Заседание кабинета в 3 часа. Похоже, Бэнкс заходил к герцогу сегодня утром, но тот был занят. Я рассказал ему все, что происходило между Бэнксом и мной прошлым вечером. Если Бэнкс уйдет, герцог намерен предложить его место сэру Дж. Грэму.

Мы собрались по вопросам внешней политики. Абердин зачитал свои инструкции Гордону, который отправляется в Константинополь. К ним нет никаких претензий.

Затем мы обсудили, что предпринять вследствие этого второго нарушения своего слова со стороны русских, устроивших блокаду Кандии.

Граф Гейден написал два письма сэру Палтини Малкольму. В первом он оправдывает блокаду Кандии тем, что она необходима для защиты Мореи от египетского паши; во втором он обосновывает ее необходимостью блокировать две оконечности Кандии с целью наблюдения за Константинополем.

Мы не можем позволить русским водить нас за нос подобным образом — обещать одно как участники Лондонского договора и делать другое как воюющая сторона.

После заседания кабинета я спросил герцога, желает ли он по-прежнему, чтобы я настаивал перед директорами на кандидатуре Кортни. Он ответил: да, ему очень нужно его место. Я сказал, что мне приходило в голову, будто Херрис мог бы занять пост губернатора Бомбея. Похоже, ему это не приходило в голову. Он ответил, что, по его мнению, Херрис не поедет; но очевидно, он считал, что было бы очень хорошо, если бы тот согласился.

Герцог сказал, что хочет получить посты Кортни и сэра Г. Хилла и привлечь лорда Чандоса и М. Фицджеральда. Мы упомянули Эшли. Я предложил отправить Эшли в Казначейство, а сэра Дж. Грэма поставить на его место. Держу пари, это удастся сделать, если мы получим место в Казначействе.

До сих пор я не слышал никаких догадок насчет нового лорда — хранителя Малой государственной печати.

Лорд О'Нил подписал протест герцога Ричмонда против билля об избирательном праве. Это крайне враждебно по отношению к правительству, и лорда О'Нила, вероятно, отправят в отставку.

Герцог Ричмонд вел себя крайне неосмотрительно. Если бы он придерживался умеренной линии, то вполне мог бы получить Малую государственную печать. Его время теперь ушло.

17 апреля.

По предварительной договоренности отправился навестить леди Джерси. Застал там Данканнона и лорда Сефтона. Данканнон громко рассуждал о влиянии О'Коннелла — в том же ключе, в каком он говорил с Фицджеральдом, желая побудить правительство позволить тому занять свое место в парламенте. Я ответил, что мы не можем этого сделать. Это зависит не от нас, а от закона.

Вскоре заглянула на пару минут леди Сефтон, а также лорд Росслин. Леди Джерси много говорила о возвращении в правительство и опасалась, что виги вообразят, будто им никогда не прийти к власти, и сформируют яростную оппозицию. Она упомянула г-на Стэнли как сильно раздосадованного тем, что он произнес хвалебную речь в пользу Пиля.

Я сказал ей, что было бы крайне сурово устранять тех, кто занял должности в расчете на то, что правительство скорее против католиков, чем за них, во всяком случае нейтрально, и что несколько неразумно ожидать увольнения других ради освобождения места для новых друзей.

18 апреля.

Герцог считает, что он не может предложить Малую государственную печать лорду Грею, но того можно было бы умиротворить введением в правительство его друга — то есть Росслина. Если бы мы смогли выпроводить лорда Бересфорда, лорд Росслин отправился бы в Артиллерийское ведомство.

Герцог говорит, что король сделал бы вопрос чести из противодействия введению лорда Грея, хотя на самом деле он общался с лордом Греем в 1820–1821 годах, после суда над королевой, и тогда намеревался ввести его в правительство и уволить тогдашних министров за Миланскую комиссию, будучи сам замешан в основе этой комиссии. Герцог, единственный член кабинета, не замешанный в Миланской комиссии, убедил короля отказаться от мысли произвести кадровые перестановки.

Бэнкс получил от герцога Камберлендского очень длинное письмо против своего принятия должности; но тот просил Бэнкса приехать к нему для личной беседы. Он так и сделал. Бэнкс сказал ему, что не станет принимать должность, если тот после размышления будет возражать, но твердо решил не присоединяться ни к какому другому правительству. Герцог Камберлендский говорил о себе как о человеке, с которым герцог Веллингтон обошелся дурно. Это было разъяснено. Конференция завершилась тем, что герцог Камберлендский полностью согласился с принятием Бэнксом этой должности. Бэнкс повидался с герцогом Веллингтоном и подробно обо всем ему рассказал.

21 апреля.

Заходил к сэру Х. Хардингу в Ричмонде. Он рассказал мне, что поначалу герцог испытывал огромную неохоту иметь хоть какое-то дело с вигами. Судя по его словам, именно он внес главный вклад в то, чтобы склонить герцога к нынешнему взгляду на допущение Росслина и др.

22 апреля.

Заходил герцог Норфолк и, не застав меня, оставил записку с просьбой частным образом выяснить у герцога Веллингтона, будет ли король доволен, если английские католики преподнесут ему адрес с благодарностью за Билль об эмансипации.

Получил письмо от герцога Веллингтона, выражающего определенное мнение против любых адресов от римских католиков. Он пишет: «Было сделано все возможное, чтобы стереть все различия между подданными короля по признаку религии, и сделано это ради общего блага, а не в интересах какой-то отдельной группы. Признаюсь, я сочту, что эта мера не достигла своей цели, если появится какое-либо общее выступление конкретной группы.

Что касается самого короля, то я уверен: для него приятнее всего было бы, чтобы все оставалось в спокойствии.

У нас не должно быть никаких обособленных групп римских католиков, за исключением церквей и религиозных дел. Чем меньше мы будем поступать вопреки этому принципу, тем лучше».

Я до такой степени разделяю мнение герцога Веллингтона, что, когда ради собственного развлечения написал адрес для римских католиков на случай составления ими такового королю, первым предложением в моем воображении было следующее: «Римские католики Англии обращаются к Вашему Величеству в последний раз как группа, отделенная от остальных подданных Вашего Величества».

25 апреля.

Много беседовал по поводу следующего директора. Есть три кандидата из Сити, но ни один не хорош — Лайлл, Эллис и Дуглас.

Об Эллисе никто ничего не знает. Он брат того Эллиса, который женился на сестре лорда Грея. Лайлл является или являлся председателем Комитета судовладельцев. Дуглас — брат лорда Куинсбери. Говорят, дела у его торгового дома идут неважно.





28 апреля.

Читал переписку между герцогом и лордом Англси. Затем ознакомился с меморандумом герцога в ответ на записку Хардинга по вопросу дисциплины в британской армии. Хардинг желал внедрить прусскую [Сноска: Которая не включала смертную казнь. См. Wellington Correspondence, vol. v. p. 932.] дисциплину в нашу. Герцог показывает, что с нашей дисциплиной мы имеем больше людей, пригодных к службе по отношению к общей численности, чем пруссаки, в пропорции два к одному. Что в Пруссии армия — это все. Других профессий нет. Все — солдаты, офицер много времени проводит со своими людьми, они всегда находятся в массах, всегда в плодородных странах.

В нашей службе в армию идут худшие люди в обществе. Офицеры — джентльмены. Они не могут смешиваться с рядовыми. Без дисциплины наша армия уступала бы другим. Даже сейчас она не является излюбленной профессией. К ней испытывают немалую ревность. Она не пользуется популярностью у простого народа. Новобранцев трудно найти даже во времена бедствий.

Я служил в армии, заключает герцог, которой нельзя управлять на основе прусского принципа. Нельзя относиться к английскому солдату как к человеку чести.

Герцог побывал у короля, который был в весьма хорошем расположении духа. Однако переходить к решительному обсуждению кадровых перетасовок с ним не стал.

29 апреля.

Заседание кабинета в 12 часов. Получено письмо от лорда Хейтсбери, из которого ясно, что Россия очень скоро возобновит в полном объеме осуществление своих прав воюющей стороны в Средиземноморье.

Нессельроде сообщил ему о блокаде Кандии. Лорд Хейтсбери лишь заметил, что «это возобновление прав воюющей стороны». Граф Нессельроде не стал этого отрицать и заявил, что они не могут долго оставаться в том фальшивом положении, в каком находятся сейчас в Средиземноморье.

Граф Гейден в конце января блокировал Кандию под предлогами, вытекающими из положения дел в Греции. Спустя три недели он стал обосновывать перехват египетских судов у Кандии необходимостью реализации своих прав воюющей стороны. Ливен, когда к нему обратились впервые, отрекся от Гейдена. Теперь он меняет тон, и очевидно, что Россия уже во второй раз нарушает свое слово. Французы ведут себя ненамного лучше. В Морее у них находится 6 000 человек, и они намерены держать их там вопреки своему обязательству вывести войска, как только египтяне будут посажены на корабли. Правда, они говорят, что если мы будем настаивать, то выведут их.

Я всегда выступал за выход из договора. Нас тащили за собой весьма неохотно — мы подверглись немалому унижению. Мне кажется, мы ничего не выиграли от всех наших уступок. Нас вели от нарушения одного принципа к нарушению другого. Наше положение обескуражило Турцию. Нас сделали орудием России и провели с открытыми глазами. Полагаю, чем скорее мы выберемся из этого фальшивого положения, тем лучше, и нет лучшего времени для жесткого тона, чем сейчас, когда в результате урегулирования католического вопроса мы действительно окрепли и когда все иностранные державы считают нас еще более сильными, чем мы есть на самом деле. Герцог определенно за выход. Он давно этого желает.

Был зачитан документ Пиля, указывающий на трудности, в которых мы все еще окажемся в силу наших моральных обязательств перед греками и наших обоснованных опасений, что на принципах Греческого договора, к которому мы с прискорбием присоединились, Россия и Франция могут объединиться и заключить договор о разделе. Я рассчитываю, что Россия и Франция вскоре перессорятся, и думаю, что мог бы и раньше посеять между ними ревность, но мы ничего не предприняли.

После долгого разговора, в ходе которого В. Фицджеральд согласился со мной, а остальные промолчали, было решено настаивать на свободе сообщения с Кандией в соответствии с протоколом, настаивать на выводе греками своих передовых позиций близ Превезы в соответствии с протоколом, а также настаивать на выводе французских войск из Мореи согласно обязательству.

Меня это не удовлетворяет. Каждое направление нашей дипломатии оказалось неудачным. Мы ни в чем не преуспели. Я предсказывал, что если мы ввяжемся в войну, то в конечном счете из-за какой-нибудь мелочи, а не из-за великого дела. Нашу дипломатию нельзя защитить. Это наше слабое место.

Заседание Палаты. Все католики в сборе. Каждое славное старое имя Англии.

Герцог Норфолк весьма доволен ответом герцога Веллингтона на его запрос о целесообразности обращения к королю с адресом. Я собираюсь переслать ему оригинальное письмо герцога в качестве документального свидетельства.

Король поистине принял протестантских пэров, и особенно тех, кто побывал в Виндзоре, с величайшей благосклонностью, равно как и епископа Даремского. Герцог Камберлендский стоял по левую руку от короля и подшучивал над людьми, когда те проходили мимо. Он выглядел лучезарным.

После обеда я побеседовал с Лохом, председателем Ост-Индской компании, об управлении Индией от имени короля. Он не возражает категорически. Думаю, мне удастся провести этот пункт. Я считаю его имеющим первостепенное значение.

30 апреля.

Заседание кабинета в 12 часов. Решено конвертировать восемь миллионов казначейских векселей в государственный долг. Никакие налоги не отменяются и не вводятся. У нас состоялся разговор по вопросу Ист-Ретфорда. В. Фицджеральд передал предложение Литтлтона отложить всякое обсуждение этого предмета до следующего года, поскольку очевидно, что в этом году ничего сделать нельзя. Литтлтон предложил это, потому что хотел сорвать пагубные замыслы некоторых лиц (в особенности Палмерстона).

Было решено придерживаться линии, принятой правительством в прошлом году, а именно — передачи Ист-Ретфорда в состав сотенного округа. Герцог твердо придерживался мнения, что все наши действия должны исходить от нас самих и ни в коем случае не предприниматься совместно с врагом. Тори рассматривают наше поведение в этом вопросе как пробный камень.

Приемная. Король, как и вчера, очень любезен с брунсвикцами и не обращает никакого внимания на наших друзей. Он уделил особое внимание бразильцам. Мадам де Ливен пытается сформировать правительство совместно с герцогом Камберлендским, ультратори, сторонниками Каннинга и некоторыми вигами.





Король настроен очень пророссийски. Полагаю, все это ни к чему не приведет. Канцлер считает, что они могут попытаться произвести смену кабинета после окончания сессии парламента, чтобы в их распоряжении было шесть месяцев. Они могут об этом помышлять, но единственной целью такого правительства будет месть. Они не могут отменить Билль об эмансипации католиков и не желают проводить иную политику ни внутри страны, ни за рубежом.

Иностранцы полагают, что после урегулирования католического вопроса мы готовы обнажить меч и искать поле битвы везде, где только можно. Этого боятся русские, и отсюда в некоторой степени проистекает их стремление свергнуть правительство герцога; однако истинной основой всех интриг России является ненависть мадам де Ливен к герцогу и ее ярость от осознания того, что она перехитрила саму себя.

1 мая.

Сэр Томас Тирвитт провел у короля два часа; герцог Камберлендский находился в комнате, а король лежал в постели. Король крайне не в духе и бранит все и всех. Он очень сердит на то, что дам допускают в Палату лордов, и особенно на то, что они пришли в таком количестве в день, когда герцог Норфолк занял свое место. Герцог Камберлендский поклялся, что не покинет Англию до тех пор, пока не отправит в отставку нынешних министров. Он единственный полковник лейб-гвардии, который действительно несет службу: лорд Кэткарт отсутствует, а лорд Харрингтон недееспособен. Когда он в последний раз получал жезл командира гвардии от лорда Харрингтона, он поклялся, что никогда не выпустит его из рук. В качестве командира гвардии он приказал закрыть ворота казарм лейб-гвардии в день приема, тем самым вынудив всех министров, одевавшихся на Даунинг-стрит, делать огромный крюк.

Сегодня он с большим удовлетворением заявил Клэнвильяму, что король никогда больше не сможет поддерживать хорошие отношения со своими министрами.

Словарь-справочник пока не составлен с Хранителем свиток. Все ждет судебных назначений. Король будет в восторге от Скарлетта [Сноска: Сэр Джеймс Скарлетт, впоследствии лорд Абингер] в качестве генерального атторнея, а канцлер говорит мне, что Бикерстет будет соситором. Я помню, как слышал о нем в Кембридже. Он очень умный человек и хороший оратор. Тиндаль, разумеется, должен стать Хранителем свитка. Я очень хочу передать Малую государственную печать Росслину.

3 мая.

Заседание кабинета в 2 часа. Решено, что в отношении Ист-Ретфорда (то есть в отношении передачи двух членов парламента сотенному округу) правительство займет в этом году точно такую же позицию, какую оно занимало в прошлом. Впрочем, поскольку в текущем году провести какой-либо билль через Палату лордов невозможно, Пиль будет вполне готов согласиться с любым предложением об отсрочке всего вопроса до следующей сессии.

По вопросу об ирландском образовании и о субсидии колледжу Мейнут голосование пройдет так же, как и раньше, — поскольку заявляется, что состояние дел на сессии и обстоятельства нынешнего периода делают целесообразным отсрочку любых изменений. По правде говоря, у министров не было времени рассмотреть этот вопрос.

Было зачитано множество писем лорда Англси к Пилю и ответов Пиля. У нас есть очень веские основания против него на основе его письма доктору Кертису, которое, как следует из письма доктора Кертиса к герцогу, лорд Англси поручил доктору Мюррею опубликовать, если это можно будет сделать с согласия Кертиса, и которое доктор Мюррей опубликовал, такого согласия не получив.

Письмо Кертиса датировано 2 января.

Лорд Англси написал Кертису с просьбой прислать письмо герцога и его ответ, и получил их за два дня до 23 декабря — даты своего письма к Кертису.

Пиль считает, что в создании комитета по делам Ост-Индии отказываться не следует. Ост-Индской компании выгоднее, чтобы оно было учреждено, чем отклонено. Я полностью с ним согласен.

4 мая.

Комитет по угольным делам в 12 часов. Встретился с лордом Батерстом, с которым у меня состоялся разговор относительно чтения герцогом писем в ответ лорду Англси. Он попросил меня поехать к герцогу и попытаться убедить его не делать этого. Я обнаружил, что герцог полностью разделяет мое мнение об опасности оглашения подобных документов и склонен зачитывать лишь то, что является абсолютно необходимым.

Лорд Англси вынес на обсуждение свое предложение о «письме об отзыве».

Герцог ответил ему, причем настолько удачно, что даже лорд Холланд не смог произнести ни слова. На этом дело и завершилось.

Герцогу было заверено королем, и в течение последних двух недель король давал те же заверения Абердину, что лорд Англси не имел разрешения зачитывать конфиденциальные письма.

Лорд Англси заявил, что у него было разрешение короля.

Герцог определенно выглядел так, будто опровергает его слова.

Лорд Лондондерри перебросил мне записку с предположением, что противоречие оказалось настолько прямым, что за пределами парламента могут последовать неловкие объяснения, если ситуация не будет смягчена.

Я упомянул об этом лорду Батерсту. Он посчитал, что нет.

Однако, когда он отвечал, лорд Англси расценил это противоречие как абсолютное, и лорд Батерст сказал герцогу, что он должен дать какое-то объяснение. Герцог сделал это, заявив, что не имел в виду обвинять лорда Англси в том, будто тот заявлял о наличии у него разрешения короля, когда его не было, а лишь в том, что у того были основания полагать, будто оно есть. На самом деле король, как мы всегда и думали, говорил герцогу одно, а лорду Англси — другое; и единственным результатом дебатов стало доказательство того, что король солгал.

Лорд Ворнклифф, догнавший меня, когда я ехал верхом домой, счел, что лорд Англси полностью скомпрометирован.



На балу у леди Браунлоу я беседовал с лордом Фарнборо, Лонгфордом и Бересфордом. Все они считали, что чтение писем следовало прекратить и что герцог поступил неправильно, вообще что-либо зачитывая. Мы не могли остановить чтение писем, когда лорд Англси прямо заявил о наличии разрешения короля на это. Самое горькое то, что у нас лживый повелитель.

5 мая.

Я заехал в Казначейство и виделся с герцогом. По поводу того, что произошло вчера, он сказал, что, получив повеление короля заявить, будто лорд Англси не имел его разрешения на чтение писем, он не мог поступить иначе, чем сделать те замечания, которые сделал. Главная тяжесть обвинения против лорда Англси, вытекающая из этих писем, заключается в том, что в последнем из них он заявляет о своем намерении использовать их в качестве публичных документов; и поскольку именно это стало основанием, на котором король согласился на его освобождение от должности, то если бы король впоследствии разрешил чтение этих писем, это означало бы лишение доверия его министров.

Я встретился с лордом Рэйвенсвортом и поговорил с ним на эту тему. Он казался несколько встревоженным тем, что произошло вчера. Это излишне. Объяснение герцога о том, что он не собирался утверждать, будто у лорда Англси были основания считать себя уполномоченным читать эти письма, было вполне достаточным. Герцог добавил, что понимал это иначе.

Лорд Рэйвенсворт, казалось, посчитал, что его августейший господин оказался в самом худшем положении — что и соответствует действительности.

Он рассказал мне, что герцог Камберлендский вчера вечером бранил всех на балу у леди Браунлоу и заявлял, как и раньше, что не уйдет до тех пор, пока не выгонит нас.

Сообщают, что сегодня лорд Англси очень болен.

6 мая.

Заседание кабинета за ужином у сира Дж. Мюррея. Герцог виделся сегодня с королем. Тот был в хорошем настроении и сказал, что герцог был абсолютно прав, заявив, что лорд Англси не получал его разрешения на чтение писем. Похоже, король говорил то же самое в присутствии герцога Камберлендского в понедельник за ужином, и это так сильно рассерзило герцога в тот вечер.

Вчера вечером при голосовании по вопросу Ретфорда мы добились очень хороших результатов. Почти все брунсвикцы голосовали с нами — никто против.

Фактически правительство очень сильно.

В Манчестере происходят беспорядки, которые выглядят довольно серьезными.

7 мая.

В Палате ничего особенного.

Митинг, посвященный установке памятника герцогу Веллингтону, судя по всему, завершился в отвратительном вкусе. Хант предложил выразить благодарность лорду Англси и О’Коннеллу, а лорд Дарнли выступал в его поддержку! Оба они утверждали, что католический билль стал следствием правления лорда Англси. Лорд Дарнли повторил мне то же самое сегодня в Палате. Я сказал ему, что все обстоит как раз наоборот: что лорд Англси поставил под угрозу принятие этого вопроса и что без его отзыва он вряд ли мог быть принят.

В Манчестере произошли серьезные беспорядки. Булочные лавки были взломаны и ограблены, а деньги вымогались с помощью угроз. Это проистекает из реальной нужды; однако, как и следовало ожидать, толпами руководят известные воры.

8 мая.

Беспорядки в Манчестере носят скорее грабительский, чем бунтарский характер. Булочные лавки были взломаны и разграблены, а деньги вымогались.

В Рочдейле было совершено нападение на военных. Они вели себя с крайним терпением, но в конце концов открыли огонь, убив и ранив многих.

9 мая.

Обедал в Тринити-Хаусе. Хардинге, которого я там встретил, рассказал мне, что лорд Мэнсфилд просил Вуда прийти на обед в честь Питта 28-го числа. Вуд ответил, что не знает, пойдут ли министры или нет. Лорд Мэнсфилд сказал: «Ну как же, вы должны знать, существует понимание, что, как только сессия парламента закончится, правительство сменится. На этом обеде мы продемонстрируем такую силу протестантов, которая позволит королю взять нас в качестве своих министров».

Меня удивляет, что столь способный человек, как лорд Мэнсфилд, может так заблуждаться из-за лжи герцога Камберлендского. Страна не взбудоражена, она не недовольна. Она отвергла бы как акт гнуснейшего предательства такое поведение по отношению к правительству, которому было позволено провести великую меру и которое было смещено исключительно по соображениям личной неприязни.

В Манчестере и его окрестностях стало спокойнее.

У меня состоялся разговор с Пилем по поводу следующего члена Директории. Он склоняется к Марриатту. Хардинге сообщил о контакте с Э. Эллисом, который ведет агитацию за своего брата Расселла Эллиса. Э. Эллис предлагает несколько голосов в Палате общин, если мы поддержим его брата.

Я полагаю, что Э. Эллис был бы хорошим кандидатом, но его брат — ноль без палочки. Я сказал, что мы должны бить по массам, а не по отдельным лицам. Мы должны завоевать Сити, оказав поддержку подходящему кандидату по общественным соображениям. Пиль согласился с этим мнением. Я уверен, что это единственный разумный путь для любого правительства.

Понедельник, 11 мая.

У короля вошла в привычку принимать большие дозы лауданума. Вчера он, как обычно, вызвал канцлера к двум часам. Когда тот прибыл во дворец, король принял большую дозу лауданума и спал. Канцлеру сказали, что он не проснется еще два-три часа, а затем окажется в состоянии чрезмерного раздражения, так что видеть его сейчас нет никакого смысла.

12 мая.

Вопрос об Ист-Ретфорде вчера вечером был отложен до следующей сессии, так что мы, полагаю, сможем закончить все наши дела примерно к 10 июня; это действительно оставляет достаточно времени.

О’Коннелл опубликовал вчера в форме письма к членам парламента рассуждение о своем праве заседать в Палате общин. Сначала лорд Грей счел его неопровержимым (поскольку оно основывалось на положениях Билля об эмансипации); но вечером он сказал мне, что заглянул в билль и обнаружил, что тот определенно исключает его. Большая часть письма совершенно абсурдна — та, в которой он заявляет о праве на то, чтобы его претензия решалась в суде общего права. По общему праву только парламент является судом, в котором могут решаться привилегии его собственных членов.

12 мая.

Палата. Лорд Лансдаун задал напыщенно сформулированный вопрос относительно наших намерений в отношении порядка ведения дел по индийским вопросам.

Я ответил просто, что мы осознаем крайнюю важность этого вопроса не хуже него. Что касается меня лично, то мои мысли никогда не отвлекались от него, и прошло всего несколько дней с момента моего вступления в должность, как я принял меры для получения самой обширной информации, которая будет представлена Палате в надлежащее время. Что правительство желает сформировать собственное мнение на основе полнейшей информации и с максимальной осмотрительностью; и что мы хотим, чтобы Палата имела такие же возможности. Что я пока не готов сообщить ему в какой именно форме мы предложим провести это расследование.

Канцлер представил билль о назначении нового судьи по вопросам справедливости и отделении юрисдикции судов справедливости от Суда казначейства. Последняя цель, между прочим, не должна быть достигнута немедленно, но она является частью обнародованного плана. Он успокоил лорда Элдона высокими похвалами его судебной деятельности и правильности его решений. Удивление дня заключается в том, что лорд Элдон дожил до того, как канцлер так обличил ошибки Канцлерского суда, как они были сегодня обнародованы лордом Линдхерстом.

13 мая.

Отчет рекордера. Король нездоров. У него небольшая стриктура, из которой он делает целую проблему, и сильная простуда. Он выглядел сонным, но я видел его и в худшем состоянии.

Перед заседанием Совета состоялось собрание ордена Подвязки. Герцог Ричмонд был избран. Рыцари были одеты в обычную одежду под мантией, которая была короткой, и без головных уборов. Шествие было сформировано герцогом по титулу Король Оружия. Присутствовали канцлер, прелат ордена и декан. Все это выглядело скорее как пышные похороны. Герцог Камберлендский держался крайне независимо.

Заседание кабинета за ужином у Вези Фицджеральда в Сомерсет-хаусе.

Много разговоров об индийских делах. И Пиль, и Фицджеральд, судя по всему, выступают за свободную торговлю и проявляют необоснованную строгость по отношению к Компании.



15 мая.

Вчера в Палате общин предложение о создании комитета по делам Ост-Индии было отклонено без голосования, но было обещано на начало следующей сессии, а документы обещаны немедленно.

16 мая.

Руководство Ост-Индской компании в 11 часов. Мы говорили о Хартии. Им не слишком нравится идея использования имени короля, и я опасаюсь, что мистер Эльфинстон и все «индийцы» дадут свои показания против этого изменения. Меня могут переголосовать, но я не изменю своего мнения. [Сноска: Это изменение было осуществлено в 1858 году.]

17 мая.

Ничего политического, за исключением пышного обеда у герцога Норфолка, данного в честь герцога Веллингтона, который был очень изысканным и очень скучным.

Герцог сказал мне, что читал персидские бумаги. Русские накликали это сами.

19 мая.

Вчера вечером в Палате общин заслушали О’Коннелла у баррьера. Дебаты, судя по всему, были сдержанными. После обсуждения большинством в 190 голосов против 116 было решено, что он должен принести Присягу супрематии.

В ведомстве у меня состоялся разговор с мистером Личем относительно плана управления Индией от имени короля, причем директора должны стать членами Комиссии по делам Индии ex officio. У него, судя по всему, имеются некоторые предубеждения против этого плана, но никаких реальных возражений он не привел. Я попросил его изложить на бумаге все возникшие у него возражения.

Написал длинное письмо лорду У. Бендинку по всем вопросам, связанным с возобновлением Хартии и общим управлением Индией.

Обедал в зале масонов с Обществом содействия христианскому знанию. Присутствовало 200 человек. Я думал, что они будут настроены очень враждебно к министру. Однако, когда епископ Даремский назвал мое имя в качестве распорядителя, раздалось множество одобрительных возгласов. Епископ Лондонский, председательствовавший на собрании, попросил меня выразить благодарность от лица распорядителей, что я и сделал. Я говорил, разумеется, о желании министров, чтобы процветало Общество, интересы которого столь тесно связаны с интересами англиканской церкви, — об их решимости в рамках своих ведомств содействовать достижению его целей. Это было долгом всех нас как христиан, но в особенности долгом министров — продвигать цели, тесно связанные с личным счастьем народа и со стабильностью государства. Я сказал также кое-что о внутренней силе протестантской церкви — о ее способности подниматься пропорционально трудностям, которые могут ее окружать, опасностям — если таковые имеются (примас говорил о них), — о ее безопасности в усердии и способностях ее служителей и в чистоте ее догматов.

В целом я выступил хорошо. Меня встретили громкими аплодисментами — на самом деле, меня прерывали настолько часто, что я успевал обдумывать, что сказать дальше.

Утром — индийские дела, затем Комитет по угольным делам.

20 мая.

Обедал в Лондонской таверне с руководством компании на так называемом семейном обеде, организованном для встречи с мистером Эльфинстоном, бывшим губернатором Бомбея. Он отсутствовал в Англии тридцать три года, покинув ее в пятнадцатилетнем возрасте. Он является одним из самых выдающихся служащих, которые когда-либо были у Компании. Он производит впечатление спокойного, мягкого, сдержанного человека. Я немного побеседовал с ним и договорился, что он приедет в Индийский совет во вторник. Я хочу узнать его мнение о целесообразности управления Индией от имени короля.

Герцог рассказал лорду Батерсту и мне, что король очень рассердился на него за посещение обеда у герцога Норфолка и теперь открыто выражает свое желание избавиться от министров. Герцог написал королю и сообщил, что это действительно не тот вопрос, который, по его мнению, стоило с ним обсуждать, что он обедает со всеми подряд и приглашает всех к себе на обед, и что если бы он заранее знал, кто будет обедать у герцога Норфолка, чего он не знал, он все равно не смог бы возразить ни против кого из них. Что король и сам обедал у герцога Норфолка. Что большинство приглашенных лиц либо находятся на службе его Величества, либо состояли на ней ранее.

Похоже, король пожелал дать понять герцогу, что он крайне недоволен этим обедом, и что они с Камберлендом предали нас всех анафеме.

Я рассказал герцогу и лорду Батерсту о том, что произошло на вчерашнем обеде, чем они остались очень довольны.

21 мая.

Отправился в кабинетную комнату в 2 часа. Читал бумаги, из которых следует, что русская армия лишь немногим сильнее, чем в начале прошлой кампании, а ее материальная часть не столь хороша. У нее до сих пор нет медицинского персонала. Ресурсы дунайских княжеств исчерпаны; скот крестьян реквизирован, обычная обработка земли заброшена. Река хуже, чем в прошлом году. Имеются сообщения об успехах турков под Варной и о том, что этот город находится в опасности.

Пополнение турецкой армии идет успешно.

Палата лордов. Билль канцлера, учреждающий нового судью по делам справедливости. Возражения со стороны лорда Элдона, лорда Редсдейла и лорда Холланда — все они заявляли, что хотели бы увидеть весь план целиком, прежде чем соглашаться на его часть. Лорд Тентенден одобрил появление нового судьи, но выразил пожелание, чтобы его функции были определены более четко.

Герцог Камберлендский заявил, что победили несогласные; но он сказал это слишком поздно, и его сторонники не хотели проводить голосование.

Лорд Лондондерри голосовал бы против нас. Боюсь, он наполовину безумен. Палата, кажется, так к нему и относится.



Канцлер сказал мне, что король совершил много лично бестактных поступков по отношению к герцогу. Он не пригласил его на обед в честь герцога Орлеанского. Он желает вынудить герцога подать в отставку. Последний же слишком благоразумен, чтобы сделать это из-за простой личной неприязни.

Король, наш повелитель, — слабейший человек в Англии. Он ненавидит герцога Камберлендского. Он желает его смерти. Он чувствует облегчение, когда того нет рядом; но он боится его и пресмыкается перед ним.

В действительности король никогда не был так доволен своими нынешними министрами, как сейчас. Он знает, что они не отступят — что в их руках он в безопасности.



22 мая.

В Палате лорд Мелвилл представил петицию от Сити Лондона с просьбой — если Палата будет упорствовать в требовании предоставления отчетов об их имуществе непубличного характера — заслушать их в качестве адвокатов у баррьера. Он внес предложение рассмотреть эту петицию во вторник. Ожидалось, что в понедельник эти самые отчеты будут представлены в комитете, и тем самым распоряжение Палаты станет ненужным. В этом вопросе мы тоже потерпели поражение. Поистине, наше руководство под началом адмирала лорда Мелвилла не приносит результатов.

Мы определенно проиграем Билль о подходах к Лондонскому мосту.

Обедал у лорда Хилла. Собрание носило преимущественно военный характер.

24 мая.

Заседание кабинета у Пиля в 11 часов вечера.

Назначения определены. Лорд Э. Сомерсет получает должность сира В. Клинтона, а Тренч — мистера Синглтона. Лорд Росслин получает Малую государственную печать. Было предложено — вернее, высказано в качестве предположения — кандидатуру лорда Чандоса, но ее тут же отвергли как неподходящую по масштабу для кабинета. К тому же его возвышение ради поста Малой государственной печати оскорбило бы пэров и стало бы неуважением к его это отцу. Это не привлекло бы к нам брунсвикцев, а виги стали бы враждебными. Это означало бы сказать им: «Вы никогда не придете к власти».

Назначение Росслина окажется чрезвычайно полезным. Он будет ценен в кабинете и бесценен в Палате. Его присоединение расколет вигов, настолько он популярен среди всех.

Это будет предложено королю завтра. Считается, что он не сделает ни шагу, не посоветовавшись с герцогом Камберлендским. Он может вообще отказаться. Тогда мы уходим в отставку. Юридические назначения не могут продвигаться, поскольку Бест [Сноска: Впоследствии лорд Винфорд] связался с герцогом Камберлендским и отказался от пэрства как условия отставки. Александер ушел бы, если бы мог получить пэрство и пенсию. Лич не уйдет, если ему не дадут пэрство и пенсию в 7000 фунтов стерлингов в год, что невозможно.

25 мая.

Заседание кабинета в 3 часа. Долго ждали герцога. Он пришел с улыбкой и победителем. Король сказал, что разберется с Бестом. Назначение Росслина вызвало у него некоторые возражения, и он предложил лорда Дадли или Мельбурна. Этот вопрос был передан на рассмотрение и отвергнут теми членами кабинета, которых удалось внезапно собрать в Министерстве иностранных дел. Меня там не было. Я бы безусловно отверг обоих, хотя был вполне не против Дадли. Другой кандидат не подошел бы ни при каких обстоятельствах. Король остался доволен лордом Э. Сомерсетом и Тренчем. Когда герцог покидал комнату, король сказал: «Ну что же, вы должны признать, что я обошелся с вами хорошо». Он произнес это открыто и добродушно. Герцог ответил: «Уверяю Ваше Величество, я очень это ценю и чувствую глубокую признательность к вам».

Утвердившись таким образом в качестве правительства, мы едва не свернули себе шеи, попытавшись провести через парламент билль канцлера, который Палата общин не жалует. Тем не менее, после обсуждения было решено отказаться от него.

Похоже, тори снова нас бросили. Мы остро нуждаемся в зимних квартирах.

В Палате обсуждалась петиция от Сити Лондона. Я принял в беседе более активное участие, чем обычно.

Лорд Росслин, только что потерявший сына, уехал в Танбридж-Уэллс, и предложение занять пост Малой государственной печати будет отложено до послезавтрашнего дня, когда король должен принять Беста в два часа, и, как надеются, герцог сможет сообщить Росслину, что Скарлетт станет генеральным атторнеем.





26 мая.

Король послал Найтона за главным судьей Бестом и велел ему не говорить герцогу Камберлендскому; за Бестом послали. Бест поехал и принял предложенные условия. Таким образом, мы получим Скарлетт, а король и герцог немного отдалятся друг от друга.

Вчера герцог Веллингтон решал свои дела с королем в то время, как герцог Камберлендский слушал чтение статьи в Палате лордов. Канцлер, зная, чем занят герцог Веллингтон, задерживал герцога Камберлендского столько, сколько мог.





27 мая.

Комитет по Лондонскому мосту. Лорд Лондондерри, прибывший с смотра в своем мундире, едва прикрытом сюртуком, в течение полутора часов выступал с речью в расчете на затягивание времени по второстепенному вопросу и вызвал отвращение у комитета.

28 мая.

Комитет по Лондонскому мосту. Лорд Лондондерри вел себя немного лучше, чем прежде, но ненамного. Он окончательно губит свою репутацию. Теперь он вступил в союз с герцогом Камберлендским и через него помирился с королем. Герцог Камберлендский желает примириться с герцогом Веллингтоном. В Палате общин существует небольшая группа ультратори, насчитывающая не более пятидесяти человек. В нашей Палате, сомневаюсь, наберется ли и двадцать.

30 мая.

Руководство компании. Лорд У. Бендинк, судя по всему, настолько болен, что вызывает сомнения возможность его пребывания в Индии даже в случае выздоровления. Письмо датировано 27 января. Тогда он находился в опасности. Судно отправилось из Калькутты только 30-го числа. Новость тогда заключалась в том, что ему стало лучше и он просидел в кресле шесть часов. Это был солнечный удар.

Комитет по Лондонскому мосту.

Герцог показал мне письмо от лорда Росслина, в котором тот сердечно принимает предложение занять пост Малой государственной печати.



Полагаю, у нас состоится заседание Совета в понедельник или в какой-нибудь из ближайших дней на следующей неделе, чтобы я мог сложить с себя эти полномочия.

1 июня.

В кабинетную комнату.

Появилось сообщение о том, что Варна [Сноска: Варна находилась в руках русских, будучи взятой в ходе предыдущей кампании] окружена 40 тысячами человек, Базарджик взят, русские бегут из Карасана, а от 6 до 8 тысяч русских, переброшенных через Дунай у Гирсово, загнаны гарнизоном Силистрии в реку у Чернаводы. [Сноска: Эти сообщения, по-видимому, не имели под собой оснований. Вскоре после этой даты решительное сражение при Кулевче открыло русским дорогу на Адрианополь.] Клэнвильям написал мне, что, по его мнению, герцог придает некоторую веру этому последнему слуху.

Новости из Калькутты от 1 февраля свидетельствуют о том, что лорд Уильям Бендинк к тому моменту был вне опасности. Леди Уильям, которая собиралась отправиться в путь, чтобы присоединиться к нему, решила дожидаться его в Калькутте.

Назначение лорда Росслина упоминается в сегодняшних газетах. Газета «Таймс» крайне восхищена.

2 июня.

Комитет по подходам к Лондонскому мосту. Лорд Лондондерри очень настаивает на перерыве в заседаниях на время скачек Дерби; однако ему приходится уделять внимание «последнему делу».

Палата. Билль об анатомии отложен до пятницы. Епископы, лорд Малмсбери и многие другие настроены к нему крайне враждебно.

Кажется несомненным, что русские снова перешли Дунай. Я склонен думать, что они были разбиты.

3 июня.

Епископ Оксфордский скончался; его преемником должен стать крупный знаток древнегреческого языка.

Король находится в превосходном настроении. Позиции герцога Камберлендского несколько пошатнулись.

У нас состоялся разговор о Билле об анатомии. Герцог опасается его принятия. Действительно, этот законопроект не является правительственной инициативой. Вероятно, он будет отозван на этот год. Епископы настроены против него очень враждебно.

4 июня.

Комитет по Лондонскому мосту заседал с одиннадцати до четырех. Мы добились значительного прогресса в заслушивании показаний и, по сути, почти доказали нашу правоту. С четырех до пяти у нас была очень тяжелая дискуссия из-за некоторых слов, которыми обменялись лорд Дарем и лорд Бересфорд. В конце концов нам удалось уладить разногласия.

Лорд Бересфорд, не располагая добрым словом в своем арсенале, заявил, что он не одобряет дурные дела или неподобающее поведение лордов. Он действительно имел в виду нарушения правил, причем нарушения процедурные и только как член комитета. Присутствовший при этом лорд Грей был крайне удручен. Авторитет герцога Веллингтона побудил обе стороны подчиниться воле комитета.

5 июня.

Билль об анатомии. Состоялось некоторое обсуждение, но было достигнуто общее согласие, предложенное архиепископом Кентерберийским, о том, что законопроект должен быть прочитан во второй раз, однако дальнейшие действия по нему в текущей сессии предприниматься не будут. Герцог Веллингтон выразил общее одобрение принципа билля, но счел его отсрочку желательной. Он пообещал содействовать внесению аналогичного законопроекта с теми же целями в следующем году, однако не взял на себя обязательство вносить его лично.

7 июня.

Заседание кабинета в половине четвертого. Первый вопрос: следует ли продлить срок полного прекращения бразильской работорговли с 13 марта до 13 сентября 1830 года в обмен на бессрочное получение права задерживать суда, оборудованные для перевозки рабов, независимо от того, есть ли у них на борту рабы или нет. Бразильцы были воодушевлены своим правительством на такое толкование договора, при котором разрешается возвращение любых судов, покидающих Бразилию с экспедициями за рабами до 13 марта.

Доктор Лашингтон, с которым консультировался Абердин, счел, что стоит пойти на получение этой уступки, однако по-прежнему полагал, что продлевая срок, мы разрешаем вывоз очень большого числа рабов, многие из которых могут погибнуть от дурного обращения, и что с точки зрения отдаленной выгоды вряд ли оправданно немедленно и наверняка обрекать на гибель большое число людей.

Эта точка зрения возобладала — реальным фактом же является то, что Пиль не любит неудобных вопросов в Палате общин.

Таким образом, договор остается в прежнем виде, и обе стороны будут толковать его так, как им заблагорассудится. Будет множество споров, поскольку толкование сильно различается.

8 июня.

Получил частное письмо от полковника Макдональда из Тебриза с копиями посланий, полученных им от человека, отправленного им в Тегеран после известий о резне русской миссии, а также от другого путешественника, совершавшего поездку в частном порядке и впервые услышавшего этот слух между Тебризом и Камсином.

Эти сообщения лишь подтверждают то, что мы уже слышали о высокомерии и жестокости русских. Они заслужили свою участь.

Полковник Макдональд сообщает, что генералу Паскевичу не удается задействовать более 25 тысяч, максимум 30 тысяч человек, хотя под его началом числится номинальная сила в 110 тысяч человек.

Полковник Макдональд говорит, что со стороны турок не было серьезного сопротивления, за исключением Ахалциха.

Он сделал все возможное, чтобы отговорить их от войны с русскими, но я думаю, что всеобщие настроения народа подтолкнут их к ней.

Восстание в Тегеране, судя по всему, было спровоцировано муллами и женщинами, но оно очевидно носило национальный характер, иначе оно потерпело бы неудачу.

10 июня.

Заседание Совета. Лорд Винфорд приложился к руке монарха. Он вошел с большим трудом на двух костылях, которые поставил за собой и оперся на них. Король приказал принести для него кресло и велел вывезти его. Человек, толкавший его кресло, чуть не опрокинул его у дверей.

Генеральный атторней (Скарлетт) [Сноска: Впоследствии лорд Абингер], главный судья Общих тяжб (Тиндаль) и соситор (Сагден) [Сноска: Впоследствии лорд Сент-Леонардс. Лорд-канцлер в 1862 году] — все они приложились к руке короля. Главный судья Общих тяжб был приведен к присяге в качестве члена Тайного совета. Лорд Росслин был приведен к присяге в качестве члена Тайного совета и Хранителя Малой государственной печати. Король не обратился ни с одним словом ко мне, сдавшему печать, ни к Росслину, принявшему ее.








Палата. Ничего существенного.

Обед у лорда Батерста. Лорд Росслин обедал здесь.

Абердин зачитал документ, недавно полученный от русских, в котором они уступают по всем нашим требованиям относительно блокад и т. д., за исключением вопросов по Эносскому заливу. Герцог говорит, что намерен прижать Ливена к стенке по этому вопросу и в целом относительно их планов. Он чувствует, что правительство сейчас сильнее, чем прежде, — что страна стала сильнее, и мы можем настаивать более решительно. Он говорит, что вопрос стоит так: «Допустим ли мы крушение Турецкой империи?» Я давно чувствую, что дело обстоит именно так, и на это отвечаю «Нет».

У нас состоялся разговор по поводу Хартии. Герцог, похоже, склонен сохранить наименование Компании. Я выступаю за то, чтобы фигурировало имя короля.

11 июня.

В обществе распространили историю о том, будто канцлер продает свои церковные бенефиции. Газета «Эйдж» собирается выдвинуть свои обвинения в следующее воскресенье. Это стрела из колчана Камберленда.

Я вчера вечером упомянул герцогу о желании лорда Клэра претендовать на пост губернатора Бомбея или Мадраса, и он отнюдь не встретил это предложение неблагосклонно. Я сообщил об этом Клэру сегодня.

13 июня.

Гейсфорд отказался от епископства Оксфордского — и поступил мудро, поскольку он был всего лишь знатоком древнегреческого языка и имел хорошие бенефиции. К тому же он человек грубый. Я рад, что он отказался. Я не считаю чистых эллинистов хорошими епископами.

Лорд Клэр сказал мне, что новым ирландским пэром станет Гленголл.

15 июня.

Заседание комитета, как обычно. Лорд Лондондерри безумнее, чем когда-либо. Герцог сказал, что никогда не видел ничего более тягостного.

Мы едва продвинулись вперед. Победа достанется выжившим, и я не думаю, что лорд Дарем окажется одним из них.

Палата. Лорд Лондондерри произнес глупую речь, а герцог — отличную, очень суровую по отношению к нему и защищающую Сити. Если мы не завоюем Сити посредством этого комитета, то Сити неприступен.

Хардинге сказал мне, что лорд Грей выглядит не в духе. Я не думаю, что он пребывает в хорошем расположении духа.

16 июня.

Наконец-то появилась надежда на компромисс в отношении Лондонского моста.

17 июня.

Этот бесконечный комитет, надеюсь, подошел к концу. Поверенные достигли компромисса, и если Общий совет подтвердит условия, как я полагаю, они и сделают, с этим делом будет покончено. Тогда мы сможем завершить работу парламента к следующему понедельнику или вторнику.

Заседание кабинета за ужином у лорда Мелвилла. Герцог был поражен неожиданным и резким шагом лорда У. Бендинка по временному перенесению Верховного правительства в Мирут. Он сказал, что всегда ожидал каких-то безумных мер от лорда У. Мирут находился в слишком уязвимом положении.





Двадцать тысяч афганских всадников могли бы ворваться в резиденцию правительства, если бы оно располагалось в северо-западных провинциях. Удивительно, насколько сильно герцог подвержен предрассудкам из-за своего давнего индийского опыта. Всё, что ни делается, он считает наилучшим. Мирут выбран неудачно и нелепо, но Калькутта — безусловно, самое худшее место для резиденции правительства.

В субботу у нас должно состояться заседание кабинета по поводу тронной речи короля. В понедельник или вторник парламент завершит работу. В среду мы обедаем в Ост-Индском доме, а в следующий понедельник, 29-го числа, состоится традиционный рыбный обед.

18 июня.

Заходил выразить почтение герцогу по случаю годовщины Ватерлоо. Оставил у него протокол и депешу лорда У. Бендинка о временном перенесении департаментов Верховного правительства и всего прочего в Мирут, а также проект письма с осуждением губернатора за то, что он сделал это без предварительного разрешения, и с предписанием членам Совета и департаментам вернуться.

Герцог возражает против любого переноса резиденции правительства в верхние провинции. Там она окажется уязвимой для внезапных набегов кавалерии. В Индии туча кавалерии поднимается подобно шквалу на Средиземном море. В Калькутте правительство, защищенное реками, находится в безопасности и всегда доступно из Англии.

19 июня.

Поехал верхом в город. Встретил Росслина. Он сказал мне, что лорд Кланрикард [Сноска: Лорд Кланрикард был зятем мистера Каннинга] намерен сделать сегодня вечером несколько замечаний по внешней политике.

Поговорил с герцогом. Он сомневался, сможет ли Верховное правительство покинуть Калькутту и сохранить свои полномочия. Я рассказал ему о сегодняшнем сообщении в газетах о том, что производителям индиго должны быть предоставлены аренды на шестьдесят лет, причем без какого-либо разрешения из метрополии. Он, судя по всему, с самого начала подозревал, что лорд У. совершит какую-нибудь чудовищную глупость, и он действительно кажется вышедшим из-под контроля.

Палата. Лорд Кланрикард произнес свою небольшую речь. Абердин — свою. Затем лорд Холланд, а после него герцог. Вслед за ними Годерич. Лорд Холланд говорил, как обычно, весьма туманно. Никаких предварительных уведомлений не подавалось, и мало кто знал, что предстоит какое-то дело. На этом заседания Палаты на текущий год завершаются.

20 июня 1829 года.

Заседание кабинета. Речь короля. Какое-то время ушло на ее формулирование, но существенных изменений не было. Часть Абердина — худшая. Короля заставляют выражать надежды и возносить молитвы, но не выражать уверенность в том, что Билль об избирательном праве и Билль об эмансипации принесут пользу.

Канцлер возбудил судебное преследование против газеты «Морнинг джорнал» за клевету, в которой его обвиняли в получении денег за назначение Сагдена соситором. Я слышал, как он рассказывал лорду Батерсту в связи с другим возводимым на него клеветническим обвинением, что он, к счастью, сохранил через своего секретаря обоснования, на основании которых он предоставил каждый находившийся в его распоряжении приход.

21 июня.

Меня навестил Лох. Он хочет, чтобы депеша лорду Уильяму была сформулирована более мягко, поскольку он считает, что лорд Уильям руководствовался благими намерениями. Так и будет сделано.

22 июня.

Написал проекты абзацев вышеупомянутого содержания для лорда У. Бендинка и добавил параграф, излагающий аргументы герцога против переноса правительства из Калькутты в северо-западные провинции.

У меня состоялся разговор в Палате с лордом Лодердейлом о торговле с Китаем и т. д. Он настроен дружелюбно по отношению к Компании и к правительству.

Отправился в Палату к 4 часам. Обнаружил там довольно много пэров. В силу простой ошибки билль, в который Палатой лордов были внесены незначительные и необходимые поправки, не был отправлен в Палату общин, хотя соответствующие указания давались, и он случайно оказался среди законопроектов, готовых к королевскому утверждению. Таким образом он получил королевскую санкцию. Возникла необходимость принять билль, придающий этому закону юридическую силу. Лорд Шафтсбери считал, что наша Палата должна проинформировать Палату общин о том, что мы обнаружили ошибку; однако спикер [Сноска: К. Маннерс Саттон, впоследствии лорд Кентербери], желая покрасоваться, настоял на том, чтобы первыми объявить об этом в Палате общин. Все шаги, которые предстояло предпринять, были согласованы между спикером, лордом Шафтсбери и Куртени. Когда я спустился вниз, то обнаружил, что договоренности о первоочередных действиях с нашей стороны достигнуто не было. Я предложил, чтобы лорд Шафтсбери уведомил Палату об этом обстоятельстве и чтобы мы назначили комитет для расследования до поступления послания из Палаты общин. Так и было сделано.

Мы отдали распоряжение отправить послание, но до того, как наши посланники покинули Палату, мы услышали, что Палата общин не примет послание, поэтому я внес предложение об отмене только что принятого нами постановления, и у нас состоялась вторая конференция. Палата общин осталась вполне довольна нашим ответом. Последняя фраза звучала так: «Лорды надеются, что Палата общин останется довольна этим разъяснением». Поскольку в первом абзаце мы выразили стремление сохранить хорошие отношения между обеими палатами, а во втором — сожаление в связи с тем, что произошла эта ошибка, я посчитал излишним выражать лишь надежду на то, что наше разъяснение окажется удовлетворительным.

Мы вставили «лорд не сомневается» вместо «лорды надеются».

Ночью получил письмо от герцога Веллингтона, в котором он сообщал, что, по его мнению, мы могли бы уговорить Куртене подать в отставку немедленно и ввести в состав кабинета лорда Чандоса. Завтра в десять я должен встретиться с ним по этому вопросу.

23 июня 1829 г.

Рано утром написал руководству Ост-Индской компании и попросил их немедленно приехать ко мне. Отослал Лоху записку герцога и объяснил, почему привлечение лорда Чандоса имеет столь важное значение. Встретился с герцогом в 10 часов. Вчера король был крайне не в духе. Он хотел пожаловать Нэшу титул баронета. Герцог отказал. Затем король перешел к своей тронной речи, которая ему не нравилась и которую он изменил. Он исключил конкретное упоминание билля об эмансипации и билля об избирательном праве, и в этом был прав, а пожелание того, чтобы эта мера успокоила Ирландию и т. д., он заменил на надежду, что это произойдет — сделав формулировку несколько сильнее, впрочем, сам он этого не осознавал.

Герцог Камберлендский, услышав о назначении Каслри, заявил, что «кто угодно может предать, но только не он», намекая на лорда Лондондерри, который заигрывает с камберлендской фракцией. Впрочем, лорд Лондондерри крайне раздражен тем, что Каслри занял пост. Ему не по душе ни расходы на выборы в графстве Даун, ни потеря голоса, которым, как он считал, он мог распоряжаться.

Хардинг больше не будет заседать от Дарема. Без Хардинга у лорда Лондондерри там возникнет немало хлопот.

Король был весьма не в духе во время капитула ордена Подвязки и заявлял, что все делается неправильно.

Встретился с руководством Ост-Индской компании. Они только что получили письмо от сэра Джона Малкольма об отставке с 1 декабря 1830 года. В любом случае Куртене пришлось бы ждать вне состава должностей слишком долго; однако они сообщили, что слухи о его возможном выдвижении просочились наружу, и несколько директоров выступили резко против. Ни один из руководителей компании не благоволит к нему, и если бы они поддержали его, то сделали бы это крайне неохотно. Поскольку Лох уходит в отставку в апреле, а мы не можем знать, кто станет заместителем, и приходят шесть новых директоров, фактически нет никакой возможности сказать Куртене: «Вы можете быть уверены в своем избрании», а без этого его нельзя просить об отставке.

Я привел руководителей компании к герцогу. Он принял их очень сердечно, сказал им, что я изложил ему обстоятельства дела, и отказался от этого пункта.

Затем мы заговорили о законности переноса Верховного правительства из Калькутты. При изучении актов представляется весьма сомнительным, чтобы какое-либо действие, совершенное генерал-губернатором в Совете за пределами Калькутты, имело силу, если только оно не относится к числу действий, которые генерал-губернатор вправе совершать по собственной власти. Например, «постановление», изданное генерал-губернатором в Совете в Мируте, не будет иметь силы, поскольку один генерал-губернатор не может издавать таковое.

Герцог сказал, что лорд Уильям все делает с самыми лучшими намерениями; но он человек упрямый, и если он свернет с верного пути, то продолжит идти по ложному направлению. Другие люди могут оступиться, осознать это и повернуть назад; но если он оступится, то либо не поймет этого, либо, даже поняв, не вернется назад.

24 июня.

Заседал в качестве комиссара по вопросу о prorogue Парламента. Внесенные королем изменения в тронную речь несомненно сделали ее лучше и сильнее. Теперь он выражает искреннюю надежду на то, что меры этой сессии принесут успокоение и т. д. В обществе речь сочли несколько короткой и сухой.

Обедал в ресторане «Альбион» с директорами. Обед давался в честь лорда Дэлхаузи. Там присутствовали герцог, канцлер, Пиль, сэр Дж. Мюррей, лорд Росслин и Гулберн, спикер, генеральный атторней, Куртене, Эшли и Банкес; герцог Баклю, лорд Кэмден, лорд Монтегю, лорд Хилл, сэр Герберт Тейлор, сэр Биам Мартин, сэр А. Диксон, полковник Хьюстон, лорд Дэлхаузи и сэр Сидни Беквит со своими адъютантами; множество директоров, а всего — чуть более 100 человек.








Выступая с ответной речью, герцог говорил о сердечности и взаимопонимании, существующих между директорами и правительством, что никогда еще не было столь необходимо Компании, как сейчас.

Я сказал, что взаимопонимание будет существовать всегда, пока такие люди, как Лох, стоят во главе компании, а я нахожусь на посту председателя Контрольного совета. Я воздал должное Лоху, а затем поздравил их с назначениями двух генералов. Мягкость их манер, доброжелательность характера и благородство натуры принесут им преданную любовь благодарного солдатства, а воспитанные на традициях непрерывных побед, они являются наилучшими предводителями армии, которая никогда не встречала врага, не покоренного ею. Я закончил словами о том, что они, несомненно, посвятят себя поддержанию при любых обстоятельствах не только боеспособности, но и цели, которую они станут преследовать с равной заинтересованностью — благополучия и процветания туземной армии Индии. Я говорил довольно хорошо, меня слушали внимательно и приняли тепло. Я сидел рядом с герцогом Баклю. Мы много беседовали. Он производит впечатление прекрасного молодого человека. Лорд Росслин пожаловался, что никогда не видит проектов документов, пока им не исполнится месяц, и что с тех пор, как он вступил в должность, в ящиках не появлялось новых депеш. Я ответил ему, что никто так не жаловался на то же самое, как Абердин в бытность Дадли министром, и я полагаю, что все министры иностранных дел испытывают некую робость в отношении показа своих проектов, пока те не отправлены и не стали неизменными.

25 июня.

В ведомстве обнаружил письмо с приложениями от полковника Макдональда, датированное Тебризом 20 апреля. Чем он занимался в Персии, я не знаю.



Я написал ему с просьбой зайти ко мне в субботу.

Зашел к герцогу, чтобы сообщить ему суть дела: турки уже сосредоточили 30 000 человек и шестьдесят орудий в Эрзеруме. Смещенный паша поднял мятеж в Ахалцихе. Русские усилили гарнизоны Нахичевани и Аббасабада и отвели все свои войска на левый берег Аракса, за исключением гарнизона Баязида. В Эривани свирепствует чума. Русские из окружения графа Паскевича очень сильно ругают англичан.

27 июня.

Руководство компании сообщило мне, что лорд Уильям Бендинк распространил действие регламента в отношении производителей кофе на всех лиц, опустив при этом все ограничительные пункты. Они относятся к этому крайне серьезно и совершенно справедливо. Калькуттские газеты считают, что принцип колонизации признан.

Мы должны отменить это «Постановление» без промедления. Я отправился к герцогу, чтобы рассказать ему об этом. Он сказал, что лорд Уильям ненадежен и нам придется его отозвать. Он уплыл на пароходе в Пенанг.

В кабинете министров никаких особо важных новостей не было, за исключением того, что депеши лорда Хейтсбери подтверждают сообщения о болезнях в русской армии.

Турки, судя по всему, нанесли русским тяжелое поражение при Эски-Арнауте.

30 июня.

Сражение между русскими и турками близ Шумлы. Турки осаждали Провады. Дибич выступил из Силистрии и двинулся на их коммуникации с Шумлой. Турки, по-видимому, были застигнуты врасплох. Тем не менее они сражались храбро и, судя по всему, нанесли русским большие потери.

Виделся с Арбатнотом. Он заходил в Контрольный совет поговорить о своем друге Расселе Эллисе, которого он хочет провести в директора. Затем мы беседовали о Палате и правительстве. Я думаю, все обернется к лучшему. У нас впереди шесть месяцев, но несомненно, в настоящее время мы слабы в Палате общин, хотя, как мне кажется, набираем силу в стране, и там мы уже весьма сильны. Если мы поведем большую игру, нанося удары по массам, мы непременно преуспеем. Никуда не годится выискивать отдельных людей. Мы должны делать все возможное для страны, и тогда она будет с нами. Хуже всего то, что король — самый вероломный из людей, а Камберленд ведет интриги.

На днях герцог спросил Хардинга, что тот думает о правительстве. Тот ответил, что, по его мнению, в результате потери каннингитов и брансуикеров оно слабее кабинета лорда Ливерпуля на пятьдесят голосов, а эти пятьдесят переходят на другую сторону, что создает разницу в сто голосов при голосовании. Лорд Кэмден полагал, что если брансуикеры не примкнут к нам, мы должны привлечь нескольких вигов — Аберкромби, сэр Джеймс Грэм, сторонников Элторпа. Стэнли пошел бы на любые хорошие условия, и Брум тоже.

Арбатнот спросил меня, считаю ли я, что лорд Росслин будет с нами сердечен. Я ответил: да. Его письмо с согласием было чрезвычайно сердечным, и с лордами он поддерживал отличные отношения. Единственная опасность возникла бы, если бы Пиль и члены Палаты общин держались отчужденно.

Лорд Грей, как я сказал, настроен, по моему мнению, не слишком дружелюбно, но расходиться во мнениях он будет скорее по вопросам внешней политики, чем внутреннего характера. Герцог не станет заигрывать с ним, поскольку вполне честно заявляет, что пробудил бы у лорда Грея такие ожидания, которые, пока жив король, он, по его мнению, не сможет удовлетворить.

Принял по предварительной записи мистера Эльфинстона. Я хотел узнать его мнение относительно нового устройства индийского правительства, которое может произойти по истечении срока действия нынешней Хартии. Он счел, что управление правительством от имени короля было бы благосклонно встречено гражданской и военной службой, а также обществом в Англии. Он сомневался, что это будет иметь большое значение для индийских князей, поскольку они теперь и так неплохо нас понимают. Он сомневался, что приказы правительства здесь станут исполняться лучше. Он полагал, что может быть польза в том, чтобы сохранить королевскую власть в резерве, используя ее лишь по торжественным случаям. Однако он признался, что, «будучи воспитан и прожив при существующей системе, он не лучший человек для предложения перемен другим. У него есть свои предрассудки». Он считал, что лучший путь к истине — это выслушать мнения практиков-индийцев относительно реформ и изменений, предложенных теорийщиками.

Я попросил его рассмотреть целесообразность разделения территории, как и прежде, на три неравные президентства, возложения на генерал-губернатора труда по детальному надзору за управлением Бенгальским президентством, а также введения членов Совета. Я сказал ему, что есть множество мелких деталей, обнаруживаемых лишь теми, кто служит на родине, которые требуют и должны получить исправление. Таково, например, толкование,даваемое Акту парламента, в силу которого постановление должно быть утверждено или отвергнуто in extenso, поскольку нет полномочий изменить хоть слово или отвергнуть часть и принять остальное.

Мистер Эльфинстон, кажется, страшится долгого мира в Индии. Мы удерживаем все воедино благодаря туземной армии, а ее нельзя удержать без сохранения привязанности европейских офицеров. При нынешнем состоянии наших финансов это трудно.

1 июля.

В половине шестого получил письмо от председателя и проект документа, касающийся смещения губернатора из Калькутты. Директория пожелала получить его обратно сегодня. Это было невозможно; однако они опустили слова, вставленные мной в прецис, и должны восстановить их, заявив, что даже если смещение и было законным, членам Совета все равно было бы приказано вернуться. Теперь я вынужден приводить причины для этого дополнения, и эти причины в качестве архивных материалов будут настолько хуже, что я предложил председателю заменить проект вариантом, содержащим эти слова.

Я думаю, мы должны задержать судно «Паллас», чтобы оно отвезло оба письма — это и касающееся аренды, которое еще не готово, — иначе нам придется отправить депешу сухопутной почтой.

Проволочки — одно из неудобств, сопутствующих нынешней системе управления Индией. Я сказал председателю в своей частной записке, что если мы позволим лорду Уильяму Бендинку действовать столь независимо, мы фактически откажемся от всякого реального контроля над управлением Индией. Я отчетливо вижу, что в Директории существует бендинкская партия.

2 июля.

Виделся с Хардингом. Мы побеседовали о положении дел в правительстве. Он кажется более встревоженным, чем я. Я уповаю на страхи короля и удачу герцога; к тому же на нашей стороне страна.

Хардинг сказал мне, что король сильно не в духе. Привлечение лорда Росслина не дало результатов. Никто за ним не последовал. Лорд Дарем, Калторп и другие покинули лорда Лэнсдауна, чтобы объединиться с лордом Греем. Хардинг хотел, чтобы я снова попытался привлечь Херриса с целью открыть Монетный двор, сделав его канцлером казначейства в Индии; но я ответил ему, что Херрис сослался на семейные обстоятельства, делающие это невозможным, а герцогу эта идея совсем не нравится.

Херрис считает, что лорд Дарем был бы рад стать министром в Неаполе; со своей стороны, я убежден, что лорда Грея привлечет лишь пост для него самого, а предложить его в нынешнем душевном состоянии короля герцог не в силах.

4 июля.

Заседание кабинета в половине четвертого.

Герцог зачитал список вопросов, подлежащих рассмотрению перед следующей сессией. Я не могу припомнить и половины из них. Ост-Индская хартия; Устав Банка; законы о ростовщичестве; Ист-Ретфорд; пошлины на сахар; пошлины на табак; Канада; Вест-Индия; просвещение в Ирландии; ирландская и английская церкви; бедные в Ирландии; общественные работы; комиссия по делам церковных судов; реформа английских судов; реформа валлийского судопроизводства; реформа судов справедливости; шотландский закон о майорате; жалованье шотландских судей — увеличение; жалованье английских судей — сокращение; большие жюри, Ирландия; законы о милиции; гербовые сборы и т. д., и т. д.










Единственное, о чем мы говорили, касалось ирландских бедняков и общественных работ в Ирландии. Настроения были против чего-либо вроде законов о бедных, а также против общественных работ. Таково и мое мнение. Первое приносит вред, второе бесполезно.

Несомненно, великая несправедливость, что на английские приходы ложится бремя ирландских бедняков, но с другой стороны, во многих случаях плательщики налогов в пользу бедных в этих приходах извлекали выгоду из ирландского труда.

Фитцджеральд, Пиль и Гулберн должны заняться этим вопросом и всем тем, что связано с Ирландией.

Фитцджеральд, Пиль, лорд Росслин и, кажется, Херрис или Гулберн сочли, что противодействие сохранению китайской монополии будет гораздо сильнее, чем мы ожидали. Фитцджеральд выразил желание отложить торговый вопрос, а вопрос управления решить. Я сказал ему, что эти два вопроса неразрывно связаны.

6 июля.

Написал лорду Уильяму Бендинку, сообщив, что глубоко сожалею о необходимости отправки двух писем — касающихся смещения правительства и аренды земель, — и добавил, что герцог разделяет мнение Директории.

Затем я выразил удивление тем, что местное правительство проявляет столь слабое послушание. Сказал, что они, по-видимому, забыли, что приказы директоров суть королевские приказы, передаваемые через посредство Директории и Совета. Я добавил, что буду стараться внедрить во все ветви индийского управления ту субординацию и те улучшения, которые ныне утверждены на королевской службе, — многое зависит от его содействия и т. д. Я отправил письмо герцогу с вопросом, следует ли мне его отсылать.

7 июля.

Без четверти шесть прибыл курьер от герцога, которому я вчера отправил свое письмо к лорду Уильяму с вопросом, стоит ли его отправлять? Герцог желает ознакомиться с депешами, на которые в нем ссылаются. Соответственно, я попросил Джонса переслать их ему. Впрочем, завтра я и сам буду в городе рано.

Я сообщил герцогу в записке, что останусь в городе до поздна завтра, чтобы подписать письмо о шести полках, если они его одобрят. Я рад предлогу не ехать в Виндзор на доклад судебного следователя.

8 июля.

В ведомстве в 2 часа. Вильсон отсутствовал, так что я не смог заняться никакими военными делами. Отвез герцогу письма, касающиеся аренды и шести полков. Он сказал, что мое письмо насчет полков написано просто отлично.




Император России, судя по всему, превосходно постарался в Берлине, чтобы очаровать короля, армию и народ.

Депеши Сеймура полезны. Он упоминает мелкие детали, которые раскрывают характер людей.

Император не скрывает своего стремления к миру. Ему не нужны материальные гарантии на Босфоре для обеспечения безопасного прохода. Он ставит вопрос о принципе денежной компенсации, но не выказывает желания спорить о деталях. Бернсторф справедливо заметил, что мы не можем выйти из Лондонского договора без помощи России, а Россия хочет, чтобы мы не путались под ногами.

Султан начинает усваивать европейские манеры. Наносит визиты дамам и рассуждает об образовании! Обедает с купцом! В конце концов, принимая во внимание его воспитание и окружение, султан Махмуд — самый примечательный человек в Европе.

9 июля.

В ведомстве в 2 часа. Встретился с Херрисом. Сказал ему, что пришлю ему ведомость наших индийских займов и предоставлю Лича в его распоряжение. После этого мы могли бы обсудить их и понять, удастся ли нам провести какую-либо финансовую операцию. Моя идея заключается в том, что, предложив чуть более высокий процент в Индии, мы могли бы побудить владельцев конвертируемого займа отказаться от привилегии получения процентов в Англии, если они проживают здесь.

Виделся с майором Каннингемом. Он выглядит старше сорока, хотя, конечно, неплохо, но я сомневаюсь, что он способен на тяжелую работу. Он не считает себя подходящим человеком для командования иррегулярными частями. Его рохиллы были почти в таком же порядке, как регулярные войска.

Он рассказал мне, что подполковник Скиннер — человек с большими земельными владениями. Свой полк он набрал главным образом из собственного поместья и окрестностей и представляет собой нечто вроде феодального вождя. Он получил образование на туземный манер, хотя и является сыном полковника на службе Компании.

Виделся с сэром Мюрреем Максвеллом. [Footnote: Он командовал фрегатом «Алцеста», доставившим лорда Амхерста в качестве посла в Китай двенадцать лет назад.] Мне показалось, что сэр Мюррей хочет отправиться на фрегате, чтобы попытаться завязать торговые сношения с Пекином. Он считает, что даже Японию можно склонить к торговле. Как только китайцы обнаружили, что корабль ушел и лорд Амхерст намерен возвращаться сушей, они не захотели иметь с ним ничего общего. Вероятно, они приняли его за шпиона.

Сэр Мюррей считает, что китайцев можно склонить к предоставлению порта на севере.

Он описывает испанское население Манилы как очень малочисленное, а туземное — как многочисленное. От Манилы до Кантона всего четыре дня пути при попутном ветре. Ветер всегда благоприятный. Гавань великолепная.

Я думаю, что вся цель его визита заключалась в том, чтобы получить корабль и некое подобие полумиссии.

10 июля.

Получил письмо от лорда Клера, который вчера виделся с герцогом. Он говорит, что герцог был очень любезен и сообщил ему, что он получит всю необходимую информацию перед комитетом будущего года. Я с готовностью ему помогу.

11 июля.

Заседание кабинета министров. Говорили об Ирландии. Склонность к бесчинствам, судя по всему, нарастает. Герцог заявил, что мы несем ответственность за успех принятой в этом году меры и должны пресечь вооруженные сборища. Уорбертону должно быть отдано соответствующее распоряжение. Герцог с расстановкой произнес, что если мы не сохраним мир в Ирландии, то перестанем быть правительством. Пиль должен написать немедленно. Он считает, что само появление решимости подавить эти сборища возымеет эффект и раздавит их. Мы говорили о законах о бедных, просвещении и больших жюри. Лорд Ф. Левесон впадает в отчаяние относительно первых двух вопросов. Правительство выработает свое мнение по обоим. Я рад видеть, что чем больше рассматривается вопрос о законах о бедных, тем более нецелесообразным представляется их введение или любое приближение к ним. Я всегда придерживался этого мнения.

На заседании кабинета мы вновь, как делали это много недель назад, обсудили вопрос о том, следует ли предоставить бразильцам дополнительное время для прекращения их работорговли.

Абердин был настроен к работорговцам весьма снисходительно — чего не скажешь о Пиле и Фитцджеральде. Прежде всего они сочли, что это станет неудобным парламентским вопросом, и Пиль выразил протест против того, чтобы мы брали на себя ответственность — каковой мы неизбежно онесем — за ужасные последствия, которые могут последовать за продолжением торговли в течение шести месяцев. Канцлер посчитал, что судно, покидающее берега Африки, то есть вступающее в работорговлю в такой момент, который оставляет разумную вероятность его прибытия к 13 марта, должно находиться в безопасности. Думаю, после долгих бессистемных дебатов днем, после которого ни одно судно не должно было покидать берега Африки, было назначено 13 февраля.

Бразильцы предлагали в качестве компенсации за шесть месяцев соглашение о том, что впредь суда, приспособленные для работорговли, даже если на их борту нет рабов, будут подлежать аресту. Было высказано мнение — на мой взгляд, несколько преувеличенное, — что никакие перспективы пресечения работорговли в будущем не могут оправдать то, что мы на мгновение позволим упустить из рук сиюминутную выгоду, находившуюся у нас в досягаемости.

12 июля.

Великий день в Ирландии; но я надеюсь, что выпадение его на воскресенье может смягчить его эффект. Приказы о решительном вмешательстве, принятые в субботу, уже не смогут предотвратить столкновения сегодня или даже завтра, если годовщина будет перенесена.

Герцог Камберлендский отправляется в Ганновер, но в октябре он возвращается, и тогда старик Элдон встретится с ним в Лондоне. У них было полноценное заседание кабинета, чтобы решить, ехать ему или нет.

Читал материалы военного суда над лейтенантом Льюисом из Бомбейской артиллерии, который ударил офицера в присутствии его жены. Руководство компании желает восстановить его в должности. Это невозможно. Конец всяким нравственным и джентльменским понятиям, если не усвоить раз и навсегда, что личность человека священна в присутствии его жены. Мы полагаем, что жена обладает чувствами, а мужчина обязан уважать их. Сам по себе удар уже служил достаточной причиной для увольнения.

Получил письмо от епископа Калькуттского, которому Хей из министерства колоний при предложении исполнить епископские обязанности у Мыса заявил, что Мыс не входит в его патент, и он не может этого сделать. Это ошибка. Он может отправлять епископские обязанности, но не осуществлять епископскую юрисдикцию.

Получил письмо от мистера Джолиффа из Мерстема [Footnote: Поместье семьи Джолифф близ Рейгейта в Суррее], предлагавшего наладить пароходное сообщение с Индией. Запрос из Солсбери с просьбой о рекомендательном письме к лорду Уильяму Бендинку в пользу мистера Честера. Сказал ему, что сейчас неподходящее время просить об услуге лорда Уильяма, и лучше отправить рекомендацию вместе с самим человеком, который отплывает только в октябре.

15 июля 1829 г.

В ведомстве. Обнаружил письмо от Лоха, в котором тот указывает на неправомочность моих вызовов его сотрудников и общения с ними по поводу депеш, подлежащих отправке индийскому правительству, а также выражает надежду, что ничто не нарушит гармонию, существовавшую между нами.

В ответ я сказал, что выразил желание увидеть полковника Салмонда, а затем полковника Фаранта исключительно из стремления ускорить работу и сделать ее качественно. Что в разговоре с полководцем Салмондом и мистером Вильсоном в понедельник упоминалось, что в таком порядке нет никаких нарушений, и что я немедленно решил отказаться от него. Что я полагаю, будто именно так и выразился в тот момент в разговоре с полковником Салмондом.

Я добавил, что могу заверить его: я не стану намеренно — ни пытаясь раздвинуть установленные Парламентом пределы полномочий Совета, ни своим манером осуществления этих полномочий — нарушать ту гармонию, которая столь счастливо установилась между Директорией и мной.

Отправился в министерство иностранных дел. Боюсь, поражение турков под Шумлой оказалось решающим; но все же у нас есть лишь русские отчеты, а они так лгут! Представляется несомненным, что русские воспользовались возможностью начать переговоры. Беспечность турок, не организовавших должного наблюдения в сторону Силистрии, кажется необъяснимой, и они печально мешкали перед Провадами. Новый визирь значительно уступает старому Хусейн-паше, чья осмотрительность позволила бы избежать этой катастрофы.

Обедал с волонтерами Ост-Индской компании. Офицеры этого полка — сплошь клерки на службе Компании. Унтер-офицеры и рядовые служат в их складах.

Сейчас там насчитывается 600 человек. Во время войны у них было три полка численностью по 800 человек каждый — и все они являлись служащими Компании.

Когда провозгласили тост за мое здоровье, я говорил о неизменной любви герцога Веллингтона к Индии, о тех высоких словах, с какими он всегда отзывался о доблести индийской армии и чистоте гражданской службы. Я сказал, что министры вдохновляются его примером и т. д.

Спикер сказал мне, что, по его мнению, мистер Стэнли [Footnote: Любопытный пример провала политических пророчеств, даже со стороны людей рассудительных и опытных. Семнадцать лет спустя он возглавил партию, а двадцать три года спустя стал премьер-министром] никогда не поднимется выше своего нынешнего положения. Это была странная сессия — все старались избегать принятия на себя каких-либо обязательств.

16 июля.

Лох показал мне два письма сэра Дж. Малкольма, в которых тот выступает против присылки новых младших гражданских служащих и заявляет, что численность может быть сокращена, но не жалованье, особенно в высших чинах; а если уж служащих присылают, их нужно обеспечивать содержанием. Полагаю, он прав. Я уже предлагал отказаться от назначения младших служащих в этом году, и руководство компании, казалось, согласилось — более того, они и сами думали об этом.

Доклад судебного следователя. Перед началом доклада мадам де Кайла, герцогиня д’Эскар и другие были представлены королю. У меня состоялась беседа с Росслином и Херрисом насчет индийского вопроса. Херрис, казалось, опасался Палаты общин. Росслин — отчасти также и общественного мнения в отношении открытия торговли с Китаем. Оба они выглядели настроенными скорее враждебно к сохранению существующей системы. Я сказал, что считаю решенным вопросом отделение индийского патронажа от правительства. Необходимость осуществления этого разделения порождает одну серьезную трудность. Необходимость ввоза в метрополию товаров на 3 200 000 фунтов стерлингов порождает другую трудность и ведет к тому, что управление Индией, где бы оно ни находилось, неизбежно становится торговым. Ост-Индская компания не стала бы и не смогла бы вести это дело без монополии.

Ни Херрис, ни Росслин, судя по всему, не признавали необходимости отделения индийского патронажа от правительства.

Я заметил, что если его не отделять, то было бы легко создать более качественное и дешевое правительство. Я вижу, что Пиль, Фитцджеральд, Херрис, Росслин — и, возможно, сэр Г. Мюррей — будут выступать против Компании.

Герцог заявил, что для него очевидно: денежные переводы должны осуществляться в товарах, а не посредством векселей. Он выступает за монополию.

Через несколько дней бумаги будут отпечатаны. После этого копия будет предоставлена каждому члену правительства, и я получу их замечания.

Доклад судебного следователя оказался очень тяжелым. Все дела скверные, по семи вынесен смертный приговор.

Король выглядел весьма здоровым.

Стратфорд Каннинг и лорд Стренгфорд находились при дворе, чтобы быть представленными по случаю своего возвращения.

Перед заслушиванием доклада мы ознакомились с последними ирландскими газетами. Герцог Нортумберлендский и лорд Ф. Левесон склонны оценивать положение дел в Ирландии довольно благоприятно. Убеждение Пиля и Гулберна, а также, полагаю, и герцога, заключается в том, что один показательный случай уладил бы все.

Лорд Ф. Левесон говорит, что брансуикеров поощряют из Сент-Джеймсского дворца ожидать отмены билля об эмансипации. Многие жаждут взрыва, католики — в меньшей степени, чем протестанты.

19 июля.

Хардинг и Вуд обедали у меня. Хардинг говорит, что герцог Камберлендский решил не покидать Англию, а вызвать к себе герцогиню и сына. Герцогиня Глостерская прежде не принимала и теперь не станет принимать герцогиню Камберлендскую. Старик Элдон требует гарантий, что больше ни один виг не будет допущен к власти. Полагаю, его бы удовлетворило лишь собственное допущение.

Хардинг, кажется, считает, что при открытии парламента у нас может не оказаться большинства. Я думаю, он заблуждается. Я уповаю на удачу герцога, на то, что «мы — правительство», а это немало, и на то, что другие не способны сформировать кабинет, что еще важнее.





22 июля.

Получил письмо от Лоха. Ему не по душе роспуск шести полков, но он говорит, что в понедельник снова вынесет этот вопрос на рассмотрение Директории, пообещав предоставить всю возможную информацию.

Читал отрывки из «Раджастана» полковника Тода. Я предпочел бы увидеть Раджастан или Раджпутану, чем любую другую часть Индии. Это было бы поистине увлекательно. Полковник Тод кажется энтузиастом этой страны и ее народа. Он пробыл там, судя по всему, по меньшей мере шестнадцать лет. История прекрасной принцессы Удайпура [Footnote: Кришна Кумари. Она была отравлена собственным отцом во избежание войны между соперничавшими принцами, требовавшими ее руки. Отец был еще жив, когда полковник Тод писал свою книгу. Династия правителей Удайпура была единственным туземным царствующим семейством, которое считало ниже своего достоинства вступать в браки даже с падишахами Дели. См. Тод, Раджастан, т. I, стр. 066] в книге Тода и сэра Дж. Малкольма — самая романтическая и интересная из всех, что мне известны. Этот род Удайпура, или Мевара, представляется древнейшим в мире. Он намного превосходит Бурбонов и дом Габсбургов.

23 июля.

Руководство компании в одиннадцать. Заявил им об опасности, которой они подвергаются из-за настроений в торговых округах и по всей стране; что мы не можем смотреть в глаза парламенту, не сделав все от нас зависящее для сокращения дефицита в 800 000 фунтов стерлингов в год; что без веских оснований ни одно правительство, каким бы сильным оно ни было, не рискнет предложить возобновление монополии.

Они поблагодарили меня за информацию. Я посоветовал им незамедлительно обратить внимание на все ключевые вопросы.

По вопросу о шести полках Директория расходится во взглядах с моей позицией. Лох передал мне пространную выкладку фактов, которую я должен внимательно прочитать, а затем связаться с герцогом.

Они настолько очарованы старыми привычками, что колеблются перед тем, как потребовать от своих индийских администраций и подчиненных корреспондентов этих администраций ставить на обороте их объемистых писем прецис с изложением их сути!

После ухода руководителей компании я принял Банкеса и Лича, а пока они были у меня, зашел сэр Арчибальд Кэмпбелл. Я принял его немедленно. Он плотный, довольно умный на вид человек, прекрасно воспитанный и здравомыслящий. Я поговорил с ним об идее обмена Тенассерима. [Footnote: Самая отдаленная провинция британских владений в сторону Сиама, простирающаяся вдоль побережья к югу от Пегу и недавно завоеванная у Бирманской империи.] Ему не хотелось отдавать свои завоевания. Я передал ему одно секретное письмо, и он подготовит на него свои замечания.

Он оставил лорда Уильяма в устье Хугли. Они выяснили, что перенос столицы противоречит закону. Они намеревались путешествовать в течение года или двух.

Только в Бенгальской армии офицеры находятся в преклонном возрасте. Там они продвигаются по выслуге лет. В Мадрасской армии назначения производятся на основе пригодности.

Мадрасская армия, несмотря на всю свою доблесть, из-за недостатка физических сил оказалась совершенно неспособна противостоять бирманцам. Бирманские солдаты приносили с собой запас провизии на четырнадцать дней. Каждый человек подлежит призыву. Под ружьем у них никогда не было более 120 000 человек.

The English army took 2,000 cannon, and it was believed the Burmese had
2,500 left.

Сэр А. Кэмпбелл говорит, что из Авы бежало 60 000 человек — и все они теперь обосновались в Тенассериме. Я думал, что их никогда не было больше 10 000, и что примерно половина из них вернулась.

В целом он, кажется, влюблен в свои завоевания, но не привел никаких веских доводов против их обмена.

В кабинете министров. Видел там лорда Росслина — бездельничающего и скучающего, как бывал я в прошлом году, как и подобает всем хранителям Малой государственной печати. Он казался недовольным положением дел в Ирландии и в Англии. В Манчестере опасаются забастовки еще некоторого числа хлопкопрядильщиков. Все зависит от урожая.

Переговоры с турками ни к чему не привели. Ответ великого визиря Дибичу превосходен.

The sickness amongst the Russian troops continues, and Diebitch has not
more than 40,000 men, even with Roth's corps.

Послы были приняты в Константинополе очень тепло. Все там в хорошем расположении духа, несмотря на потери под Шумлой.

Император не отправляется в действующую армию.

Лорд Хейтсбери представляет Россию как наименее грозную из великих держав для ведения наступательных операций и, кажется, считает, что она таит в себе множество предпосылок для потрясений.

Меттерних пытается заигрывать с русскими посредством притворных страхов перед революционными принципами.

Ходят разговоры о короле в Колумбии, а французы интригуют с целью посадить на трон после Боливара французского принца.



25 июля 1829 г.

Кабинет министров. Послы, судя по всему, были приняты в Константинополе чрезвычайно сердечно. О потерях великого визиря нам больше ничего не известно. В том, что он потерпел там полное поражение, нет никаких сомнений.

В Колумбии французы склонны посадить на трон после Боливара принца из Орлеанского дома, и представляется вполне вероятным, что колумбийцы сочтут это лучшим для себя исходом.

Император России, кажется, проявляет интерес к Перу, а прусский король по его просьбе направил к Порте барона фон Мюффлинга в качестве министра-посредника.

Ирландские известия очень тревожные. Лорд Ф. Левесон теперь, похоже, крайне серьезно оценивает положение дел. Догерти вернулся сильно встревоженным из Барриса, куда он ездил с Блэки в составе специальной комиссии.

28 июля.

Рекомендовал вниманию руководителей компании налаживание пароходного сообщения с Индией через Красное море.

29 июля.

Прочитал прецис относительно Коты.

Эти прецисы позволят мне досконально изучить историю и обстоятельства раджпутских княжеств, которые гораздо интереснее остальных.

В письмах из Ост-Индского дома присутствует некая распущенность и вульгарность — канцелярит чиновников, вызывающий абсолютное отвращение. Наши клерки пишут лучше их, но они не умеют излагать мысли сжато и правильно.

30 июля.

Читал письма лорда Хейтсбери. Он настроен очень пророссийски. В Одессе и на всех постах русской армии действительно свирепствует чума.

Встретился с Пилем в кабинете министров. Он сказал, что положение в Ирландии немного улучшилось. Он согласился со мной в том, что причиной всех бед являются брансуикеры. Он полагал, что король умолял герцога Камберлендского остаться, и что герцогиня определенно едет сюда. Они хотят нанести удар по правительству через Ирландию — развязать гражданскую войну, лишь бы свалить кабинет.

Он написал герцогу, предложив провести заседание кабинета по ирландскому вопросу, и считает, что на его письмо герцог приедет в город.

1 августа.

Получил от сэра Г. Мюррея бумаги по канадскому вопросу, по которому он хочет узнать мнение кабинета завтра. Неотложный вопрос заключается в том, следует ли корону утверждать билль, принятый колониальным законодательным собранием для изменения порядка представительства.

Положение дел в Канаде таково, что, по моему убеждению, из соображений благоразумия нам следовало бы передать доходы, собираемые по акту 14 года Георга II, в распоряжение палат, сохранив при этом — на чем они и сами согласны — фиксированное жалованье для колониальных судей, независимое от ежегодного голосования.





Воскресенье, 2 августа.

Заседание кабинета в 4 часа. Ирландский вопрос. Лорд Ф. Левесон сильно встревожен. Он хочет применить билль этого года для пресечения ожидаемого собрания в Дерри, каковое собрание должно быть невооруженным, петь песни, пить тосты, произносить речи и подавать петиции о смене министров.

Было признано, что полномочия, доверенные правительству биллем о пресечении римско-католической ассоциации, никогда не предполагалось использовать для разгона такого собрания, какое планируется провести в Дерри. Если тамошние брансуикеры выйдут из домов и устроят процессию, внушающую страх и угрожающую миру, с ними может разобраться общее право. Будут приняты меры, чтобы в Дерри имелось достаточно войск.

Лорд Ф. Левесон также спрашивает, следует ли ему объявить военное положение! Пиль совершенно справедливо спрашивает его, что такое военное положение. По сути, это отсутствие всяких законов — и оно может терпеться лишь тогда, когда страна находится на пороге мятежа или фактически охвачена им. [Footnote: Именно так охарактеризовал его лорд Биконсфилд применительно к Ямайке в 1866 году]

Мне кажется, что лорд Фрэнсис не справляется со своим положением. Хотел бы я, чтобы там был Хардинг. Он никогда бы не оплошал.



Херрис сказал мне, что после прочтения присланных мной бумаг он нашел в них больше заботы о Компании, чем ожидал.

Пиль написал очень хорошее письмо лорду Ф. Гоуэру, указав ему, что первое, что они должны сделать — это создать эффективную полицию, оплачиваемую самой Ирландией и офицеры которой назначаются правительством.

3 августа.

Виделся с Хардингом. Он разработал превосходную систему в Ирландии, согласно которой все 30 000 пенсионеров разбиты на округа, в каждом из которых имеется главный констебль, выплачивающий им жалованье. При переезде из одного округа в другой они получают талон, так что местонахождение и передвижения каждого известны. Из 30 000 около 10 000 боеспособны. В Дублинском замке готовы бланки приказов, предписывающие марш этих людей к пяти центральным пунктам, где они вольются в состав полков, так что всего за несколько дней армия может быть усилена на 10 000 человек. Есть и такие, которые не способны ни на что, кроме вреда, если окажутся против нас. Их прикажут отправить в гарнизоны.

Хотелось бы, чтобы в Ирландии вместо лорда Фрэнсиса находился Хардинг.

6 августа.

Руководство компании в 11 часов.

Астеллу, похоже, не нравятся мои письма относительно задержки с ответами на депеши из Индии и с информированием о событиях в Индии, а также касательно объема военных запасов, направляемых в Индию, и целесообразности запроса о возможности их сокращения. Лох ничего не сказал. Это была попытка давления со стороны Астелла, которой я дал отпор, и вполне успешно.

10 августа.

Русские, судя по всему, преодолели теснины на северной стороне Балканских гор, причем почти без потерь. Близ Бургаса, я полагаю, имеется группировка войск, но остается лишь надеяться, что турки окажутся достаточно благоразумны, чтобы не ввязываться в бой. Назначение великого визиря было неудачным. Старик Хусейн никогда бы не совершил его ошибку.






Р. Гордон был великолепно принят в Константинополе.

Полиньяк назначен премьер-министром Франции. Де Риньи назначен морским министром. Правительство торийское, и, полагаю, оно очень благосклонно к союзу с Англией, а не с Грецией и уж точно не с Россией. Если оно удержится у власти, это должно быть нам на руку. Получены письма из Табриза от полковника Макдональда. Он сообщает, что русские в Тифлисе говорят так, будто собираются начать с нами войну.

11 августа.

Получены персидские депеши. Персидская сторона больше не будет платить. Они хотели войны. Никто не соглашался ехать в Петербург в качестве посланника, кроме атташе. Все они думали, что им отрубят головы. Макдональд, судя по всему, сумел удержать их от опрометчивых шагов.

Заседание кабинета. Встретился с лордом Мелвиллом. Ознакомился с письмами Гордона из Константинополя. У турок там набралось едва ли 20 000 человек. Они вовсе не склонны к уступкам. Гордон считает: если мы заявим, что сами определим границы Греции любым способом и гарантируем их, Блистательная Порта не станет с нами ссориться и пойдет на что угодно, лишь бы не поступаться честью мундира и не признавать независимость греков.

Русские намерены форсировать Балканы силами 60 000 человек и двинуться на Адрианополь. Они отправляют крупные силы морем к Сезополи, чтобы обойти Бургас.



Лорд Фрэнсис Левесон высказывает опасения по поводу долгой религиозной смуты в Ирландии. [Сноска: К сожалению, как и другие пессимисты, он, судя по всему, оценил положение дел в Ирландии верно.] Полагаю, он смотрит лишь на поверхность и судит по первому впечатлению.

12 августа.

Победа, одержанная Паскевичем над сераскиром, которого он взял в плен вместе с тридцатью одним орудием и т. д. близ Эрзерума; то есть спустя три дня после битвы Паскевич, продолжая преследование, находился всего в сорока милях от Эрзерума.

Написал два письма герцогу: одно — по поводу сэра Дж. П. Гранта, который закрыл суды в Бомбее из-за того, что правительство отказалось исполнять незаконное судебное предписание, а второе — касающееся дел в Персии, с изложением сути депеш, которые я приложил.

Завтра в 12 часов у нас состоится заседание кабинета по турецким делам. Я бы не позволил русским продвигаться дальше. Я бы отправил кого-нибудь из нашего состава инкогнито в Париж для переговоров с Полиньяком, чтобы попытаться привлечь его к участию в акте решительного вмешательства, которое придало бы вес его правительству и спасло Константинополь. Я бы провел английский и французский флоты через Дарданеллы и преподнес России урок в духе Лондонского договора. Однако я не ожидаю, что Абердин выберет этот путь.

Драммонд, с которым я виделся, сказал, что герцог в восторге от отчета о джагирдарах в районе Кистны. Гранвилл уехал в Ирландию.



Герцог уехал в Виндзор. Сегодня день рождения короля.

13 августа.

Когда кабинет собрался, герцог заявил, что нам не следует рассматривать положение дел в Константинополе и решать, как нам поступить. Он полагал, что русские дойдут до Константинополя и войдут в него. Если это произойдет, он считал, что с Османской империей будет покончено. Он сомневался, станут ли турки после проведенных нововведений искренне поддерживать Махмуда, [Сноска: Султан Махмуд, как известно, полностью перестроил внутреннее устройство Османской империи. Старорежимные турки клеймили его как султана-гяура], тем более что уже вспыхивали восстания греков. Это было именно то, что он предсказывал в своем письме Ла Ферроне, и то, о чем впоследствии говорил лорд Дадли в письме Ливену: успех русских означал распад империи, которую невозможно воссоздать. Вмешиваться силой уже поздно, даже если бы мы были склонны сделать это в одиночку.

Он полагал, что Франция, если мы ничего не предпримем, будет сохранять спокойствие, а если мы что-то сделаем, займет противоположную позицию. Полиньяк оказался более способным человеком, чем предполагали, и он будет придерживаться выбранного курса. Мы могли бы по меньшей мере попытаться выяснить его настроения и намерения.

Что касается греческого вопроса, мы должны провести конференцию и рассмотреть предложения посланников, а именно: какое бы устройство мы ни выбрали для Греции, оно должно быть объявлено независимым и гарантированным. И герцог, и Абердин считали, что и Франция, и Россия примут это предложение к рассмотрению. Первая — в отношении границ, вторая — ради затягивания времени. Франция уже заявила нам, что при условии достижения согласия по границам она склонна поддержать предложение посланников.

Мы задали вопрос: следует ли смириться с перманентной оккупацией Константинополя Россией? Ответ был таков: нет, противодействовать ей посредством войны. Мне и Фицджеральду казалось, что нам лучше попытаться предотвратить — ценой небольших затрат и даже в одиночку — шаг, который впоследствии удастся исправить лишь ценой огромных издержек, если вообще удастся, и который со всей вероятностью приведет к гибели Османской империи. Я не считал положение столь уж отчаянным. По моему мнению, русские могли дойти до Адрианополя, но не до Константинополя, причем они не смогли бы удержаться в Адрианополе без контроля над морем. У нас было шесть кораблей у устья Дарданелл, и они совместно с турецким флотом открыли бы Черное море.

Я выступал за то, чтобы провести наши суда к Константинополю и передать их в распоряжение посла, поскольку отсюда мы не можем отдавать приказы, соответствующие обстановке. На это ответили, что это будет означать войну. Если уж объявлять войну, то нам следовало бы причинить как можно больше вреда и отправиться в Кронштадт, а не в Черное море. Мы окажемся со своими кораблями за Босфором в тот момент, когда Россия оккупирует Дарданеллы и отрежет нас. Это поставит нас в смешное положение.

Поскольку наша цель состоит не в том, чтобы навредить России, а в том, чтобы спасти Османскую империю, я бы сказал, что эту задачу нужно решать у Босфора, ибо после того, как Константинополь будет взят, а османское могущество уничтожено, досаждать России уже не будет никакого смысла.





Фицджеральд, судя по всему, разделял мое мнение о том, что сколь бы ни был призрачен шанс, мы должны сделать все возможное для спасения Константинополя и пойти на любой риск.

Было решено усилить наш флот на Средиземном море тремя или четырьмя линейными кораблями на том основании, что везде, где у какой-либо державы имеется крупные силы, они должны быть и у нас; на мой взгляд, принцип не слишком разумный, если мы никогда не собираемся применять силу. Я замолвил словечко за несколько мощных пароходов с 68-фунтовыми каронадами, и лорд Мелвилл, казалось, был склонен с этим согласиться.

Полиньяку будут заданы вопросы, чтобы выяснить, как он поступит при определенных обстоятельствах. Я сказал, что он никогда не откроется лорду Стюарту. Тогда герцог предложил Абердину написать частное письмо. Полагаю, это будет сделано. Я сказал сидевшему рядом со мной Фицджеральду: «Ни письмо, ни Стюарт ничего не выжмут из Полиньяка. Кто-то из нас должен инкогнито отправиться в Париж, повидаться с Полиньяком и вернуться до начала конференции».

Я предложил Росслина, поскольку у него не было никаких дел. Фицджеральд сказал, что может съездить туда и обратно за неделю, и выразил такое желание. Тем не менее вслух ничего сказано не было; и обладая всеми средствами для успеха, ибо, по моему мнению, Полиньяка можно склонить к нашим взглядам, мы все упустим, не используя надлежащие инструменты — точно так же, как мы проиграли греческий вопрос из-за упорного стремления удержать Стрэтфорда Каннинга.

Мы долго беседовали о границах Греции. Герцог выступал за то, чтобы ограничиться Пелопоннесом. Это действительно был лучший рубеж. Именно это мы и гарантировали. Мы говорили туркам, что не намерены продвигаться дальше.

Абердин всегда испытывал некоторую тайную тягу к Афинам, хотя и высмеивал ее. Он не видел никаких препятствий для аннексии Афин, хотя те еще не были взяты. Я сказал, что, по моему мнению, Полиньяк будет склонен вести с Россией ту же линию, что и мы, если мы сделаем некоторую уступку в греческом вопросе и позволим ему урегулировать его с блеском. В таком случае он получит поддержку Франции в любых жестких заявлениях и укрепит свое положение за счет успеха в первые же две недели своего пребывания в должности.

Однако кабинет склонен обращать внимание на второстепенные детали, а не на принципы, на мелкие задачи, а не на ту единственную великую цель, которая заключается в том, чтобы побудить Францию действовать совместно с нами для предотвращения оккупации Константинополя или принуждения к его эвакуации. Вместо того чтобы уступить по второстепенным пунктам ради решения главного вопроса, мы теперь настаиваем именно на второстепенных моментах — на эвакуации Пелопоннеса французами, и в результате, боюсь, мы ослабим правительство Полиньяка и упустим нашу цель.

Наша внешняя политика определенно оказалась крайне безуспешной. Мы ни в чем не преуспели.

Сообщение для Полиньяка должно быть передано ему конфиденциально, и он должен знать, что Австрия в это не будет посвящена. Считается, что в любом случае Австрия поддержит Францию и Англию, если те будут действовать сообща, а любое свидетельство самостоятельных шагов Австрии вызовет против нее выступление Пруссии. Эту линию я считаю тщательно продуманной и разумной.

Похоже, считалось, что в случае распада Османской империи Австрия может быть не прочь разделить добычу и сохранять спокойствие; однако если империя будет лишь ослаблена, она сочтет, что несет ущерб.

Все сходились на том, что мы должны были предпринять решительный шаг давным-давно. Что мы опоздали и что нам нет оправдания.

Я говорил год назад, что Абердин нас погубит: он будет постепенно сдавать позиции не из-за какой-то вопиющей ошибки, а просто потому, что всегда оказывается ниже требуемого уровня. Герцог, будучи занят на посту премьер-министра, нуждался в эффективном министре иностранных дел, а хуже этого он найти не мог.

Пиль, судя по всему, считает, что положение в Ирландии значительно улучшилось после прокламации в связи с нападением риббонистов на оранжистов в Фермане. Он полагает, что ирландские власти вполне готовы реагировать, когда им указывают на происходящее, но сами они не читают поступающие отчеты и не вникают в них.

19 августа.

Судя по словам полковника Ходжсона, я склонен думать, что в Индии кожу можно выделывать не хуже, чем у нас. У них есть буйволиные шкуры. Им не хватает дубильных веществ, и отсюда нужно отправить кого-нибудь на обучение местных жителей. Он рассказал мне о неком мистере Коттоне, который долгое время служил в Танжоре, где имеются запасы железа, и я написал ему.

22 августа.

Русские взяли Эрзерум и полностью рассеяли турецкую армию в Азии. Каждый их успех на этом направлении заставляет мое сердце обливаться кровью. Я считаю это победой, одержанной надо мной, поскольку Азия — моя.

28 августа.

Вчерашняя газета Courier подвергает сомнению сообщения о победе при Киркилиссе. Утверждают, что султан теперь готов к переговорам. В русской армии и на прилегающей территории свирепствует чума. Провел долгую беседу с Хардингом по делам Индии.

29 августа.

Ознакомился с письмом консула в Константинополе г-на Картрайта от 9-го числа. Потерю Эрзерума следует приписать янычарам. По всей Азии они, судя по всему, поднимают мятежи. Не ожидается, что русские предпринят наступление до тех пор, пока к ним не присоединятся 15 000 человек, прибывающих морем. Таким образом, наш флот мог бы спасти Константинополь.

Заседание кабинета в половине четвертого. Перед началом заседания ознакомился с депешами лорда Хейтсбери и г-на Гордона. Лорд Хейтсбери выглядит сугубым русофилом.



31 августа.

Мистер Гордон описывает Османскую империю как разваливающуюся на части. Национальное воодушевление и религиозные чувства народа, похоже, улетучились. Султан непопулярен. Обитатели Адрианополя жаждут продвижения русских — до того скандальным оказалось поведение азиатских войск. Египетский паша не оказывает никакой помощи и считает слабость Порты залогом собственного могущества. Жители Трапезунда пригласили графа Паскевича. Эрзерум был потерян из-за предательства янычар.

Султан присоединился к Лондонскому договору. Это присоединение оговорено условиями, но не такими, которые исключали бы переговоры. Он согласился вести переговоры с Россией, обеспечить свободу судоходства в Черном море и соблюдать Аккерманский договор, но при этом оговаривает сохранение целостности османских владений в Европе и Азии. Однако уполномоченных министров он еще не отправил.

Прусский генерал Мюфлинг прибыл в Константинополь. Он сообщает об умеренных намерениях императора Николая и излагает их.

Французское правительство на основании сведений, полученных от своего министра в Берлине, поручило графу Гийемино объявить туркам условия, на которых Россия готова заключить мир. Россия требует выполнения Аккерманского договора, умеренной контрибуции на покрытие военных расходов и убытков, понесенных ее торговлей, в качестве компенсации за которые она, судя по всему, готова забрать Анапу.

Она требует свободы судоходства через Дарданеллы для всех наций. Эта уступка должна быть закреплена договором, а не территориальной оккупацией.

Условия турок не слишком отличаются от этих; однако, поскольку граф Дибич имеет приказ наступать до подписания предварительных условий, катастрофа все еще может произойти.

Мистеру Гордону удалось передать документ непосредственно в руки султана, что в некоторой степени могло привести к такому результату. Он закономерно доверился информации, содержавшейся в депешах графа Гийемино, однако французское правительство не имеет никаких официальных оснований для своего мнения об условиях, на которых Россия согласится на мир. Никаких официальных сообщений на этот счет им не передавалось.

Французский и российский министры на конференции заявили, что не могут руководствоваться письмом мистера Гордона, которое до сих пор не подтверждено графом Гийемино. Они пока не могут действовать так, будто Турция присоединилась к Лондонскому договору.

Русские теперь готовы провозгласить независимость Греции в границах по линии заливов Воло и Арта, и они добивались от Абердина принятия этого варианта вместо договора. Тот полагал, что сможет заставить их провозгласить независимость Греции в пределах Пелопоннеса, что они будут этим удовлетворены и что если они согласятся, нам лучше сейчас гарантировать это туркам, нежели подвергать себя риску военных событий и расширения тех условий, которые могут быть навязаны им в рамках Лондонского договора.

Впрочем, даже допуская, что русские удовлетворились бы независимостью Греции в пределах Пелопоннеса (прибавив к нему, между прочим, Аттику [Сноска: Аттика все еще удерживалась турками, будучи отвоеванной после ее первой оккупации греками]), герцог и все остальные (кроме Абердина) сошлись во мнении, что было бы неблагородно и бесчестно навязывать туркам в их бедственном положении условия, которые они сами, придавая большое значение сюзеренитету, могут счесть менее благоприятными, чем те, что они могли бы получить по Лондонскому договору, и что мы втянем себя в неприятности, фактически заключив новый договор именно в тот момент, когда начали зарождаться надежды избавиться от старого, столь долго нас изнурявшего.

В целом я считаю положение дел на Востоке более благоприятным, чем когда-либо с момента прихода нашего правительства к власти.

Говорят, что у Дибича 35 000 человек и резерв в 40 000. Я сомневаюсь, что резерв так велик. 15 000 человек из Севастополя уже прибыли.

Паскевич пожалован большим крестом святого Георгия.

Дибич, разумеется, удостоится того же.

Король, по словам Пиля, очень плох зрением. Он ослеп на один глаз. Герцог рассказал, что во время его последнего визита в Виндзор король был с ним особенно любезен, и Пиль, и герцог сошлись во мнении, что король проявлял бы наибольшую сердечность по отношению к правительству, если бы герцог Камберлендский находился в отлучке, и сейчас он более расположен к ним, чем можно было ожидать при таком влиянии.

Абердин, судя по всему, написал письмо Стюарту, а Стюарт передал его содержание принцу Полиньяку. По мнению Стюарта, Полиньяк был слишком занят укреплением собственного положения, чтобы уделять много внимания внешней политике. Тем не менее он выразил готовность проконсультироваться с Англией относительно мер, которые следует принять в случае нарушения Россией своих обязательств.

Франции неоднократно делались представления о выводе французских войск из Пелопоннеса, но пока безрезультатно. Эти войска поддерживают в стране порядок и позволяют всей мощи греческого государства действовать наступательно. Таким образом, при финансовой поддержке Франции и России греки завладели всем пространством в пределах заливов Воло и Арта, за исключением острова Негропонт.

1 сентября 1829 года.

Внимательно изучил записку Кортни по поводу соображений Лича. Написал к ней несколько замечаний, которые направлю вместе с ней герцогу, как только получу от Шефарда справку о выгоде, извлекаемой территорией из фиксированного обменного курса. Это ценная записка. Я написал автору, чтобы поблагодарить его и попросить изложить результаты его размышлений о способе передачи управления Индией от Компании Короне без существенного увеличения патронажа последней, а также его взгляд на изменения, которые желательно внести — если Компания продолжит управлять Индией — в полномочия Контрольного совета и в его отношения с Директорией.

3 сентября.

Директора сильно боятся русских. Я тоже, а русские начинают нам угрожать. Они намекают, что им открыт путь на Багдад, и заявляют о присутствии в Петербурге афганского вождя и послов от Ранджита Сингха.

Я уверен, что нам придется воевать с русскими на Инде, и меня давно преследует предчувствие, что я встречусь с ними там и выиграю великое сражение. Все это мечты, но они живут во мне уже давно.

У меня есть мысль отдать секретное распоряжение в Бомбей с предписанием правительству занять остров Харк [Сноска: Небольшой остров в Персидском заливе к северо-западу от Бушира] и любой другой удерживаемый пункт для перекрытия Евфрата на случай продвижения русских.

Локк хочет сместить Ранджита Сингха!

4 сентября 1829 года.

Виделся с полковником Уиллоуби Коттоном, который командовал войсками во второй инстанции в Аве. Недавно он в качестве генерального адъютанта королевских войск объехал все армейские гарнизоны в Бенгалии. Он говорит, что армия находится в великолепном состоянии. Лорд Комбермир избавился от всех стариков. Полки маневрируют превосходно.

Лорд К. желает расквартировать два королевских полка в предгорьях Гималаев, где климат так же хорош, как в Англии.



Ранджит Сингх завоевал Кабул и Кашмир. Во главе его пехоты и кавалерии стоят французские офицеры, а также около пяти других иностранцев. Свою артиллерию он держит под контролем собственной семьи. В его распоряжении имеются регулярные войска: 30 000 пехотинцев, 10 000 кавалеристов и около восьмидесяти орудий. Все они могут быть легко сосредоточены близ столицы.

Он стар, и после его смерти два его сына, вероятнее всего, перессорятся и призовут нас.

Два экс-короля Кабула живут на пенсии в Лудхиане. Слепой король Земан-шах и его брат, правивший во времена мистера Эльфинстона.

Полковник Коттон отзывается самым лестным образом о мадрасских войсках. Они более мобильны, чем бенгальские части, и в меньшей степени подвержены предрассудкам кастовой системы.

Он сожалеет о сокращении телохранителей, проявивших себя с самой благородной стороны в Аве. Мне нравится гвардия, и я предпочел бы иметь не только кавалерийскую, но и пехотную гвардию, сформированную из отборных людей.

Полковник Уиллоуби Коттон говорит, что полковнику Скиннеру около 55 лет. Его сын — коммерсант, он ежегодно ездит в Кашмир за шалями. Под началом Скиннера по-прежнему состоит около 1300 человек, и он расквартирован недалеко от Дели. Его люди стреляют из фитильных ружей навскидку на полном галопе и бьют без промаха. Они сбивают пиками колышек палатки прямо с земли.

5 сентября.

Получил ответ от герцога. Он считает вопрос о шести полках весьма серьезным, поскольку Директория возлагает на правительство ответственность за риск возникновения мятежа в армии; он просит показать записку, которую я ему отправил, и заявляет, что она должна быть передана в кабинет.

Я убежден, что прав. Если кабинет уступит Директории, он свяжет мне руки настолько, что я не смогу провести ни одной серьезной реформы. Они превращают директоров в подлинных министров по делам Индии и едва ли не предоставляют индийскому правительству независимость. Об этом я и сообщил герцогу в своем письме.

7 сентября.

В ведомстве. Виделся с сэром А. Кэмпбеллом. Он прибыл, чтобы предложить свою кандидатуру на командную должность в Индии. Я заговорил с ним о его записках касательно войны с бирманцами. Он утверждает, что крупные лодки, вмещающие по 100 человек, могли бы подниматься до Аенга, а войскам вовсе не обязательно высаживаться на Ремри. Он никогда не выступал за проведение отвлекающего маневра в Рангуне и считает, что вокруг границы с Манипуром подняли слишком много шума.

Встретился с неким мистером Коттоном, долгое время служившим сборщиком налогов в Танжоре. Он выступает против введения системы землевладения райотвари в той местности, и, судя по его рассказам, она для нее совершенно не подходит, поскольку, по его словам, мурасидары там являются подлинными собственниками, и расчеты теперь ведутся с ними пообщинно.

Я велел ему прийти, чтобы рассказать об железе, которое, как мне говорили, залегает в окрестностях Танжора; однако никакого железа там нет, оно находится в Сатаре. Он производит впечатление разумного человека, и мне нужно увидеться с ним снова.

Турки, судя по всему, попытались отказаться от своего присоединения к Лондонскому договору либо загромоздить его неразрешимыми возражениями. Но мистер Гордон вернул их в прежнее русло, и 12 августа все было улажено, хотя полномочные министры отправлены не были. Сообщалось, что русские продвигаются к Адрианополю. Под их началом было не более 35 000 человек. Из Смирны поступают крайне тревожные вести о положении населения в Азии. По сути, предсказание герцога Веллингтона сбывается. Османская империя рассыпается на части. Судя по донесениям лорда Хейтсбери, русские очень хотят мира и сильно опасаются, что народный бунт может покончить с султаном. Невозможно предвидеть конец бедствий, которые разразятся со всей их сложностью, если такое событие, как распад Османской империи, все же произойдет.

Новое французское министерство производит замену членов муниципалитетов. Они надеются добиться успеха на предстоящих выборах. Лорд Стюарт считает истинным главой М. де ла Бурдонне.

Полиньяк весьма благоразумно выжидает в греческом вопросе и справедливо отмечает, что бессмысленно составлять здесь протоколы, когда поступь событий может полностью изменить положение дел еще до того, как эти протоколы прибудут.

8 сентября.

В ведомстве к 11 часам. Отправился к герцогу. Он зачитал мне длинное письмо, написанное им по вопросу о шести полках, в котором он подробно остановился на состоянии индийской армии в том виде, в каком он ее знает, и в заключение высказался за пересмотр линии, принятой мной с его одобрения. Он заявил, что правительство Индии неправо — каждая строчка предложенного письма теоретически безупречна, но следует учитывать целесообразность его отправки.

Я написал лорду У. Бендинку письмо, в котором конфиденциально изложил основания для изменения нашего мнения относительно расформирования шести дополнительных полков. Я добавил: «Впрочем, такое событие не произойдет ни в ваше время, ни, надеюсь, в мое» — или нечто в этом роде.

11 сентября.

Встреча с руководством Ост-Индской компании в 11. Зачитал им письмо герцога о шести полках. Сообщил, что написал частное письмо лорду Уильяму, чтобы снять с него бремя порицания, предназначавшегося для прежних правительств (лишь малая доля которого падает на его плечи), и предостеречь его от подобных ошибок. Передал им изменения, которые я намеревался внести в проект документа касательно пенсий, назначаемых королевским солдатам, перевербованным в армию Компании. Они рассмотрят его.

14 сентября.

Ознакомился с бумагами, содержащими переписку с местными властями относительно снабжения запасами в Индии. Трудно поверить, но это факт: вплоть до последних нескольких лет Медицинский совет заказывал из Англии лекарства, которые производились в Индии! Из Мадраса еще в 1827 году заказывали рукоятки для напильников и кузнечные клещи! Из Бомбея в 1826 году — деревянные фляги и угольники! Очевидно, что местные власти никогда не проявляли никакой энергии.

16 сентября.

Получил от герцога его соображения по поводу кампании против Авы. Он предлагал удерживать великий храм Дагон в Рангуне, но исключительно для того, чтобы держать в реке суда для содействия армии.

17 сентября.

Сегодня выдался праздный день. Я ничего не сделал, но зато занимался физическими упражнениями и тем самым обрел здоровье, без которого не могу вести дела.

20 сентября.

Встретился с мистером Конингемом из министерства иностранных дел. Он сообщил мне, что турки готовы пойти на требуемые уступки. О настроениях русских, судя по всему, ничего не известно. Р. Гордон по собственной инициативе приказал сэру Палтини Малкольму идти из Вурлы к Дарданеллам. Полагаю, для того, чтобы вывезти англичан и их имущество в случае восстания или какой-нибудь страшной катастрофы в Константинополе.

Лорд Стюарт, как я и подозревал, не высказывает никакого мнения относительно возможного исхода политической борьбы во Франции.

Я получил от герцога письмо по поводу половинного жалованья.

24 сентября.

Заседание кабинета. Прочитал все письма из Петербурга, Парижа, Берлина и Константинополя за последние две недели, а также депеши, отправленные за последний месяц.

Р. Гордон, похоже, действовал весьма успешно. Он и Гийемино вели себя согласованно, и когда они склонили Порту согласиться на заключение мира на условиях, предписанных русскими, Гордон благоразумно добился того, чтобы генералом Мюфлингом был отправлен свой секретариат в русскую штаб-квартиру вместе с турецкими уполномоченными. Мюфлинг отправился бы с ними к рейис-эфенди, если бы позволяло здоровье; во всяком случае, он послал своего секретаря, который впоследствии прибыл в русскую штаб-квартиру и благодаря этому смог точно изложить все, что происходило на совещании с эфенди. Я считаю вполне возможным, что без вмешательства прусского посланника, который, как было известно, разделял настроения императора, генералом Дибичем не было бы заключено перемирие. Перемирие, судя по всему, было заключено 29 августа. Мы узнали об этом от Сеймура из Берлина.

Полиньяк настроен исключительно благожелательно. Он действовал бы с нами заодно, если бы осмелился. В настоящее время он вынужден маскировать все свои действия инструкциями, данными Гийемино его предшественником в совершенно иных условиях, до крупных успехов русских. Он заводит речь о конгрессе заинтересованных держав и о совместном заявлении на случай, если Россия не выполнит своего обещания.

Россию можно удержать от нарушения обещаний страхом перед революционным движением во Франции. Французская оппозиция желает успеха русским, распада Османской империи и оккупации Дарданелл императором Николаем, поскольку они знают, что подобные события приведут к всеобщему переполоху в Европе, к разделу добычи, в ходе которого они получат в качестве границы Рейн. В целом, я не сомневаюсь, молодая Франция жаждет смуты.

Австрия встревожена и предпринимать ничего не станет. Пруссаки придерживаются мнения, что существование Османской империи не является критически важным для поддержания баланса сил (по крайней мере, некоторые из них так считают), и они были бы рады видеть, как Австрия и Россия разделят Турцию, получив при этом компенсацию для Пруссии в Германии. Тем не менее Мюфлинг, выйдя за рамки своих инструкций, сослужил хорошую службу.

Я полагаю, что все ведет к сохранению мира, если только не произойдет взрыва в Константинополе или во Франции. Тем не менее Османская империя, судя по всему, разваливается на части. Правительство было столь деспотичным, что народ не станет за него воевать. Под началом султана всего 4000 солдат, и говорят, что появление 10 000 русских приведет к падению Константинополя.

Дибич, кажется, страшится катастрофы, которая может последовать за этим, и послы обрисовали ему в ярких красках пагубные последствия взрыва в Константинополе.

Должен сказать, что Р. Гордон справился умело и превосходно.

Подлые русские плетут интриги с нашими ионическими подданными, и Абердин направил по этому поводу весьма жесткое письмо лорду Хейтсбери.

Полиньяк, сколь бы сильно он ни стремился полностью вывести французские войска из Пелопоннеса, в настоящее время опасается это делать.

Абердин сказал мне, что дела у нас здесь идут неважно. Король полностью ослеп на один глаз, а другим видит нечетко. К тому же это причиняет ему боль, а страх потерять зрение делает его нервным. Герцог Камберлендский постоянно вертится возле него, вредничая не меньше прежнего, но притворяясь, будто не враждебен.

Герцог Веллингтон махнул на короля рукой как на безнадежное дело. Он видится с ним крайне редко. Сначала ему нравилось бывать у него и приводить дела в порядок, но он говорит, что обнаружил: то, что он делал в один день, на следующий же день отменялось, и он пребывает в отчаянии. У короля нет постоянства. На него нельзя положиться ни на один день.

Абердин говорит, что присоединение Росслина не принесло того эффекта, на который мы рассчитывали, и что лорд Грей настроен крайне враждебно. Как мы обеспечим себе большинство на следующей сессии, я не ведаю, однако полагаю, что мы удержимся [Сноска: Этого могло бы и не случиться, если бы не события на континенте в следующем году, которые создали новый отправной пункт в политике значительной части Европы], хотя правительство наше, боюсь, не будет сильным. Билль об эмансипации католиков разрушил наше единство и партийный дух. Он также уничтожил дух оппозиции, у которой больше нет точек соприкосновения. Таким образом, формирование сильного правительства затруднено. Брансуикцы не могут сформировать его сами, а короля невозможно уговорить составить кабинет из представителей оппозиции. Да и герцог Камберлендский никогда бы не дал такого совета. Брансуикцы попытаются договориться с нами как с единым целым — сделать мучениками некоторых из старых протестантов, в особенности герцога и Пиля, и, встав во главе, продолжать править как получится вместе с остальными из нас. Из этого ничего не выйдет.

26 сентября.

Руководство Ост-Индской компании, или, вернее, Директория, несколько дерзко возражает против дополнения, внесенного мною в недавний проект документа, в котором рекомендовалось провести расследование силами практиков и ученых относительно возможностей Индии производить многие виды снабжения, доставляемые ныне из Англии. Они заявляют, что это чревато превратным толкованием, после чего сами же превдотно истолковывают его. Они предполагают, что эти практики, не будучи служащими Компании, станут судить действия Военного совета. Я исправил их намеренное искажение и согласился на замену предложенным ими проектом, который, надеюсь, практически решит мою задачу, а потому я заявил, что мы готовы к тому, чтобы наша цель была достигнута способом, наиболее угодным Директории.

Очень вовремя я только что отправил им свое письмо о запасах. Оно будет выглядеть так, будто написано после их послания. Они думают, что смогут меня одурачить и запугать. И то и другое окажется для них непростой задачей.

30 сентября.

Ознакомился со сборником документов относительно здоровья королевских войск. Мне невероятно видеть, что столько всего остается несделанным — кажется, не было предпринято ничего из того, что следовало бы сделать. Опасаюсь, что состояние наших финансов делает строительство новых казарм в настоящее время невозможным. Мы не смогли бы возвести надлежащие казармы для всех европейских войск в Индии дешевле чем за миллион. И тем не менее многое можно сделать для улучшения их здоровья.

5 октября.

Прибыл в Лондон в 3 часа. Направился в кабинет, где застал лорда Батерста, приехавшего в город по случаю свадьбы Сеймура Батерста [Сноска: Достопочтенный Сеймур Батерст, четвертый сын третьего графа Батерста, женился 6 октября 1829 года на Джулии, дочери Джона Питера Ханки, эсквайра], а вскоре подошел и Фицджеральд.

Фицджеральд провел две недели в Ирландии и отзывается о ней весьма неблагоприятно.

В письме от Меттерниха сообщается, что мир действительно подписан. Депеши сэра Э. Гордона дают все основания ожидать его в ближайшее время. Этот мир долго не продержится. Я склонен думать, что для русских было бы лучше оккупировать Константинополь, а Османской империи — пасть, чтобы мы сразу знали, на чем стоим, чем заключать такой мир. На практике это означает немедленную оккупацию (сроком на год) бо́льших территорий, чем они удерживают сейчас, поскольку им должны быть уступлены крепости. Они требуют 750 000 фунтов стерлингов в качестве мнимых убытков своих купцов и пять миллионов для себя самих. Контрибуция купцам должна выплачиваться тремя траншами. По уплате первого транша Адрианополь и несколько мест на побережье должны быть сданы, по уплате второго — все земли вплоть до Балкан, а по уплате третьего — Болгария. Эти выплаты растянуты на год.

Пять миллионов должны быть выплачены в течение десяти лет или ранее, если турки смогут изыскать средства. Дунайские княжества должны находиться под оккупацией впредь до выплаты. Турки обязаны подтвердить управление, установленное в течение этих десяти лет, и не вводить никаких налогов еще в течение двух лет.

Все крепости на левом берегу подлежат уничтожению. Ни один из островов не должен принадлежать Турции. Ни один турок не имеет права ступать на землю княжеств. Князья должны назначаться пожизненно. Все натуральные поставки из княжеств должны прекратиться, а вместо них турки и князья должны согласовать денежную компенсацию! Нет нужды разбирать прочие статьи, касающиеся княжеств. Договор содержит их фактическую уступку России.

Условия относительно судоходства торговых судов, того, что они не подлежат досмотру в турецком порту, а также то, что отказ удовлетворить требования русского министра в случае любого мнимого ущерба, причиненного русскому подданному, должен служить достаточным основанием для репрессалий и т. д., носят характер, невыносимый для независимой державы, и не могут быть претворены в жизнь.

Со стороны Азии уступлено все, что позволяет России с выгодой атаковать как Турцию, так и Персию.

Условия, навязанные в отношении контрибуций, непомерны и полностью противоречат всем обещаниям императора. Он нас не обманул — он нас бессовестно солгал. Сэр Р. Гордон, судя по всему, сделал все возможное. Быть может, он спас Константинополь от пожара, а империю — от распада. Ему удалось урегулировать греческий вопрос: Турция соглашается на все, что союзники могут определить на основе протокола от 22 марта. Сэр Р. Гордон взял на себя смелость приказать английским судам подниматься выше, и Гийемино отдал такой же приказ французским судам, однако в момент отправки депеши они все еще находились в Смирне. Эти корабли, как надеются, смогут послужить некоторым сдерживающим фактором для русских, хотя официально они идут в Константинополь исключительно ради спасения христиан. Тем не менее, если русские продолжат наступление, они, вероятно, побудят турок к сражению. Гордон и Гийемино совершенно справедливо заявили султану, что останутся с ним при любых обстоятельствах.

Турки заявляют, что предъявленные условия таковы, что у них объективно нет средств их выполнить. Союзники намерены сделать представления в Петербурге с целью добиться смягчения этих условий.

Между тем, пока это происходило в Константинополе, лорд Хейтсбери интересовался у Нессельроде, каковы те условия, которые он намерен предложить, однако Нессельроде отказался ему ответить. Депеши лорда Хейтсбери и Гордона датированы 10 сентября. 12-е число должно было стать днем подписания. Лорд Стюарт по указанию Абердина настойчиво добивается от Полиньяка вывода французских войск из Пелопоннеса, и Полиньяк вынужден ссылаться на слабость своего правительства и отделываться от лорда Стюарт отсылкой к конференции. Судя по тому, что показывают документы относительно Полиньяка, можно сказать, что он не удержится у власти. Не знаю, кто его противники, но он явно не является сильным политиком.

Один либерал сообщил Фицджеральду, что их целью во Франции теперь является сделать короля Нидерландов королем Франции, отдать Голландию Пруссии, а себе забрать Бельгию и все земли до самого Рейна.

Я бы сказал, что дела выглядят скверно повсюду, и если мы не заставим императора России опасаться революционного потрясения во Франции и решиться отказаться от некоторых своих требований к Турции ради удовлетворения остальной Европы, у нас будет война, причем война при самых неблагоприятных обстоятельствах — то есть если Австрия не окажется столь же трусливой, сколь она слаба, ибо она никогда не должна давать согласие на утверждение русских на Дунае.

Единственная линия поведения для турок — обещать все что угодно, стараться исполнить все что угодно и отойти в Азию, предоставив остальной Европе решать, кому достанется Константинополь. Сейчас они не могут этого сделать, поскольку слишком слабы, но через полгода смогут.

В среду мы обедаем у герцога и тогда, полагаем, определимся с нашими дальнейшими действиями.

7 октября.

Заседание кабинета в 3 часа. Присутствовали все, кроме лорда Мелвилла.

Абердин зачитал записку, составленную им до того, как стало известно о мире, целью которой было показать, что Османская империя распалась и не может быть воссоздана; что наши взгляды в отношении Греции должны теперь измениться сообразно обстоятельствам и что мы должны стремиться сделать ее самостоятельным государством. Для Турции уже не имеет значения, будут ли границы Греции шире или урезаннее, и нашим стремлением должно быть возведение на престол подходящего человека. Франция готова предложить на конференции предоставить Турции выбор на выбор: либо Греция с расширенными границами под сюзеренитетом и т. д. согласно протоколу от 22 марта, либо Греция с более узкими границами, но полностью независимая.

Герцог заявил, что сначала мы должны добиться удовлетворения за включение в мирный договор статьи, обязывающей Турцию следовать протоколу от 22 марта, поскольку Россия, будучи участницей Лондонского договора, не имела права единолично решать этот вопрос. Во-вторых, мы должны настоять на перемирии между греками и турками.

Мы должны помнить, что Турция обязалась подчиниться решению конференции по греческому договору — то есть положиться на наше посредничество. Можем ли мы как посредники предлагать Турции уступить Аттику, Негропонт и прочие владения, которые она ныне удерживает? И станем ли мы доброжелательно сближать границы греческого государства с нашими Ионическими островами?

Если уж у Греции должен быть суверен, то принц Филипп Гессен-Гомбургский был бы лучшим кандидатом для нас — Австрия предпочла бы его. Франция признала, что с пожеланиями Австрии следует считаться.

Впрочем, Франция скорее склонялась к принцу Карлу Баварскому. Россия — к одному из герцогов Саксен-Веймарских.



Абердин, казалось, полагал, что не встретит особых затруднений в проведении нашего решения и утверждении принца Филиппа Гессен-Гомбургского.

Пиль заявил, что мы не можем позволить оставить подписанный Турцией договор без нашего протеста. Мы сослались на письмо Дадли, недавнюю инструкцию Абердина лорду Хейтсбери, а также на различные декларации об умеренности, исходившие от императора Николая. Было высказано несколько способов выражения нашего мнения: нечто вроде циркуляра державам, подписавшим договор на конгрессе, или декларация парламенту.

Герцог предложил заявить императору Николаю протест, который на первом этапе должен быть направлен исключительно России.

Это предложение, судя по всему, будет принято, но завтра у нас состоится еще одно заседание кабинета.

Что бы мы ни предприняли, мы должны постараться избавить Австрию от этого затруднения, ибо нет ничего такого, чего русские желали бы больше, чем возможности дойти до Вены.

Было бы не только романтично с нашей стороны вступать в войну в одиночку ради поддержания баланса сил, но в данном случае это было бы поистине абсурдно, ибо, если бы наши армии и выгнали русских из Турции, мы не смогли бы воссоздать Турецкую империю. Она распадается в силу собственной слабости.

Было выражено — и вполне справедливо — величайшее недовольство поведением лорда Хейтсбери, которого русские водили за нос от начала и до конца.



Король накопил счет на 4000 фунтов стерлингов за одежду всего за шесть месяцев. Все ведомства Двора, за исключением камергерского, у которого имеется в наличии 1900 фунтов, накапливают задолженность, и если возникнет дефицит по всему цивильному листу, этот вопрос придется вынести на рассмотрение Парламента.

Фицджеральд дает весьма плачевный отчет о состоянии торговли в целом.

Король не стал относиться к нам лучше, чем прежде, а герцог Камберлендский намерен оставить своего сына в Англии и дать ему образование здесь, получая при этом 6000 фунтов стерлингов в год. Он стремится вынудить Правительство назначить его вице-королем Ганновера.

Кабинет обедал у герцога.

8 октября.

Заседание кабинета в 3 часа. Состоялось долгие обсуждения, результатом которых стало решение заявить России протест по поводу условий мирного договора. В этом протесте сдержанно, но твердо — больше путем изложения фактов, нежели оценочных суждений — будет показано, что мир вовсе не таков, какого, по словам Императора, следовало ожидать, и что он в действительности угрожает существованию Турецкой империи; а также что уничтожение этой империи серьезно подорвет мир в Европе, изменив относительное положение различных держав.

Абердин настаивает на гарантии территориальных владений Турции, а не ее правительства. [Сноска: Примечательно, что в этой гарантии, судя по всему, ничего не говорилось о внутренней системе правления, и в этом отношении она была безусловной. Таким образом, она шла значительно дальше англо-турецкой Конвенции 1878 года. Она также распространялась бы как на Европу, так и на Азию. Это является комментарием к высказыванию г-на Гладстона, в более поздние годы — коллеги лорда Абердина, о том, что ни один государственный деятель из числа тех, кого он знал в прежние времена, никогда бы не согласился на подобное обязательство.] Похоже, никто особо не склонен с ним соглашаться. Подобная гарантия наложила бы на нас обязательства, не предоставив при этом никаких прав. Это была бы гарантия, которая породила бы бесконечные осложнения и крайне сильно нас затруднила бы.

Без гарантии нам, возможно, удастся прийти с великими державами к пониманию того, что распределение турецких территорий в случае распада этого государства должно стать предметом решения Конгресса.

Австрия выразилась весьма откровенно. Она готова на все. Она видит опасность и желает узнать наше мнение на этот счет. Истинные взгляды Франции кажутся не слишком отличными от наших; однако нельзя полагаться на правительство, которое трепещет за свою жизнь. Пруссия останется довольна миром. Ее монарх очень слаб, а пруссаки считают, что их интересам служит продвижение России в направлении, противоположном им самим и угрожающем Австрии.

Говорят, что дело о контрабанде складывается не в пользу лорда Стюарта. Он пишет невразумительно, и французы ему не доверяют — поэтому я не огорчусь, если нам удастся от него избавиться.

Мы все недовольны лордом Хейтсбери и были недовольны с самого начала. В понедельник состоится Совет, а в воскресенье в 3 часа у нас будет заседание кабинета, на котором мы заслушаем письмо Абердина и, возможно, получим сам Договор.

Существует решимость добиться перемирия силой, если Конференция не распорядится об этом в Греции.



Там у нас имеется девять хороших кораблей. У русских — семь плохих, а у французов — два.

Прежде чем Конференция сможет продолжить работу, 10-я статья мирного договора должна быть объявлена недействительной (non avenu) — та статья, которая обязывает Порту принять Протокол от 22 марта, причем все переговоры по этому протоколу были поручены Россией французскому и английскому послам, а Порте нами было прямо гарантировано, что ее возражения будут рассмотрены беспристрастно.

Французы воспользовались заключением мира, чтобы отдать приказ своим войскам вернуться домой из Мореи.

9 октября.

Прочитал множество протоколов ранних конференций, состоявшихся после объявления Россией войны. Завтра я вновь внимательно их перечитаю и набросаю свой официальный документ (State paper).

Если бы я был в оппозиции, я бы охарактеризовал детали, касающиеся Дунайских княжеств, как свидетельство умеренности вора, который требует, чтобы люди спали с незапертыми дверями до тех пор, пока они не откупятся, заплатив до последней монеты.

10 октября.

Получил письмо от сэра Дж. Малкольма. Похоже, он доволен секретными депешами, касающимися Персии и паши Багдадского. В целом он выглядит очень удовлетворенным и весьма признательным.

Он настойчиво настаивает на назначении своим преемником лица индийского происхождения и упоминает сэра Ч. Меткальфа и Дженкинса. Он также упоминает некоего мистера Чаплина, о котором я никогда не слышал. Я полагаю, что Дженкинс человек более способный, чем сэр Ч. Меткальф, [Сноска: Впоследствии лорд Меткальф.], который меня несколько разочаровывает.

Получил три письма через Петербург от полчника Макдональда, последнее датировано августом. Персы, до смерти перепуганные, делают все возможное, чтобы угодить императору Николаю, наказывая лиц, причастных к резне русской миссии; однако им пришлось подавлять восстание из-за изгнания верховного жреца, который стоял во главе всего движения. Поскольку они считают, что все дурные элементы приложили к этому руку, они намерены воспользоваться случаем и наказать их. Говорят, что у Паскевича от 20 000 до 22 000 человек — он не понес потерь в последних сражениях, но страдает от чумы. В Эрзеруме магометане не просто довольны, но весьма рады. Правление русского генерала лучше правления турецкого паши.

Принц Аббас-Мирза наконец-то предпринимает кое-какие шаги по созданию армии. Однако удерживает ее вместе один лишь майор Харт. Войска пока еще плохо вооружены, но они получают жалованье. Макдональд считает, что шах проживет недолго. Ему нужен шифр.

11 октября, воскресенье.

Прибыл из Уортинга на заседание кабинета. Перед тем как собраться, прочитал последние письма лорда Хейтсбери, которые демонстрируют поистине удивительную степень ослепления в отношении русских.

Прежде чем мы начали разговор, Ротшильд вызвал герцога Веллингтона и сразу же предложил всю сумму денег для выплаты российской контрибуции. Он заявил, что ему требуется лишь гарантия Англии!

Если бы русские остались в Дунайских княжествах, началась бы всеобщая война.

Ирвайн, английский делец по размещению займов, виделся с герцогом вчера с тем же предложением.

Вся шутка заключается в том, что Ротшильд должен заплатить деньги за турок и получить титул короля Иерусалимского.

Абердин начал с того, что попросил нас сначала урегулировать греческий вопрос. Он принес документ, который русские были готовы передать и который содержал нечто вроде извинения за 10-ю статью, где заявлялось, что она отнюдь не ущемляет полномочия Конференции. Мы потратили много времени на размышления о том, не следует ли нам предложить некоторую модификацию этого документа — кое-какие изменения будут предложены, хотя они и не столь существенны.

У нас состоялось долгое обсуждение относительно титула нового государства. Наконец, сочли, что лучше всего подойдет «Суверенный Принц Греции». Абердин полагает, что у него возникнет мало трудностей с принцем. Русские согласны с предложенным определением; но смею предположить, что они воображают, будто мы имеем в виду совсем другого человека. Подозреваю, что они думают, будто мы хотим отдать им Леопольда.

Абердин зачитал письмо, которое он намеревался отправить лорду Стюарту; его смысл сводился к тому, что мы хотим узнать, что тот намерен предпринять, чтобы избавить Францию от ответственности, которую она навлекла на себя и заставила понести нас, дав графу Гийемино инструкции с изложением условий мира и указанием на умеренность императора — инструкции, которые ввели в заблуждение нашего посла и побудили обоих послов дать Порте заверения, оказавшиеся, как показали события, необоснованными.

Письмо, как мне кажется, также содержало просьбу осведомиться о том, в какой форме должны быть сделаны наши совместные представления относительно размера контрибуции. В этом вопросе послы связали обязательствами оба кабинета.

В письме содержалось много другого, что будет исключено. В нем шла речь о деталях трактата или, скорее, о его последствиях.

Туркам будет сделано предложение об образовании независимой Греции в границах от залива Волос до Миссолонги или же Греции на условиях сюзеренитета, с Эвбеей и линией границы от Волоса до залива Амвракикос.




Думаю, все мы сошлись на том, что в начале войны в наших интересах было отнять у Турции как можно меньше, — теперь же в наших интересах сделать Грецию самостоятельным государством, которое в дальнейшем сможет принять обломки (débris) Османской империи. [Сноска: Это может объяснить казавшиеся нелиберальными взгляды многих членов кабинета в отношении греческих границ. Они видели трудности поиска какого-либо рубежа за пределами Коринфского перешейка, который был бы ближе, чем даже та граница, что была принята в конечном итоге.]

Что касается действительно важного вопроса — протеста России, — то в этом направлении ничего сделано не было. Ничего, полагаю, еще не написано, и Абердин не любит критику со стороны кабинета, да и сам кабинет, судя по всему, вовсе не пришел к единому мнению относительно того, что именно следует заявить. Письма Дадли бывало занимали нас днями, и они, безусловно, становились от этого лучше, хотя порой мы и теряли немало времени.

Абердин сказал, что пришлет его мне. Думаю, я сам напишу набросок (esquisse). Какое-то время у нас больше не будет заседаний кабинета. Лорд-канцлер желает провести оставшиеся две недели своего отпуска без перерывов.

12 октября.

Отбыл в город в четверть второго. В Министерство иностранных дел. Договор прибыл прошлым вечером. Лорд Абердин взял его с собой в Виндзор. Он существенно отличается от проекта (projet). Статьи, касающиеся контрибуции, перенесены (relégués) в отдельную сделку. Выплата 100 000 дукатов должна повлечь за собой эвакуацию Адрианополя; 400 000 составляют следующий платеж, затем следует выплата 500 000 и еще 500 000, что в сумме составляет сумму, изначально затребованную в возмещение частных убытков; но, как я понял мистера Бакхауса, должно пройти восемь месяцев, прежде чем Турция сможет быть полностью эвакуирована вплоть до Дуная. У меня состоялся долгий разговор с ним по другим вопросам. Изучая Акт Конгресса, я обнаруживаю, что державы, присоединившиеся к нему, могут считаться связавшими себя обязательством не нарушать территориальные установления, закрепленные этим Актом; однако они не обязаны их поддерживать. Таким образом, если бы Франция присвоила себе Испанию, она нарушила бы договор, но ни одна из держав, подписавших его, не была бы обязана в силу этого Акта объявлять войну Франции за подобные действия.

То, что общий договор не содержит никаких гарантий, очевидно из наличия конкретной гарантии уступок, сделанных Саксонией Пруссии, что было бы излишним, если бы дух договора подразумевал существующую гарантию.

13 октября.

Заседание кабинета. Застал там лорда Рослина. Читал договор.

Король чувствовал себя вчера очень хорошо. Отчет рекордера оказался настолько длинным, что рассмотрение половины было отложено.

Последние депеши из Персии, прибывшие в пятницу, были вскрыты в Министерстве иностранных дел и прочитаны всеми подряд. Абердин переслал их герцогу, который, вероятно, взял их с собой в карете в Уолмер. Руководство Ост-Индской компании (Chairs) запрашивало их, но получить не смогло. Я должен положить этому конец. Я написал лорду Хейтсбери с просьбой впредь направлять письма строго по назначению.

Составил «предлагаемый проект» письма лорду Хейтсбери с предписанием: если у него появятся основания полагать, что русские намерены требовать от Персии дальнейших уступок, дать понять, что подобная попытка будет рассмотрена его Величеством как недружественная по отношению к нему как к азиатской державе. Сомневаюсь, что мне удастся добиться согласия герцога на отправку этой депеши, но я попытаюсь.

14 октября.

Отнес подготовленный мной проект письма лорду Хейтсбери Абердину, который согласился отправить его с незначительным изменением — по крайней мере, не слишком важным. Зачитал ему свой проект письма лорду Хейтсбери по поводу Адрианопольского мира. Он, судя по всему, одобрил большую его часть. Сам он еще ничего не сделал и, кажется, считает, что спешить некуда!

Мы будем выглядеть весьма неприглядно в Парламенте, если нам нечего будет предъявить. Я считаю, что мой проект представляет собой хорошую основу (cadre) для письма, однако лорду Хейтсбери следует направить конкретные инструкции в отдельной депеше относительно того, чего именно он должен стараться добиться.

Читал свои проекты лорду Рослину после обеда. Он счел мою точку зрения правильной, а многое из написанного — весьма хорошим, хотя текст, по его мнению, можно было бы и сократить. Я с этим согласен.

15 октября.

Генри переписал проект депеши лорду Хейтсбери для герцога, которому я отправил его вместе с письмом.

Показал руководству Ост-Индской компании проект письма лорду Хейтсбери по Персии. Они остались им очень довольны. Старый Джонс тоже. Отослал его герцогу. Почти не сомневаюсь, что он его одобрит.

Получил от герцога персидские депеши, которые я передал руководству Компании. Сам герцог их не читал.



Получил от него письмо на тему половинного жалованья. Он пишет, что, как офицер, он счел бы, что в 1801 году был достигнут компромисс. Что этот вопрос следует рассмотреть с точки зрения экономии. Что при обращении с армией прежде всего необходимо действовать справедливо (be just).

Герцог считает публикацию письма секретаря лорда Комбермира неблагоразумной и злонамеренной (wicked), и сильно сердит на лорда Комбермира.

Правительству будет направлено письмо по этому вопросу с предписанием провести расследование.

19 октября, воскресенье.

Прочитал депеши Макдональда из Персии и переслал их герцогу вместе с письмом, в котором изложил основные тезисы для посланника.

Русские отказались от одной из двух причитающихся крор и предоставили пять лет на выплату второй. Следовательно, они намерены управлять Персией посредством влияния (by influence). Тем не менее за Евфратом сохраняются хорошие магометанские и антироссийские настроения, и если случится беда, то это наша вина.





Получил письмо от Хардинге по поводу половинного жалованья. Он выступает за то, чтобы проявить твердость и предоставить всей армии какое-нибудь общее благодеяние вроде надбавки на походные расходы. Такова и моя идея. Я уверен, что это самый безопасный путь.

Написал Локу, предложив это, и одновременно посоветовал ему ответить на параграфы, касающиеся половинного жалованья, и не давать превратным толкованиям слишком большого хода.

20 октября.

Два письма от герцога, написанные в большой спешке. Очевидно, ему не понравилось, что я составил набросок письма лорду Хейтсбери, и ему претит любое расхождение во мнениях по вопросу жалованья.

По первому пункту я по-прежнему считаю себя правым. Он упоминает некие соображения о том, что Россия может приказать Дибичу перейти Балканы и даже Дунай, что она откажется от Дунайских княжеств и т.д. Короче говоря, он говорит, что все, что нам известно, — это то, что мир заключен; каков он — мы не знаем, и было бы смешно протестовать против неизвестно чего.

Мой проект был написан до распространения этих слухов; и я лишь из стремления к тому, чтобы депеша была написана хорошо и оперативно, набросал то, что, по моему мнению, подошло бы.

Что касается слухов, то я сказал Абердину, что не могу поверить, будто Россия внезапно перестала быть амбициозной или перестала использовать вероломство как способ достижения амбициозных целей. Она может объявить, что осуществит эти изменения, — она может пойти на некоторые из них, — но ее цель заключается в том, чтобы предотвратить любые совместные действия со стороны Австрии, Франции и Англии. Если мы не протестуем против подписанного, мы потеряем всякий авторитет в случае, если то, что будет исполнено, окажется относительно благоприятным, и мы навлечем на себя суровую критику, если не последует никакого смягчения. Протест можно было бы сформулировать так, чтобы не навредить Турции или Европе и принести пользу нам.

Второе письмо герцога касалось вопроса жалованья, в отношении которого он не терпит возражений; однако я полагаю, что его курс приведет лишь к непрекращающимся требованиям со стороны всех армий. Я сообщил ему, что буду в городе и встречусь с руководством Ост-Индской компании в субботу, а в пятницу постараюсь повидаться с ним самим и, если он пожелает, приведу к нему руководство Компании в субботу.

21 октября.

Получил длинное, путаное письмо от Фицджеральда по поводу моего проекта депеши лорду Хейтсбери. Он находился в Садборне [Сноска: Имение лорда Хартфорда в Саффолке], где пребывал и герцог. Герцог был не столь склонен верить в то, что русские пойдут на какие-либо существенные уступки, как Абердин, однако он считал — и убедил в этом Фицджеральда, — что протестовать преждевременно. Я написал Фицджеральду и изложил свое мнение более подробно, чем вчера Абердину.

23 октября.

Заседание кабинета. Читал депеши из Петербурга и Парижа. Все намеки на намерение императора России не оставлять свою армию в Турции исходят из Парижа: 29 сентября Нессельроде говорил об этом вполне определенно с герцогом де Мортемаром, а лорду Хейтсбери лишь вскользь упомянул о том, что возьмет меньше денег и внесет некоторые изменения в гарантии. Я не видел Абердина, так как он был занят испанским министром.

Я не отступаю от своей изначальной мысли о том, что Россия делает все это ради выигрыша времени и с присущим ей неизменным вероломством.

Полиньяк занял бы честную позицию, если бы осмелился.

Я не смогу увидеться с герцогом до понедельника, так как он возвращается в Лондон только в воскресенье вечером.



Встретился с Хардинге и провел с ним долгую беседу насчет жалованья и прочих вопросов.

24 октября.

Встреча с руководством Ост-Индской компании в 11 часов.

Руководство Компании заявляет, что вопрос с жалованьем находится полностью в их руках. Они хотели бы узнать мнение кабинета и руководствоваться им. Я написал герцогу, чтобы сообщить ему об этом.

Я рад, что заседание кабинета состоится, поскольку считаю, что кабинет займет более популярную точку зрения на этот вопрос, нежели герцог, и, на мой взгляд, более справедливую. Я выступаю за то, чтобы проявить твердость.

Письмо герцога по делам Персии прибыло, когда я был у руководства Компании. Я зачитал его им. Герцог предлагает, чтобы Макдональд сформировал свой конвой на месте, в Персии, — прекрасная идея. Он возражает против выделения майору Харту земельного надела. Он считает, что Уиллока можно отозвать. Офицеров — нет; но если принц будет им платить, тем лучше. Думаю, что в отношении земельных наделов герцог может быть прав. По всем остальным пунктам я с ним полностью согласен. Прочитал вчера вечером письмо Лашингтона, точнее, меморандум, который показывает, что он полон решимости остаться.

Заседание кабинета. Зашел Каннингем и показал мне проект депеши Абердина нашему министру в Испании относительно признания Испанией дона Мигела: в нем подыскиваются оправдания для Испании и говорится, что мы не можем этого сделать. То, что я видел, было черновиком (brouillon), который отправлялся герцогу. На нем были его карандашные пометки, и, судя по всему, Абердин пересылает ему все свои проектируемые депеши и правит их по его подсказке. Конечно, будучи предоставлен самому себе, Абердин писал бы крайне неосмотрительно.

26 октября.

Утром в ведомстве. Виделся с капитаном Ханчеттом по вопросу судоходства в Красном море. Он провел там два с половиной года. По его словам, при входе следует подойти к Адену и ждать там попутного ветра. Там можно раздобыть воду. Следует избегать Мохи, где якорная стоянка опасна, а вода плохая, и идти к острову Камеран, а затем прямо вверх по середине фарватера. Все опасности видны, а на середине фарватера их нет. Коссейр — хорошая маленькая гавань, опасность представляет подъем к Суэцу; но для парома это легко. Он шел под бом-брамселями против северо-западного муссона. Вдоль берега постоянно дует бриз. Опасность возникала из-за робкого маневрирования арабов, которые всегда жмутся к берегу и встают на якорь на ночь.

27 октября.

Забыл упомянуть вчера, что в Министерстве иностранных дел я видел только что полученные депеши от сэра Р. Гордона. Кажется, первая датирована 2 октября. Накануне он наконец добился от турков ратификации договора, однако возникла задержка, и до получения ратификации офицеры не выступили для остановки военных действий в Азии. Один паша продвинулся к Филиппополю, а генерал Гейсмар — к Софии. Дибич угрожал двинуться на Константинополь. Тем не менее на следующий день после написания своего угрожающего письма он должен был получить ратификации. Султан очень стремится заполучить египетский флот в Константинополе — вероятно, в качестве залога верности паши и для демонстрации того, что его величайший вассал подчиняется ему. Турки утверждают, что им нужен именно моральный эффект от присутствия флота на их собственных подданных, и что у них нет и мыслей действовать недобросовестно. Сэр Р. Гордон уверяет меня, что они намерены соблюдать мир и будут вынуждены это сделать.

Он составил проект ноты протеста, которую турецкий посол должен вручить императору. Это была бы хорошая нота для нас, но она не годится для турок. Она очень хорошо написана, но выдержана в сугубо европейском стиле, и русские сразу же, как и я, распознают автора.

Турки намеревались отправить в Петербург пышное посольство, и послом должен был стать Халил-паша, некогда раб сераскира, а ныне зять султана. Он их наименее значимый сановник. Однако Дибич говорит им, что они не должны отправлять его до получения согласия императора. У турков готовы первые 100 000 дукатов, чтобы выдворить русских из Адрианополя.

Судя по этим депешам, можно сказать, что дела не выглядят мирными.

28 октября.

Получил вчера письмо от мистера Эльфинстона по поводу назарра. Похоже, это налог на переход по наследству и т.д. джагирных земель. Думаю, его мнение будет отличаться от мнения сэра Дж. Малкольма — последний желал сделать джагиры наследственными или, вернее, предоставить фактическому владельцу абсолютное право собственности. Мистер Эльфинстон, напротив, считает, что они должны возвращаться в казну при смерти владельца без наследников.

29 октября.

Прочитал недавно опубликованную работу полковника де Ласи Эванса о возможности русского вторжения в Индию. Маршрут пролегал бы сначала к Китаю через пустыню от берегов Каспия — из Китая водным путем вверх по Оксу до точки, находящейся в 550 милях от Аттока. Главная трудность заключается в участке между верховьями реки и южным склоном Гиндукуша. Эту трудность, однако, часто преодолевали, и по дороге постоянно ходят караваны.

Полагаю, очевидно, что вторжение в Индию не может быть предпринято раньше третьего года; но когда нам следует начать принимать меры предосторожности? Правительство, являющееся сугубо азиатским, не стало бы сидеть сложа руки, если бы русские завладели Китаем; наше же правительство, скованное европейской политикой, едва ли шевечнется, даже если они войдут в Кабул.

Мы должны располагать полной информацией о Кабуле, Бухаре и Китае.

Мое прошлогоднее письмо предписывало сбор информации; но смею предположить, что ничего сделано не было.

30 октября.

Получил меморандум от мистера Фуллертона с просьбой о некотором вознаграждении сверх его жалованья за прошлые заслуги. У него есть на это право, если бы мы были богаты. Я считаю, что ему следует выделить 10 000 долларов. Держу пари, он рассчитывает на 20 000. Бездумное мотовство губит щедрость и даже справедливость.

В отношении вторжения в Индию моя идея заключается в том, что это предприятие не только осуществимо, но и легковыполнимо, если только мы не решим действовать как азиатская держава. При захвате Хивы русскими мы должны оккупировать Лахор и Кабул. [Сноска: Можно вспомнить, что лорд Элленборо решительно не одобрял любую оккупацию Афганистана или вмешательство в его внутренние дела в 1840-42 годах. В то время Россия еще не продвинулась к Хиве. Совершенно очевидно, что он не придерживался бы тех же взглядов на нашу политику в отношении Афганистана после событий 1873-74 годов.] Встречать противника на Инде не следует. Если мы не встретим его в Кабуле, у подножия Гиндукуша или в его проходах, нам лучше оставаться у Сатледжа. Если русские однажды оккупируют Кабул, они смогут оставаться там, имея Инд перед фронтом, до тех пор, пока не организуют восстание у нас в тылу и полностью не укомплектуют свою армию. Боюсь, из Балха на Пешавар имеются горные проходы. Если бы их удалось перекрыть, а противника отбросить к Кабулу, мы знали бы, где его встретить. Находясь же в Кабуле, мы можем быть отрезаны от наших ресурсов из-за спуска противника на Пешавар.

Существует какая-то дорога из Рундорги через Кашмир, но ее я не опасаюсь. Дорогой, которую выберет противник, станет путь через долину Кашгара.



Мы ничего не знаем об этих проходах, ничего не знаем о стране за ними, ничего не знаем о течении Инда — однако мы должны обладать полной информацией, чтобы иметь возможность сокрушить наступающего врага, сделав всю страну враждебной, чему способствуют деньги.

To meet an invasion we must raise every regiment to 1,000 men.

168 полков
360 полков
----
1008
504
----
60 480 человек, не считая артиллерии.
4 000 королевской пехоты (доведенные до 1000 в каждом полку).
1 000 той же пехоты (четыре кавалерийских полка).
4 000 новых полков.
2 000 новых кавалерийских.
Помимо королевской артиллерии.
----
71 480















Помимо увеличения численности, которое произошло бы в иррегулярных частях, в особенности в коннице Скиннера.

Меньшее увеличение было бы недостаточно; ибо нам потребовалось бы 20 000 человек в Дели, 20 000 в Лахоре и 60 000 в Кабуле. Я говорю о списочном составе, а не о наличных силах — но с учетом этих пополнений регулярная армия составила бы лишь...

  148,000 N.I.


   24,000 King's.


  ———-


  172,000


   20,000 Native Cavalry.


    6,000 King's.


  ———-


  198,000



Из 198 000 человек вспомогательных временных батальонов, местных частей и т.д., я полагаю, в распоряжении едва ли окажется более 100 000, а наличных сил наберется менее 70 000. Артиллерия должна быть весьма многочисленной. Я упустил английские полки Компании — около 3000 человек.

Из всех наций русские наименее приспособлены к предприятию подобного рода. У них нет ни медицинского персонала, ни интендантства, а сами солдаты лишены какой-либо инициативы. Французская армия подошла бы лучше всего. Я сомневаюсь в возможности России привести к Кабулу более 20 000 человек, и они не смогут спуститься с гор раньше третьего года, если Кабул будет занят. Чего я опасаюсь, так это незаметной для нас оккупации Хивы. Отсутствие с нашей стороны какой-либо подготовки — никакого продвижения вперед — так что через три-четыре месяца после ухода из Хивы враг может оказаться в Кабуле. Я уверен, что мы можем сорвать это предприятие. Мы должны сорвать его до того, как враг достигнет Инда. Если 20 000 русских доберутся до Инда, бой будет жарким.

1 ноября 1829 года.

Письмо от герцога. Он вернул присланные мной бумаги. У него есть сомнения относительно целесообразности назначения предлагаемого мной генерального комиссара по снабжению; однако он, похоже, вообразил, будто я хочу упразднить Военный совет. Я объяснил, что имел в виду.

Он одобряет мои предложения относительно переписки, но считает, что каждый документ должен отправляться в метрополию и уже здесь собираться в дела. Я объяснил, что всегда подразумевал отправку каждого документа в метрополию, и сообщил ему, что, по мнению клерков, с которыми я консультировался, дела можно формировать в Индии с экономией времени и без ослабления контроля над местными правительствами.

4 ноября.

Получил от Абердина его проект ноты протеста России, которую, судя по всему, наконец придется отправить. Он уже показал его герцогу и Пилю.

К нему нет серьезных содержательных возражений; но написан он не слишком тщательно. Завтра я отправлю его ему со множеством предлагаемых изменений. Во второй коробке пришло письмо Гейли [Сноска: Г. Гейли Найт. Наиболее известен своими трудами о норманах на Сицилии и церковной архитектуре в Италии.] Найта к Абердину; это слабое, поверхностное произведение. Павлинье перо на рукояти меча Дрокансира.

5 ноября.

Изменил проект Абердина не только стилистически, но и по существу, и отослал его ему.

Заседание кабинета. Прочел меморандум лорда Хейтсбери о его беседе с императором России. Император ожидает скорого падения Порты и революции во Франции. Спрашивает, возможен ли еще один поход на Париж? Позже лорд Хейтсбери виделся с Нессельроде и пересказал ему слова императора. Нессельроде ответил, что император всегда видит все в мрачном свете (en noir). У него было иное мнение. Он не считал Порту находящейся в непосредственной опасности и не ожидал французской революции.

Другие гарантии, о которых они толкуют, — это дальнейшие уступки в Азии, а именно Батум, либо оккупация Варны или Силистрии вместо Дунайских княжеств. Последнее хуже, и турки, вероятно, не согласятся ни на то, ни на другое. Они не дорожат княжествами, в отличие от Европы. [Сноска: Княжества, контролирующие нижнее течение Дуная, имели важнейшее значение прежде всего для Австрии. Таким образом, их оккупация Россией, хотя и воспринималась бы как угроза Центральной Европе, оставила бы Турцию компактным государством за пределами Дуная.]

6 ноября.

Виделся с Абердином. Он всегда мрачно настроен насчет расколов (divisions). Он опасается нападок на внешнюю политику. Он считает, что обе партии объединятся на этой почве. До него дошли слухи о некотором сближении между лордом Греем [Сноска: Лорд Грей отделился от основной массы партии вигов после их вхождения в правительство Каннинга в 1827 году.] и лордом Холландом. В то же время говорят о намерении привлечь лорда Грея. Подозреваю, что этот слух был сфабрикован ультратори, чтобы досадить королю.

Он полагает, что герцог раздражен, в особенности из-за того, что король дурно с ним обращается, а его правительство не пользуется достаточной поддержкой.

Однако в действительности это правительство, которое не падет, ибо король ненавидит вигов; народ же их не ценит. Король может благоволить тори, но он знает, что они не способны сформировать правительство, а за администрацией герцога стоит четыре пятых страны.

Получил письмо от герцога: он сообщил мне, что уладил вопрос о рыцарском звании полковника Макдональда, и осведомился, буду ли я готов обсудить дела Индии 13-го числа. Я ответил, что по поводу жалованья — безусловно; а об Индии предпочел бы сначала поговорить с лордом Мелвиллом и им самим.





Написал герцогине Кентской, сообщив, что кадетский корпус бенгальской кавалерии предоставлен в ее распоряжение для сына полковника Харви.

Имеется весьма интересное письмо от английского офицера из Адрианополя относительно состояния русской армии. Она страдала и страдает самым страшным образом.

Я сказал Абердину, что если бы я видел отчет о беседе между лордом Хейтсбери и императором Николаем до того, как прочитал его проект письма, я бы предложил сделать особый акцент на том влиянии, которое падение Турции окажет на события во Франции.

Полиньяк уверен, что сможет удержаться у власти. Он считает, что Палаты на его стороне. Французы ведут себя скверно при урегулировании греческого вопроса и категорически возражают против нашего кандидата, принца Филиппа Гессен-Гомбургского. Они точно так же выступают против принца Фридриха Оранского и принца Леопольда, которого Россия приняла бы с готовностью. Удивляюсь, как Абердин не рассмеялся, когда его предложили. Они хотят урегулировать дело без принца. Полагаю, им нужен француз.

Абердин выступает за то, чтобы устроить Грецию как державу, в лоно которой могут упасть разбитые части Турции. Он отказывается от Эвбеи. Иными словами, Порте будет предложено уступить Эвбею при ограничении границы в других отношениях вместо протокола от 22 марта.

Турки, покинувшие Морею, не получают никакой компенсации. Турки, находящиеся в других частях новой Греции, остаются на месте. Все это — поразительное дело. Эти антиреволюционные государства объединяются, чтобы устроить революцию в мятежной провинции не причинившего им зла союзника!

11 ноября.

Похоже, французам не нравится идея предоставить туркам выбор между независимым государством в меньших границах или государством под сюзеренитетом в расширенных границах (вопреки договору) и одновременно отправить послам секретные инструкции настаивать на полной независимости нового греческого государства. Французы, по-видимому, также были задеты тем, что протокол был согласован между Россией и нами до того, как их призвали высказать свое мнение. Неудивительно. Безусловно, наша дипломатия не преуспела. Мы потерпели неудачу во всех наших целях.

13 ноября.

Заседание кабинета. Меня попрорсили первым высказаться по общему индийскому вопросу. Я отметил, что нынешний ожидаемый дефицит составляет один миллион в год. Пока мы не сможем выяснить, удастся ли сократить этот дефицит или ликвидировать его, мы действительно сами не готовы принять решение относительно будущего управления Индией; да и Парламент не потерпит закрытия торговли с Китаем для страны еще на двадцать лет вперед, предварительно не осведомившись, необходимо ли это. Первый вопрос звучит так: «Можем ли мы осуществить такое сокращение расходов или добиться такого увеличения доходов, чтобы позволить правительству Индии продолжать функционирование без какой-либо помощи — прямой или косвенной — со стороны Англии?» Если может, тогда торговля с Китаем остается в наших руках. Если не может, нам предстоит решить, будет ли необходимая помощь найдена путем сохранения монополии или каким-либо иным образом.

Я заявил об увеличении на два миллиона за шесть лет гражданских расходов Бенгалии; о том, что Директория выпустила самые жесткие инструкции, а местное правительство, судя по всему, имеет реальное намерение урезать расходы. Что я уже кое-что сделал и сделаю все от меня зависящее, изучая каждую статью. Пиль предложил создать комиссию. Я ответил, что эта мысль приходила мне в голову еще в прошлом году. Однако герцог возразил против комиссии, указав, что она фактически подменит собой генерал-губернатора и станет самим правительством. Другим возражением, безусловно, является затягивание времени. На ее пути будут чинить препятствия, и в конце концов мы будем вынуждены принять решение без ее окончательного отчета, растратив наше время здесь в ожидании оного.

Я упомянул, что характером местного правительства являются «неуважение и неповиновение». Что только долгое продолжение жесткого правления способно привести Индию в состояние реального подчинения. Именно это неповиновение являлось главным источником возросших расходов. Оно проистекало в немалой степени от снисходительного отношения к ним — попустительства Директории Ост-Индской компании — и больших задержек в сношениях с Индией, проистекающих из самой системы переписки. Я попытался исправить это и надеялся получать ответы на письма в течение года. Сейчас на это уходит два с половиной года. Я также постарался организовать паровое сообщение через Красное море. Я надеялся получить возможность отправлять письмо в Бомбей за шестьдесят дней.

Кабинет в целом, казалось, смирился с целесообразностью ограничения учреждением лишь Комитета в этом году.

Сначала всем им казалось, что сохранение управления в руках Компании — дело само собой разумеющееся. Я сказал им, что даже при наличии торговли с Китаем правительство теперь не сможет функционировать без масштабного сокращения расходов, и выразил надежду, что кабинет не станет принимать поспешных решений по вопросу, влекущему за собой столь многие важные политические и финансовые соображения. Существующая система не была обременительной по затратам, но она вела к огромным задержкам, а задержка — это расходы, и не только расходы, но и отказ от власти. Именно с этой точки зрения я выразил надежду кабинет рассмотрит данный вопрос, когда он перед ним встанет.

Я намерен действовать спокойно; но я намерен, если смогу, заменить правление Компании правлением короля. [Сноска: Это было осуществлено лишь в 1858 году, после великого мятежа.] Я уверен, что, сделав это, я принесу великое благо Индии и осуществлю меру, которая с наибольшей вероятностью сохранит за Англией владение Индией.

Впоследствии мы заговорили о вопросе жалованья. Я зачитал письмо лорда Уэлсли и изложил мнения сэра Дж. Малкольма, сэра Арчибальда Кэмпбелла и сэра Дж. Николлза.

Я заявил, что настроение в армии, судя по всему, возбуждено опасениями дальнейших сокращений сильнее, чем введением станций с половинным жалованьем; если жебенгальской армии будут сделаны уступки, остальные армии выкажут недовольство и последуют новые требования.

Герцог сказал, что как солдат, находившийся в то время в Индии, он должен заявить: приказы 1828 года [Сноска: Приказы, изданные лордом Уильямом Бендинком и отменившие полное жалованье или повышенную шкалу надбавок для военных на станциях, где до Акта Бенгальского правительства, разрешавшего выплату полного жалованья ввиду самостоятельного обеспечения офицерами жилья, признавалось лишь половинное жалованье. — См. Торнтон, British India, стр. 221-25.] являются нарушением верности слову, — но раз они уже изданы, мы, по его мнению, должны на них стоять. Общее мнение сводилось к тому, что, поскольку до прибытия депеши ничего нельзя сказать или предпринять, необходимость в принятии решения отпадает.

Я упомянул свой билль о Верховном суде, который будет готов незамедлительно.

I hope to save—ultimately 60,000 pounds a year in the Supreme Courts.

1000 фунтов стерлингов на каждого судью... 9000
1 судья в Калькутте... 5000
1 судья в М. и Б.... 8000
Суд рекордера... 8000
Пошлины в Калькутте... 30 000
---
60 000 фунтов стерлингов









Вопрос Ирландии отложен до понедельника, чтобы мы все могли изучить бумаги. Завтра мы обедаем у герцога.

Французы возражают против всех кандидатур, которых мы называем на греческую корону. Они назвали принца Карла Баварского и второго сына короля Баварского с регентством до его совершеннолетия! Однако на этой глупости они настаивать не стали.

Сначала мы назвали принца Филиппа Гессен-Гомбургского, о котором французы и слышать не хотели. Затем — Леопольда! Он им не понравился. Назывался принц Эмилий Гессен-Дармштадтский. Французы предложили принца Иоганна Саксонского, второго сына короля, прекрасного молодого человека лет 28, но никому не известного. К тому же его старший брат может вскоре взойти на трон, а у этого нет детей. В остальном против этого принца возражений нет.

Мне кажется, что они гоняются за мелочами. Россия поддерживает нас в отношении принца или, вернее, сохраняет нейтралитет, не сомневаясь, полагаю, в том, что Франция и Англия передерутся из-за перышка.

Секретная инструкция, которую предлагалось дать послам, теперь отменена из-за возражений Франции. Им должны были приказать настаивать на том, чтобы Турция выбрала одну из двух возможностей, из которых ей предстояло сделать формально чистый выбор. Теперь же они могут лишь ясно выразить свое пожелание. Впрочем, похоже, Россия возьмет на миллион дукатов меньше, если Турция сделает Грецию независимой. Иными словами, она откажется от претензий на то, чего не может получить, ради осуществления того, на что не имеет права просить.

Французское правительство, установив новые ставки пенсий, вывело из армии 1600 старых офицеров и заполнило важные посты своими сторонниками. Они считают, что устоят.

Я забыл упомянуть эрцгерцога Максимилиана Моденского среди лиц, которых прочили на греческий престол. Кажется, нет никакой уверенности в том, что кто-либо из этих принцев согласится принять корону.

14 ноября, суббота.

Кабинет министров. Там были Рослин, а впоследствии лорд Батерст. Читал ирландские бумаги, то есть частные письма лорда Фрэнсиса Левесона Пилю и письма Пиля к нему, а также письмо Пиля Лесли Фостеру с просьбой высказать свое мнение об образовании и колледже в Мейнуте и ответ Фостера. Последний документ имеет важное значение. Он считает, что политическая и религиозная вражда двух партий идет на спад. Ее поддерживают лишь вожаки. Сторонники постепенно отходят от дел. Поднимать сейчас вопросы об образовании и т. д. означало бы бередить затягивающиеся раны, к тому же ничего не удалось бы добиться. Священники будут противиться всему предложенному, а протестанты останутся недовольны. Общество Килдэр-стрит, каким бы несовершенным оно ни было, приносит огромную пользу — больше, чем можно было бы ожидать от любой новой системы, которую мы могли бы провести в данный момент.

Что касается Мейнута, то отзыв субсидии не уменьшил бы объеме средств, но усилил бы неприяприязнь.

Участившиеся случаи бесчинств, проистекающие скорее из дезорганизованного состояния общества, чем из политики или религии, и план убийств должны пресекаться обширной сетью полиции под руководством платных мировых судьей; причем расходы на эту полицию и компенсации пострадавшим должны выплачиваться тем баронством, на территории которого совершено преступление.

Все письма Пиля весьма разумны. Письма лорда Фрэнсиса Левесона написаны в странном стиле, порой несколько манерном, а его идеи почти всегда таковы, что их приходится отсеивать. Он самонадеянный юнец; но я не вижу в нем ничего от государственного деятеля. Нам следовало бы иметь там Хардинга.

Обедал у герцога. Некий человек по фамилии Эш пишет герцогу Камберлендскому письма с угрозами лишить его жизни, если он не отдаст рукописную книгу.




Эта книга Эша представляет собой роман, подробно описывающий всевозможные скандалы в королевской семье и ужасы, связанные с герцогом Камберлендским. Книга фактически находится у герцога Веллингтона.

Ярость короля, когда возникло предположение, что Денман [Footnote: Король всегда крайне болезненно воспринимал оскорбительную цитату из речи Денмана в качестве адвоката во время суда над королевой.] выступит в качестве адвоката Рекордера, была сильнее, говорит герцог, чем та, которую он проявлял во время католического вопроса.

Леди Конингем тяжело больна, и болезнь ее продолжается. О переезде двора в Брайтон не помышляют.

16 ноября.

Кабинет министров. Франция, Австрия и Англия должны прямо спросить дона Педру, что он намерен делать. Мы, безусловно, не можем вечно продолжать отношения с Португалией в их нынешнем виде. Абердин опасается, что Франция может первой признать Мигела и тем самым занять наше место в отношениях с Португалией.

Герцог говорит, что если мы сможем поддерживать Испанию в хороших отношениях с Португалией и с нами самими, то связь между Францией и Портуалией не имеет значения, и наше положение гораздо лучше, чем если бы Португалия выступала против Испании и Франции. Это справедливо.

Долгая беседа об Эше, написавшем пасквиль на герцога Камберлендского, который тот передал герцогу Веллингтону. Эш требует вернуть его назад и угрожает в случае невозврата, однако делает это в письме и в таких выражениях, что генеральный атторней не считает его подлежащим судебному преследованию. Его можно было бы, пожалуй, обязать явиться в суд под залог, но это вынесло бы дело на публичное обсуждение. Было решено ничего не предпринимать, но принять меры предосторожности против его вредительства. Герцог Камберлендский предупрежден.

Закон о борьбе с мятежами кажется популярным у Фицджеральда. Пиль говорит, что он порочен по принципу и приводит к тому, что высшие классы настраиваются враждебно против низших. Решение, судя по всему, заключалось в следующем: иметь мощную полицию, платных мировых судей, частые судебные процессы, констеблей, назначаемых правительством, и графства, оплачивающие содержание дополнительной полиции.

Пиль предлагает разделить Ирландию на более мелкие округа, приобрести личное знакомство с отдельными людьми и сделать эти округа ответственными.

Я полагаю, что страна слишком густо населена, а население слишком порочно, чтобы этот план увенчался успехом.

Убийц будут привозить издалека.

Состояние деморализации, в котором пребывает страна, ужасно. Убийства ни во что не ставятся.

17 ноября.

По дороге в Уортинг читал последние депеши полковника Макдональда и его частное письмо, полученное мной вчера вечером. Переслал их герцогу и спросил, следует ли нам в сложившихся обстоятельствах выделить Аббасу Мирзе несколько тысяч ружей, причем полковник Макдональд сделает все от него зависящее для обеспечения окончательного возврата долга.

Персидская кавалерия, набранная русскими на их вновь завоеванных территориях, судя по всему, сражалась так же хорошо, как и любые войска на их службе. Полковник Макдональд говорит, что он опасается вторжения в Индию только со стороны дисциплинированной персидской армии под командованием русских офицеров. Европейские силы были бы истощены климатом. Паша Сулеймании обладал излишне европейским вкусом и хотел создать регулярных солдат без жалованья и обмундирования. Поэтому его солдаты прогнали его и сделали пашой его брата.

Полковник Макдональд описывает всю ту сторону Турции как идущую навстречу завоевателю. Такова была нищета их правительства.

Уортинг, 18 ноября 1829 года.

В 11 часов вечера получил с нарочным письмо от герцога Веллингтона, в котором он выражал сожаление, что я не встретился с ним и лордом Мелвиллом перед заседанием кабинета, и предлагал, поскольку они оба хотели уехать из города в пятницу, встретиться с ними либо завтра после 2 часов, либо в пятницу утром.

Я написал, что буду у него завтра к трем часам.

19 ноября.

Встретился с герцогом и лордом Мелвиллом.

После разговора на темы, связанные с этим вопросом, мы перешли к сути, которая заключалась в том, что герцог желал сохранить как монополию, так и Компанию в качестве управляющих делами Индии.

Герцог находится под сильным влиянием ранних воспоминаний. К тому же он очень стремится держать в своих руках Лондонское Сити.

Я признал, что главным и весомым возражением против передачи управления Индией непосредственно в руки короны является неизбежное увеличение объема парламентской работы, которая и без того слишком обширна, чтобы выполняться должным образом.




Что касается торговли с Китаем, то если управление Индией можно осуществлять без доходов, получаемых от нее, я не видел причин для ее продолжения; но я предпочел бы сохранить монополию, чем лишиться Компании как торговой компании в отношении Китая, поскольку я считал, что торговля может подвергнуться большой опасности, если их коммерческая деятельность прекратится. Я сказал, что продолжение системы осуществления управления через посредство Компании не противоречит наделению его эффективностью, энергией и быстротой королевского правительства.

Лорд Мелвилл признал громоздкость нынешней системы.

Герцог, казалось, не имел ничего против изменений в деталях, при условии соблюдения основного принципа.

И сегодня, и на заседании кабинета министров в прошлую пятницу меня поразила пассивность лорда Мелвилла.



Герцог хочет, чтобы записка Лича стала «доказываемым делом». Это можно сделать и в то же время внедрить необходимые улучшения.

Встретился с Сеймуром, который виделся с герцогом. Он только что прибыл из Берлина. Он дал понять, что огромный успех войны оказался совершенно неожиданным для императора.

20 ноября.

Написал Хилтону Джоллиффу с просьбой обратить внимание на тему пароходного судоходства в Индию через Красное море в качестве частного предприятия.

21 ноября.

Прочитал письмо от сира Г. Мюррея. Похоже, герцог, лорд Мелвилл и сир Джордж вскоре должны встретиться, чтобы рассмотреть вопрос о том, не следует ли внести некоторые изменения в правила ордена Бани. Я предложил сделать нововведением допущение гражданских лиц к младшим степеням ордена. Порой было бы очень удобно пожаловать человеку звание кавалера ордена Бани (K.C.B.) за гражданскую службу.

Воскресенье, 22 ноября.

Рассказал Банксу о том, чего желает герцог относительно Устава; но я также сказал ему, что в Кабинете министров по этому поводу еще ничего не решено и что нет никаких препятствий к тому, чтобы сделать правительство более оперативным, энергичным и менее похожим на экипаж из Тюллитюдлема. Я попросил его считать это конфиденциальным между ним и комиссионерами.

25 ноября.

Получил записку от Банкса, в которой он сообщал, что герцог принял его отставку с поста секретаря и согласился назначить его чрезвычайным комиссионером.

Банкс уже давно вынашивал эту мысль, разумных оснований для которой я никогда не видел. Во всяком случае, он сам признает, что это не его собственная идея, а чужая, заключающаяся в том, что по возвращении в правительство он не должен был возвращаться на ту же должность. На самом деле здесь сказывается влияние герцога Камберлендского, и по попыткам отстранить Банкса от правительства теперь очевидно, что брансвикеры все еще питают надежды. Это сродни предупреждению Лоту и его семье перед падением огня и серы.

Письмо Банкса полнится добрыми и благодарными выражениями в мой адрес. И впрямь, мы всегда поддерживали весьма дружественные и доверительные отношения. Я выразил сожаление по поводу его решения. Я сказал ему, что, по моему мнению, он действует, руководствуясь ошибочными взглядами, и заверил его, что в каком бы положении он ни находился по отношению к Совету, мне будет весьма приятно и полезно сохранять с ним прежние отношения.

Герцог рассердится, и я не думаю, что Банкс скоро снова получит какую-либо должность.

2 декабря.

Час читал в комнате заседаний кабинета министров. Там приводится любописный отчет о разговоре между де Риньи и австрийским другом в Смирне. Де Риньи крайне дурно отзывается о правительстве и о положении дел во Франции. Он тоже хочет Рейн! Он вполне здраво оценивает результаты договора: «Англия, Австрия и Франция будут вести разговоры, но ничего сделано не будет». Он говорит, что Россия совершила большую глупость, не пойдя дальше. Она могла бы осмелиться на что угодно. Тем не менее армия, судя по всему, понесла тяжелые потери. Они признают гибель 130 000 человек за две кампании.

Дибич частично эвакуировал Адрианополь, оставив там, однако, 6 000 больных и один батальон. В Дунайских княжествах свирепствует чума, и они не знают, как вывести войска из Турции.

Зюйлен де Нейвелт и другие дают весьма дурную оценку положению дел в Константинополе. Они утверждают, что Турецкая империя не может держаться вместе.



Мне не нравится то, как лорд Стюарт описывает состояние французского министерства. Они вернут Виллеля, который является способным человеком, и он сможет их спасти; но их игра — это игра ва-банк.

Франция, судя по всему, склонна идти с нами в ногу при ведении переговоров с императором Бразилии [Footnote: т.е. с императором доном Педру, отцом в конечном итоге одержавшего победу претендента на португальский престол донны Марии да Глория.] о признании Мигела. Будет выдвинуто условие об амнистии и т. д.

3 декабря.

Руководство Ост-Индской компании говорило о лорде Уильяме Бендинке. Они крайне недовольны им и от всего сердца желают, чтобы он вернулся домой. Вот уже пять месяцев он не писал ни частным, ни официальным образом, за исключением пустяковых вопросов. Он открыто высказался в пользу колонизации. Он крайне непопулярен. В вопросе с сиром У. Рамболдом он и сир Ч. Меткаф занимают резко враждебные позиции, придерживаясь крайних взглядов по разные стороны баррикад. Эта враждебность по одному вопросу приведет к разногласиям по другим. Правительство не пользуется авторитетом — и, конечно же, не было момента, когда было бы важнее авторитет главы правительства, чем сейчас, когда необходимо провести крупную экономическую реформу. Они описывают настроения в Мадрасе как еще более скверные. Там губернатора не считали честным человеком.

Руководство Компании ожидает письма от Макдональда в Секретный комитет с копиями его последних депеш, которые я уже получил через Петербург, поэтому они не желают принимать их от меня. Письмо, разрешающее Аббасу Мирзе закупить 12 000 ружей и выплачивать за них стоимость в рассрочку, таким образом, уйдет без каких-либо ссылок на последние полученные депеши.

Виделся с Абердином. Он разделяет мои сильные опасения относительно положения дел как во Франции, так и в Турции. Тем не менее он, кажется, больше думает о состоянии партий здесь и ему не нравится то, как выглядят герцог Камберлендский (который на прошлой неделе был при смерти) и король. Похоже, король, хотя и вполне доволен мерами общественного характера, раздражен тем, что не удается протащить кое-какие мелкие делишки.

Недавно в Уобурне было большое сборище, и свет, разумеется, говорит о сближении с партией Грея. Абердин считает, что уобурнская компания проявила благосклонность, а лорд Грей, как говорят, не намерен приезжать в город. Тем не менее считают, что он обижен пренебрежением к себе, тогда как герцог Веллингтон ничего не может для него сделать в условиях враждебного настроя короля.

Я конфиденциально сообщил Абердину об уходе Банкса, что, несомненно, свидетельствует о сохраняющейся враждебности со стороны герцога Камберлендского.

Виделся с Хардингом. Поговорили на различные общественные темы, а затем я сообщил ему о вероятности того, что через три месяца лорд У. Бендинк будет отозван. Я спросил его, не согласится ли он поехать туда в качестве генерал-губернатора. Сначала он отверг эту мысль как не соответствующую его армейскому чину. Я сказал, что мы можем произвести его в генерал-капитаны. Он, казалось, счел это поприщем для человека, желающего снискать великую славу, и если бы он был не женат, то не прочь был бы поехать, но я полагаю, что семейные обстоятельства удержат его. Я бы хотел видеть его секретарем в Ирландии, но он нужен везде. Он так полезен. Он был бы чрезвычайно полезен в Ирландии.

Виделся с герцогом. Я передал ему слова руководства Компании. Он ответил, что всегда считал, будто лорда Уильяма ждет неудача. Кого мы можем найти ему на замену? Он всегда полагал, что это не имеет значения, пока у нас есть хотя бы один человек в Индии; но у нас должен быть один такой человек. Я сказал ему, что, видя сложность выбора, счел правильным поставить его в известность о том, что может произойти. Я не слишком удивился бы, если бы он подумал о лорде Твиддейле, которого прочил в Ирландию. Я совершенно его не знаю.

6 декабря.

Читал письма сира У. Рамболда и протоколы заседаний Совета по делу Хайдарабада. Сир У. — хитрый, умный человек. Сир Ч. Меткаф проявляет излишнюю предвзятость по отношению к сиру У. Рамболду; но он в то время находился в Хайдарабаде, и он может быть прав. Я подозреваю, что это было позорное дело.

9 декабря.

Лок раздобыл для меня кадетский патент. Полковник Бейли уступает его. Он откладывает назначение на следующий год, чтобы сделать мне одолжение. Я поблагодарил Лока и попросил его поблагодарить полковника Бейли.

Написал леди Белфаст, чтобы сообщить, что мистер Вернер получил свой кадетский патент. Попросил ее сделать так, чтобы его семья и друзья прекрасно понимали: это личное одолжение, возможность которого я заставил ее ожидать задолго до обсуждения католического вопроса.

Написал лорду Хартфорду и приложил выписку из моего письма к леди Белфаст.



Читал письмо от сира Дж. Малкольма, которому снова доставляет неприятности сир Дж. П. Грант. Он приложил свое письмо по этому поводу к лорду У. Бендинку. Заключительный абзац этого письма отсылает к письму лорда Уильяма от 18 июня, когда дух бенгальской армии продолжал оставаться скверным.






Прочитал письмо от Джонса, который займется вопросом судоходства по Инду. Он говорит, что некий мистер Уолтер Гамильтон упоминает, будто река судоходна для судов водоизмещением 200 тонн вплоть до Лахора, и что путь от Лахора до устья реки протяженностью 700 миль занимает всего двенадцать дней. И ни один британский флаг еще никогда не развевался над водами этой реки! Сдается мне, он будет развеваться там, и восторжествует — вплоть до истоков всех ее притоков.

11 декабря.

Прочитал письмо лорда Батерста относительно отзыва сира Дж. П. Гранта. Он воображал, будто я сказал, что тот подал в отставку. Он, похоже, удивлен, что я мог допустить возможность отзыва судьи без официального заседания Тайного совета. Я напомнил ему о деле сира Т. Клариджа, которое и наполовину не столь весомо, как дело сира Дж. П. Гранта.

12 декабря.

Читал путешествия Фрейзера.

13 декабря.

Письмо от сира Дж. Малкольма, из которого следует, что мое письмо к нему от 21 февраля было скопировано и стало достоянием общественности, к его превеликому неудовольствию. [Footnote: Это было то самое письмо с выражением насчет дикого слона между двумя ручными, которое впоследствии вызвало столько критики. Оно задумывалось как личное послание сиру Дж. Малкольму, но по ошибке одного из его секретарей было скопировано как официальное сообщение.]

Он пересылает мне свое письмо к лорду У. Бендинку по этому поводу. Из этого письма, в котором затрагиваются и другие темы, следует, что дух в Бенгалии весьма скверный — что лорд У. до сих пор ничего не сделал для его пресечения и что, имея прессу в своих руках, он позволил ей стать более распущенной, чем когда-либо прежде.

14 декабря.

Обнаружил в Роэмптонне письмо от герцога, в котором было вложено послание миссис Гастингс на имя короля с просьбой о назначении пенсии. Король рекомендует рассмотреть его Директории Ост-Индской компании. Я сомневаюсь, что Директория рискнет предложить какую-либо пенсию Собранию акционеров.

Я получил от герцога еще одно письмо, в котором содержалось обращенное к нему послание сира Дж. Малкольма и копия письма сира Дж. Малкольма к лорду У. Бендинку относительно несанкционированной публикации моего частного письма — того самого, что я получил вчера. Сир Дж. Малкольм говорит о замышляемой депутацией от бенгальской армии поездке в Англию, которую лорд Уильям был полон решимости не допустить; однако сир Дж. Малкольм склонен полагать, что лорд Уильям своим поведением вначале сам спровоцировал многое из того, что произошло. Он слишком ослабил бразды правления. Я убежден, что без изменения формы и названия будет очень трудно вернуть силу, которую правительство утратило в Индии.

Если смогу, увижусь с герцогом завтра и предложу назначить сира Дж. Малкольма временным преемником лорда Уильяма. Настроения сира Дж. Малкольма известны, и его кандидатура продемонстрировала бы позицию здешнего правительства. Это стало бы намеком лорду Уильяму на то, что мы можем заменить его в любой момент и заставить исполнять свой долг. В случае какого-либо происшествия с лордом Уильямом это позволило бы предотвратить беды межцарствия, которое всегда является временем слабости и протекционизма.

15 декабря.

Герцог уехал в Дипдин. Написал ему, сообщив, что непременно подниму вопрос о пенсии миссис Гастингс перед руководством Ост-Индской компании; но я приложил памятную записку, где отражено все, что было сделано для старого Гастингса, и напомнил герцогу, что Директория не может назначить свыше 200 фунтов стерлингов в год без санкции двух Собраний акционеров.

Комната заседаний кабинета министров. Лорд Хейтсбери, судя по всему, показал Нессельроде протокол от 25 ноября. Граф был крайне взволнован и пришел в яростную ярость. Спросил, в чем польза этого? Пожалуй, это трудно было бы объяснить. Предположил, что это предназначено для Парламента — чтощая правда. Заявил, что это приведет к ответу, который нам не понравится, породит войну документов, помешает двум дворам сохранять те дружественные отношения, которые, как он надеялся, были восстановлены. Чем сильнее он гневается, тем больше, как мне кажется, мы должны быть уверены в правильности нашего решения отправить документ.

Имеется хорошая записка Абердина сиру Р. Гордону, в которой он рассматривает Турецкую империю как рушащуюся, а наш интерес видит в том, чтобы возвысить Грецию, дабы это государство могло стать наследником османского могущества. С этой точки зрения он считает первостепенно важным, чтобы правительство новой Греции не было революционным, а принц — достойным.

Имеется еще одна хорошая записка, защищающая Англию от обвинения Меттерниха в том, что нам следовало говорить с Россией более твердым тоном в более ранний период. Король, похоже, весьма увлечен этими бумагами и пишет о них самые восторженные отзывы.

Судя по рассказу лорда Стюарта, представляется вероятным приход Виллеля. Правительство намерено избегать любых вопросов, по которым возможно расхождение во взглядах, и выносить на рассмотрение только меры ясной и неоспоримой полезности. Они полагают, что если их оппоненты попытаются провалить эти меры, палаты поддержат правительство.

Франция полностью разделяет нашу позицию по португальскому вопросу; но желает — и она права — чтобы императору Педру были заданы более конкретные вопросы. Намерение состоит в том, чтобы признать Мигела на определенных условиях, когда Педру признает свое бессилие.

16 декабря.

Прочитал меморандум лорда Эшли о судебном управлении в Индии. Возвращая его, я написал записку, в которой отметил, будто он приложил немалые усилия для сбора мнений, высказанных по этому вопросу различными лицами. Мои же взгляды были выражены мной в письме к сиру Дж. Малкольму от 7 августа, где я заявил о своем общем согласии со взглядами, разделяемыми им и изложенными в его записке с отчетом о поездке по южной части территории маратхов. Я добавил, что убежден: чем шире мы сможем использовать услуги местного населения в финансовой и судебной сферах управления, тем лучше, и что любое хорошее управление должно опираться на деревенскую систему. Я сказал сиру Дж. Малкольму, что пришел на свой пост без каких-либо предвзятых мнений, что держался подальше от предвзятых людей и позволял мнениям формироваться в моем уме постепенно по мере приобретения знаний из чистых источников. Если бы я нарочно писал этот пассаж, у меня вряд ли получилось бы найти нечто более подходящее для моих целей. Это показало Эшли, что я непредвзято смотрю на вещи, что мои мнения сформировались еще до прочтения его меморандума и что я пришел к ним, воздерживаясь от того пути, которым шел он — ведь он позволяет всякого рода людям приходить к нему на беседы и заражать его своими представлениями.

Затем я сказал, что из меморандума сира Томаса Манро от 31 декабря 1824 года он увидит: тот полагал, будто в судебном управлении Индии мы преуспели больше, чем в финансовом, а в уголовном аспекте судебной власти — больше, чем в гражданском. Я упомянул об этом, чтобы показать: я ознакомился с меморандумом сира Т. Манро, в чем он мне отказывал; и что с точки зрения улучшений свое внимание ему следовало обратить не столько на судебную ветвь, сколько на финансовую, поскольку там поле деятельности шире.

Затем я сказал, что не сомневаюсь в наличии способных туземцев, но сомневаюсь, что они будут отобраны, ибо европейские служащие меня разочаровали. Местные жители оказались лучше, чем я ожидал, и т. д., и т. д.

Виделся с герцогом. Предложил ему сделать сира Дж. Малкольма временным преемником лорда У. Бендинка по упомянутым мной причинам. Он одобрил это предложение; но заметил, что мы должны обдумать его и обсудить в Кабинете министров, поскольку лорд Уильям — крупная фигура, и нам не следует делать ничего такого, что могло бы излишне обидеть его и его связи. У него возникло то же возражение, что и у меня: сир Дж. Малкольм умрет, если отправится в Калькутту. Надеюсь, он туда не поедет, а останется в северных провинциях. Однако я смотрю на влияние этого назначения на поведение людей в Индии и самого лорда Уильяма больше, чем на его фактическое преемничество.

Затем герцог сказал, что мы должны смотреть не только на Индию, но и на всю Азию, и спросил, читал ли я книгу Эванса. Я ответил, что читал; что через сорок восемь часов после ее прочтения я отправил одну копию Макдональду, а другую Малкольму. Я изложил ему все свои соображения относительно судоходства по Инду и открытия торговли с Кабулом и Бухарой. Он заметил, что наши умы, судя по всему, двигались в одном направлении. Мы должны располагать достоверными данными о том, что русские могут там предпринимать. Я напомнил ему, что год назад просил правительство собрать информацию обо всех странах между Каспием и Индом, и теперь намерен дать более конкретные указания. Он сказал, что Макдональд должен держать в поле зрения Каспий, а сведения об этих странах лучше всего добывать через местных жителей. Я напомнил ему, что именно это предлагалось в моем письме в прошлом году. Мнение герцога сводится к тому, что это вопрос исключительно затрат. Если русские введут 20 000 или 30 000 человек в Кабул, мы сможем их разбить; но, закрепившись там у нас на хвосте, они могут обречь нас на огромные расходы по военной подготовке и подавлению восстаний. Они не смогут двигаться в том направлении без враждебных против нас замыслов, и, угрожая нам там, они будут рассчитывать создать нам затруднения в Европе. Я предложил, чтобы в случае продвижения русских в том направлении мы разрешили правительству Индии действовать как азиатской державе. По крайней мере в отношении денег, согласился он, без дальнейших приказов, не продвигаясь вперед без инструкций. Но герцог готов заняться этим вопросом здесь, в Европе, если русские двинутся к Индии с очевидными враждебными намерениями.

Он одобряет немедленную отправку депеши с приказами для Макдональда.

18 декабря.

Руководство Компании. Они благосклонно рассмотрят дело миссис Гастингс; но она должна направить им свое обращение.

Я рассказал им о своем предложении сделать Малкольма временным преемником лорда Уильяма и о причинах этого. Идея им вроде бы понравилась, но возникло то же возражение, что у герцога и у меня — если Малкольм отправится в Калькутту, он умрет. Я сказал, что не хочу его отъезда. Я не рассчитываю на его поездку. Я рассчитываю на моральный эффект этого назначения на лорда Уильяма и на всех их служащих в Индии. Они хотят отправить туда какого-нибудь политического деятеля высокого ранга, с талантами и твердым характером. Они смертельно устали от лорда Уильяма. Кого они хотят послать, я не знаю.

Я рассказал им о своем разговоре с герцогом и повторил все те же аргументы. Они согласились со всем, что я сказал. У нас будут миссии в Синд и Лахор, коммерческое предприятие вверх по Инду и инструкция для Макдональда. Короче говоря, все, чего я хочу.





Близится доставка депеш от лорда Уильяма, датированных 1 мая, в трех экземплярах и без протоколов, на которые ссылаются как на выражающие мнения правительства. Эти депеши лишь передают вопрос на рассмотрение Директории.

Некий Джонс, судя по всему, написал почти все петиции и считается скорее бунтовщиком, чем радикалом.

Мы немного поговорили о будущем управлении Индией. Я сказал им, что это должно быть сильное правительство, и выразил сомненине в том, что в своем нынешнем виде оно способно обеспечить повиновение в Индии. Требовалось больше внешней солидности. Они, казалось, почувствовали это. Астелл признал, что в самом названии «Компания» нет ничего внушительного и что нынешнее правительство впало в презрение.

Я сказал им, что убежден: патронаж и апелляции должны всегда оставаться там, где они есть. Я сделал им большой комплимент, которого они по справедливости заслуживают, за справедливость их поведения при решении вопросов о претензиях их служащих.

Они чувствуют, что их правительство слабо на последнем году своего срока; но что министры не могли поступить иначе, кроме как учредить комитет.

18 декабря.

Написал герцогу письмо, которое он может переслать королю, изложив в нем результат моего обращения к руководству Компании насчет миссис Гастингс.

Запросил информацию о каспийской торговле, о караванной торговле с Бухарой и общем состоянии этой страны, а также попросил принять меры для того, чтобы держать нас в курсе любых передвижений русских к Аральскому морю и любых попыток создания опорных пунктов на восточном берегу Каспия.

Написал герцогу, чтобы рассказать о проделанной работе и о том, как горячо руководство Компании разделяет его взгляды.

19 декабря.

Написал Локу с предложением отправить книги Мейендорфа и Муравьева Макдональду.

Прочитал толковый памфлет о китайской торговле, а по дороге в Уортинг — все бумаги, присланные мне Хардингом относительно новых правил назначения пенсий.

20 декабря.

Прочитал «Путешествие в Бухару» Мейендорфа. Оно содержит всю необходимую мне информацию о торговле между Бухарой и Россией. Мы легко можем снабжать Бухару многим из того, что сейчас поставляют русские, и всеми индийскими товарами дешевле через Инд, чем через Ганг; но что бухарцы смогут прислать нам взамен, я не совсем понимаю, за исключением бирюзы, ляпис-лазури и дукатов, получаемых ими из России. Мы можем получать шали дешевле благодаря судоходству по Инду.

21 декабря.

Прочитал памятную записку, переданную мне руководством Компании относительно применения пароходного судоходства для внутренних и внешних коммуникаций Индии. Она подготовлена тщательно и квалифицированно и представляет большой интерес. В ней предлагается использовать пароходы для судоходства по Евфрату до Балиса или Бира, а оттуда — путь через Алеппо до Латакии или Искендеруна. В ней также высказывается предположение, что пересекать пустыню от Суэца до озера Мензала или напрямую к морю может оказаться быстрее.

22 декабря.

Написал лорду Хиллу, сообщив ему о тяжелой болезни сира Г. Уокера и отметив важность того, чтобы в нынешних обстоятельствах в Мадрасе главнокомандующим был не просто хороший солдат, но человек, обладающий хорошими гражданскими качествами.

Отправил копию этого письма герцогу.

25 декабря.

Прочитал записку Джонса о последней миссии в Лахор и очень длинную секретную депешу 1811 года о попытке Ранджита Сингха закрепиться на левом берегу Сатледжа и его отступлении вследствие протестов и демонстрации военной силы со стороны британского правительства.

26 декабря.

По предварительной договоренности навестил леди Макдональд, которая приехала сюда, чтобы поговорить со мной о жалованье и положении сира Дж. Макдональда в Тебризе. Она говорит, что после написанного им письма, в котором указывалось на нецелесообразность сохранения сиром Г. Виллоком поста его первого помощника и на отсутствие необходимости в двух помощниках, если бенгальское правительство не отзовет Виллока, сир Дж. Макдональд не сможет оставаться на своем месте. У нее также нашлось немало слов о жалованье. Я считаю 9 000 фунтов стерлингов в год надлежащим содержанием. Посланник в Константинополе получает 8 000 фунтов и дом; но Константинополь находится на море, а расходы по доставке европейских товаров в Тебриз через Россию столь значительны, что на эти издержки следует добавлять 1 000 фунтов стерлингов в год.

29 декабря.

Получил три письма от лорда У. Бендинка от 6, 8 июля и 2 августа. В письме от 6-го он рассуждает о моем частном письме сиру Дж. Малкольму, опубликованном в «Калкатта ньюспипер». В письме от 8-го он пересылает его мне с измененными именами, причем все заключенное в скобки является вставками и фактически носит характер комментария. В письме от 2 августа он говорит о настроениях в армии и прочих общественно-политических вопросах. Я переслал все три письма герцогу.

Я был рад получить свое письмо. Я могу защитить каждое слово в нем. В нем содержится уподобление со слонами, о чем я сожалею, поскольку опасаюсь, что те, кто описан как ручные, могут оказаться достаточно глупы, чтобы попытаться показать обратное, изображая оживление, не свойственное их природе; тем не менее я могу защитить его.

Лорд Уильям описывает свое положение как неприятное ввиду необходимости выполнять ненавистную работу по сокращениям. [Footnote: Помимо жгучего вопроса о «половинном жалованье», правление лорда У. Бендинка воспринималось как враждебное по духу курсу его предшественников и потому не любимое теми, кто служил под их началом, особенно военными.] Он говорит, что в Индии никто не думает ни о чем, кроме ДЕНЕГ, что местное правительство навлекло на себя всеобщую ненависть, проводя в жизнь приказы лондонского руководства. Он рекомендует сира Чарльза Меткафа в качестве человека, стоящего рядом с Малкольмом и подходящего для управления Бомбеем. Я немного опасаюсь сира Чарльза Меткафа. Он чересчур ревностен. Я сомневаюсь, что он будет надежным человеком. Я совершенно уверен, что Кортни окажется совершенно неподходящей кандидатурой. Губернатором Бомбея должен быть человек, связанный с Индией, но кто он?

Лорд Уильям представляет бирманское правительство как варварское. Он говорит, что они принесли в жертву всех, кто помогал нам, и что сложность возврата Тенассеримских провинций заключалась бы в том, чтобы понять, как поступить с 35 тысячами людей, искавших нашей защиты.

Этот доклад делает мудрость нашей недавней политики еще более очевидной, чем прежде.

31 декабря.

Прочитал двадцать документов по опиумным договорам и управлению в Центральной Индии. Верховное правительство приняло решение больше не ограничивать масштабы культивирования в Малве и разрешить свободный транзит этого наркотика. Это было целесообразно, поскольку наши ограничения несомненно приводили к самым враждебным настроениям как со стороны князей, так и народа, к ущербу для торговцев, к нашему жестокому и оскорбительному вмешательству во внутреннюю политику иностранных государств и к контрабанде, охраняемой крупными вооруженными формированиями. Контрабандисты вскоре превратились бы в пиндари. Эта система берет свое начало лишь с 1825 года. Она была навязана мелким княжествам, а не государству Гвалиор, так что контрабанда сводила на нет поставленную цель.

2 января 1830 года.

Получил от герцога записку с сообщением о том, что публикация моего личного письма сиру Дж. Малкольму не имеет ни малейшего значения и пойдет Индии на пользу.

Написал длинное письмо лорду Уильяму Бендинку. Я подчеркивал необходимость того, чтобы метрополия и местная власть действовали согласованно. Я сказал ему, что он страдает не из-за своего послушания, а из-за неповиновения своих предшественников. Заверил его в поддержке, выразил сожаление по поводу неджентльменского тона в обществе, проявившегося в оскорблениях со стороны командиров в его адрес и в публикации моего личного письма. Я высоко отозвался о докладе лейтенанта В. Хислопа по опиумным договоренностям (что, поразмыслив, я счел лучше, чем писать ему отдельное письмо), а также высоко оценил мистера Скотта, комиссара в Ассаме. Признал, что правительство не могло поступить иначе, кроме как отказаться от опиумных соглашений, но предсказал значительное падение доходов от опиума из-за его чрезмерного культивирования в Малве.

3 января.

Письмо от Клэра по делам Ост-Индии, на которое я подробно ответил. Отослал памфлет Прендергаста Джонсу.



Прочитал отчеты о Делийском канале и канале Фируз-Шаха, из которых следует, что мой план соединения Сатледжа и Джамны вовсе не является прожектерством. Это уже было сделано. Канал прослеживается до сих пор. Дели в былые времена казался похожим на Милан, утопая в каналах. Главный канал отправлял ветвь через дворец. Вода снова была пущена по тому же руслу. Когда при открытии канала 30 мая 1820 года вода хлынула в Дели, жители вышли ей навстречу и бросали в поток цветы. В тех краях без воды нельзя сделать ничего, а с водой и при таком солнце — все что угодно.

4 января 1830 года.

Читал путешествие Фрейзера и закончил его. Оно очень интересно и показывает, до какой степени персидская монархия рассыпается на куски.

5 января.

Виделся с Рангэмом. Никаких новостей нет. Дела Нидерландов, по его словам, выглядят несколько лучше, а Полиньяк держится весьма стойко и заявляет о своей силе. Кажется, много жалоб поступает на лорда Стюарта, который дает мало информации, да и та, что есть, неверна.

6 января.

Визи Фицджеральд точно не сможет присутствовать в Палате в этом году. Его врачи говорят, что он умрет через пять минут, если поднимется, чтобы произнести речь. Я слышал, как Г. Доусон сказал об этом сегодня герцогу. У меня есть подозрение, что Г. Доусон не прочь занять место Визи.





Герцог был сильно занят греческим вопросом. Я еще не читал никаких бумаг в Министерстве иностранных дел. Он говорил со мной об уходе Банкса, о чем выражал сожаление.

В прошлом году в Белвуаре он беседовал с лордом Грэмом об индийских делах и был весьма удивлен, узнав, как много тот знает. Он-то думал, что лорд умеет только причесываться. Герцог подумывает о Горасе Твиссе на пост секретаря. Он думал о мистере Уортли, сыне лорда Ворнклиффа, очень способном молодом человеке, но ему требовался уже состоявшийся человек, а не тот, кому еще предстоит учиться. Я предложу Эшли занять место Гораса Твисса, а лорду Грэму — пост первого комиссара. Это заставит его проявить себя. Тогда Уортли мог бы стать вторым комиссаром. Горас Твисс — умный человек, но несколько вульгарный. Тем не менее он юрист и отличный оратор, так что справится вполне хорошо.

7 января.

Я изложил руководству Компании свои взгляды относительно внесения изменений в билль о Верховном суде. Они, казалось, одобрили идею, если ее удастся реализовать. Позже у меня состоялся разговор на эту тему с лордом-канцлером. Он признал силу моих аргументов, но попросил составить об этом меморандум, что, впрочем, будет удобно и мне, и ему. В нем следует изложить все новые обстоятельства со времени учреждения Верховного суда, которые делают его существование менее необходимым, чем прежде, и более неприменимым, чем когда-либо, к условиям Индии.

На обеде у герцога я сообщил ему и Рослину суть писем лорда Уильяма. Герцог назвал действия [Footnote: Имеются в виду совместные действия по сопротивлению приказам о «половинном жалованьи». См. Торнтон, Британская Индия, т. v.] офицеров мятежом.

Король болен. Он потерял довольно много крови.

8 января.

Король снова абсолютно здоров. Утром начал и почти закончил меморандум о юрисдикции Верховного суда для лорда-канцлера.

Заседание кабинета в 2 часа. Обсуждение упразднения валлийских судейских должностей и добавления судьи в суды Скамбы короля, Общих тяжб или Суд казначейства. Два новых судьи должны были стать судьями судебных округов в Уэльсе. Валлийские джентльмены, судя по всему, благосклонно относятся к переменам. Поверенные, коих множество и они сильны, настроены крайне враждебно. Лорд-канцлер вновь вносит свой билль прошлой сессии. Право справедливости должно быть отделено от юрисдикции общего права Суда казначейства. Предмет был лишь затронут в разговоре, а решение отложено до следующего воскресенья.

Затем мы поговорили об Ирландии. Билль о представлениях больших жюри еще не готов. План создания полиции заключается в том, чтобы сосредоточить назначения в руках лорд-лейтенанта. Направлять платных мировых судей тогда и туда, где они необходимы.

Предложения Пиля шли гораздо дальше; но лорд Ф. Гоуэр кажется мне всего лишь способным юнцом. До сих пор он не предложил ничего достойного внедрения, и он часто бывал близок к совершению ошибок, от которых его спасали лишь советы Пиля.

Он хотел учредить платных мировых судей в каждом графстве, что привело бы к тому, что все дворяне-мировые судьи возмутились бы и забросили свои обязанности. Он также хотел во всех случаях совмещать должности инспекторов полиции с должностью платного мирового судьи во избежание коллизий; однако обязанности инспектора носят чисто административный и второстепенный характер и плохо сочетаются с функциями мирового судьи.

Завтра я должен прочитать все последние протоколы и депеши. Русские и французы договорились сделать Леопольда принцем Греции, но король терпеть не может эту мысль. Абердин считает, что одержал великую победу, добившись избрания Леопольда. Признаюсь, я не понимаю, какую великую выгоду мы из этого извлекаем. Какая невероятная картина! Эти монархические государства, наиболее враждебные революции, объединяются, чтобы содействовать восстанию народа против своего суверена, восстанию, начатому с убийства и продолженному предательством, запятнанному каждым преступлением, которое когда-либо позорило человеческую природу! [Сноска: Резни, учиненные греками в Триполице и Афинах, причем последняя — в прямом нарушении условий капитуляции, согласно мнению не слишком пристрастного историка, бросили темное пятно на греческое дело и уменьшили интерес к нему в зарубежных странах. ( Alison, Hist. Europe, 1815-52, iii. 150. )] Они уничтожают флот неповинной державы в разгар глубокого мира в его собственном порту. Тем самым они облегчают нападение врага и в момент крайнего риска для потерпевшего поражение суверена увеличивают свои требования, чтобы на руинах его империи образовать самостоятельное государство. Затем они избирают принца, незнакомого народу, которым ему предстоит править, и поддерживают его равной помощью кораблями и деньгами! Эти монархические государства создают революционное правительство и поддерживают его на правах долевой собственности! Только в наши дни можно было стать свидетелем подобных противоречий. Не думаю, чтобы кто-нибудь был этим очень доволен, кроме Абердина. Он очарован.

Воскресенье, 10 января.

Заседание кабинета. Разговор начался с планирующейся публикации г-ном Степлтоном «Жизни Каннинга», в которую он намерен включить суть, если не копии, официальных бумаг, касающихся еще не завершенных дел. Ему дали понять, что он делает это на свой страх и риск. Он занимает правительственную должность, зависящую от усмотрения короны. Я сказал, что он не имеет никаких прав на частные письма, касающиеся общественных тем, которые стали известны автору исключительно благодаря его служебному положению. Ему следует заявить, что это грубое нарушение государственной тайны, и в случае совершения этого поступка он должен быть смещен с должности. Ему намекнут, но, боюсь, недостаточно прозрачно. Леди Каннинг считает, что может навредить герцогу Веллингтону, и поэтому публикует эти бумаги. Степлтон — ее издатель. Она потребовала от Абердина официальные письма Каннинга и фактически пригрозила ему судебным иском в суде справедливости, если он их не отдаст. Герцог говорит, что у него есть копии всех писем Каннинга, и если они опубликуют свои, он опубликует свои. [Сноска: Огастес Гренвилл Степлтон был личным секретарем Каннинга и опубликовал около 1830–1831 годов «Политическую жизнь Джорджа Каннинга», а почти тридцать лет спустя — «Джордж Каннинг и его эпоха». Последняя работа содержит много корреспонденции, публикация которой могла бы встретить возражения в более ранний период.]

Сначала у нас был Скарлетт, а затем Бозанкет по вопросу о валлийском судоустройстве. В конце концов было решено, что юрисдикция по делам справедливости судов Большой сессии должна быть передана в Суд казначейства, что королю должны быть предоставлены полномочия предписывать проведение сессионных заседаний там, где ему угодно, а два новых судьи английских судов должны исполнять обязанности на валлийских выездных сессиях. Судопроизводство должно быть приведено в соответствие с порядком английских судов.

Экономия от сокращения числа валлийских судей, за вычетом их пенсий, оставит достаточный фонд для компенсации сокращенным должностным лицам.

Я прочитал последние депеши лорда Стюарта де Ротесея и лорда Хейтесбери. Мне кажется, что французские министры проявляют излишнюю самоуверенность в отношении своих сил. Не могу отделаться от мысли, что они падут. Виллель не желает иметь ничего общего с правительством при этой Палате депутатов, которая объявила его администрацию плачевной. Он, судя по всему, ставит условием их роспуск.

Халиль-паша везет в Петербург прекрасные подарки для императора и императрицы, а также другие дары, которые он должен распределить «по своему усмотрению и от своего имени» (selon son gré et en son nom) и которых хватит, чтобы подкупить всех дам в Европе. Существует список этих подарков, занимающий семь страниц.

Кажется сомнительным, не пытались ли французы побудить Мехмеда Али отомстить за их обиду на Алжир путем марша вдоль всего африканского побережья. Французы крайне недовольны своими алжирскими безумствами и смертельно устали от своей дорогостоящей бредовичной хвастовщины.

Мехмед Али, похоже, не слишком склонен отправлять свой флот в Константинополь, хотя у него хватает благородства отправить султанский.



Русские спустили на воду два крупных корабля (120- и 74-пушечные) и купили двухдечный фрегат, построенный в Соединенных Штатах.

Понедельник, 11 января.

В зале заседаний кабинета министров я встретился с сэром Джорджем Мюрреем; прочитал письма, касающиеся изменений в судебной системе Шотландии.

Прочитал письмо от Лоха, разрешающее мне показать кабинету министров письма лорда Уильяма. Он хотел, чтобы их прочитали, а не показывали, вернее — не пускали по кругу; но это противоречит всем правилам, поэтому сегодня я оставил их на столе заседаний кабинета.

Герцог сказал мне вчера, что чувствует: никакие уступки теперь не могут быть сделаны, хотя устраивать ссору из-за этого было страшной глупостью.

Вернулся домой в 5 часов, переоделся и собирался заняться делами, когда обнаружил записку от Драммонда с просьбой заехать к герцогу как можно скорее. Я велел подать экипаж и поехал. Застал там лорда-канцлера.

Похоже, возникла серьезная заминка с назначением принца Леопольда принцем-сувереном Греции. Французы теперь предложили это. Мы этого желаем. Россия соглашается. Мы всегда заявляли, что нам все равно, кто будет принцем-сувереном Греции, но мы полны решимости никогда не признавать в этом качестве человека, к которому у нас нет доверия. Некоторое время назад король Пруссии обратился через великого герцога Мекленбургского к королю с просьбой поддержать кандидатуру принца Карла Мекленбургского, брата покойной королевы Пруссии и герцогини Камберлендской. Это обращение было сделано через герцога Камберлендского к королю, и король дал ответ через герцога Камберлендского. Каким был этот ответ — неизвестно; но поскольку король упомянул об этом обстоятельстве Абердину, а тот — герцогу, Абердин по желанию герцога написал через сэра Брука Тейлора королю Пруссии и вежливо отказал ему. Это письмо король, разумеется, видел и одобрил. Герцогиня Камберлендская жалуется, что ответ Абердина сильно отличался от того, который был дан через герцога Камберлендского королем, и заявляет, что это интрига.

Короля подбили на это, и он говорит Абердину, что знает свою позицию — что народ Англии не потерпит, чтобы ему пришлось выплачивать по 50 000 фунтов стерлингов в год принцу Греции. Ему все равно, поедет Леопольд или нет, но он полон решимости заставить его оставить свою ренту позади.

Предполагается, что статьи в «Стандарте» и других газетах несколько дней назад имели отношение к этому готовящемуся тогда разрыву. Абердин едет к королю завтра, и поскольку герцог повидал всех членов кабинета, Абердин, если потребуется, заявит об их общем мнении. Герцог считает, что король уступит Абердину; чтобы избежать встречи с ним — если он будет вынужден туда поехать, он прямо заявит королю, что его Величеству лучше назвать любого министра, которому он пожелает оказать свое доверие; но какому бы министру он ни решил отдать предпочтение, он должен оказывать ему свое доверие.

Разумеется, поведение короля по отношению к герцогу не могло не быть скандальным. Он никогда по-настоящему не поддерживал свое правительство. Что бы ни говорил герцог, к герцогу Камберлендскому прислушиваются.

На днях герцог получил записку по поводу короля от леди Конингем, написанную лишь для того, чтобы сообщить ему: герцог Камберлендский провел четыре часа с Его Величеством.

То, что принц Леопольд станет эффективным королем Греции, я не верю; но он вряд ли будет враждебен Англии. Принц Карл Мекленбургский, названный Пруссией, был бы истинно русским и орудием государств, нам не дружественных.





Принц Леопольд надеется, что, если он отправится в Грецию, тамошнее правительство выкупит земли, которые он приобрел и за которые отдал 40 000 или 50 000 фунтов стерлингов.

Твердо решил добиться того, чтобы мое письмо относительно сбора информации в Центральной Азии и судоходства по Инду было отправлено руководству Ост-Индской компании завтра, дабы оно было отправлено и числилось как мое на случай, если Его Величество изгонит меня на следующий день, что вполне может случиться.





12 января.

Генри [Сноска: Достопочтенный Г. С. Лоу, брат лорда Элленборо.] переписал для отправки письмо по Секретному ведомству, и я позаботился о том, чтобы в течение дня оно было отправлено в Индийский дом, дабы в случае моей отставки завтра я мог приписать себе заслугу инициативы, которая, будучи осуществленной, возымеет неоценимое значение.

Заседание кабинета в 2 часа. Абердин уехал к королю в Виндзор. Ожидалось, что он ничего не добьется и что герцогу придется ехать туда завтра, — герцог считает, что преуспеет, — и никто, кажется, не страшится отставки. Я не столь уверен. Беда в том, что эти потрясения (sécousses) делают правительство слабым.

Я нашел в ящике с черновиками письмо к сэру Бруку Тейлору относительно герцога Карла Мекленбургского, которое, по словам короля, он никогда не видел и не одобрял. На нем стоят его инициалы и одобрение, которые обведены чернилами поверх карандаша.

Герцогу Камберлендскому нужно, пусть даже на неделю, дружественное правительство, чтобы выбить из казначейства 30 000 фунтов стерлингов, отложенных на аннуитет для образования его сына, на которые он, однако, не имеет законного права, поскольку его сын воспитывался за границей. Именно из мести за недружелюбное приветствие и ради получения этих денег, на которые, как сказали ему лорд Элдон и лорд Уинфорд, он не имеет права, он пытается свергнуть правительство.

13 января.

Вернувшись домой, прочитал протоколы заседаний генерал-губернатора и совета по колледжу в Калькутте. Нет ничего важнее того, чтобы уберечь молодых людей, которым предстоит управлять империей, от праздности, распутства и долгов. Это должно быть сделано. Собственный надзор генерал-губернатора может многое исправить. Отстранение некомпетентных может сделать еще больше; но пока привычки к мотовству закладываются в Хейлибери и продолжаются из-за их проживания без всякого контроля посреди распутной столицы, ничто не реформирует эту систему.

Заседание кабинета за ужином у Абердина. Вчера он провел у короля полтора часа. Король сильно волновался, когда одевался для этой встречи. Брить его брадобрей думал, что порежет раз двадцать. Тот принял 100 капель лауданума, чтобы подготовиться к встрече.

Абердин говорит, что это настоящая ссора, а не заговор с целью избавиться от нас: король искренне ненавидит принца Леопольда, и его заставили думать, будто министры пренебрегли им в этом деле. Герцог едет к нему завтра. Он может показать королю, что Леопольд был впервые упомянут Францией — что он был ознакомлен с предложением или, скорее, предположением, сделанным Францией Леопольду 9 ноября, что ему тогда сказали, будто мы не желаем об этом слышать, пока не будут улажены дела с нашими кандидатами, принцем Иоанном Саксонским и Фердинандом Оранским. Тема поднималась вновь 24 ноября.

По сути дела, самым ранним днем, когда королю могло стать известно о том, что Франция отчетливо предложила Леопольда, был понедельник, а сказали ему об этом во вторник.

Король казался яростно взволнованным. Он насмешливо бросил Абердину: «Если мне будет дозволено спросить, собирается ли принц Леопольд жениться на дочери герцога Орлеанского?» [Сноска: Эта свадьба состоялась в августе 1832 года, когда принц Леопольд уже стал королем бельгийцев, а герцог Орлеанский — королем французов.] Абердин ответил, что видел это в газете и ничего более об этом не знает. Король намекнул на возможность отставки правительства, признал неудобство этого шага прямо перед заседанием парламента, но заявил, что непоколебим. Леопольд может катиться к черту, но английских денег он из страны не вывезет. Утром, беседуя с герцогиней Глостерской, он сказал: «Если им нужен принц из моей семьи, они могли бы взять герцога Глостерского», — на что герцогиня разразилась смехом.

Король выглядит совершенно не в духе. Он говорит: «Дела в Индии идут очень скверно. Разве вы не собираетесь отозвать лорда Уильяма?» Утром его сильно разозлила газета «Таймс», призывавшая его выплатить долги брата, а сегодня «Морнинг джурнал» разместил рядом абзацы из «Таймс» и те, за которые его недавно преследовали в судебном порядке.

Леди Конингем смертельно скучает и говорит — и действительно подумывает — о переезде. Она собиралась предпринять грандиозную атаку на короля сегодня. Полагаю, она замечает, что герцогиня Камберлендская набирает влияние. Ее записка герцогу на днях с сообщением о том, что герцог Камберлендский провел четыре часа с королем, имела целью предупредить его.

Герцог не намерен уходить в отставку завтра, а хочет попросить, если его ждет неудача (которой, по мнению Абердина, не миновать), чтобы король позволил кабинету изложить свои мнения письменно — в чем король не может отказать. Тогда в пятницу мы соберемся и решим, как поступить.

Канцлер отвел меня в сторону и сказал, что уходить в отставку из-за Леопольда — глупость. Верно; но если мы позволим победить себя в этом вопросе, нас могут заставить проиграть по всему кругу государственных проблем.

Когда герцог докажет, что предложение исходило не от нас, что оно пришло из Франции, король скажет: «Ну раз вы не считали нужным предлагать его, почему бы вам не отвергнуть его? Зачем держаться за него?»

Я совершенно равнодушен к результату.

Доктор Сеймур, лечащий врач Фицджеральда, описывает его состояние как крайне тяжелое и опасное в случае занятия какими-либо делами; однако Пиль, видевший его сегодня, полагает, что это сильно преувеличено.

14 января.

Встреча с руководством Ост-Индской компании в 11 часов. Я попросил их выяснить, когда Ротшильд сбросил свои индийские акции. Судя по записке, полученной мной вечером, он начал 15 октября и в разное время распродал акции на 42 000 фунтов стерлингов. Я переслал записку председателя Гулбурну.





Около десяти получил обещанный циркуляр от герцога. Он провел у короля полтора часа, после чего был вынужден покинуть его из-за недомогания последнего, — а позже король прислал велеть ему приехать снова в субботу.

Первый час король пребывал в состоянии раздраженного и презрительного негодования. Тем не менее герцог считает, что заставил его почувствовать, будто у него нет поводов жаловаться на действия своего правительства. Он закончил тем, что вошел в лучший настрой и хороший тон; но герцог думает, что добился бы его согласия, пробудь он у него еще час. Герцог желает выслушать мнение кабинета по некоторым пунктам, и мы собираемся завтра в два часа.

15 января.

Герцог отчитался перед кабинетом о своей встрече с королем. Когда он прибыл, у короля находились Мюнстер и герцог Камберлендский; однако герцога приняли примерно через сорок минут, каковое время он провел с леди Конингем, сказавшей ему, что ему следует ожидать грозы.





Король лежал в постели и выглядел очень больным. Он произнес: «Ну, каково ваше дело?» — и поначалу казался крайне возмущенным. Однако герцог рассеял его заблуждения — показал ему даты и доказал, что тот с самого начала знал о вероятности того, что Леопольд будет предложен Францией. Предложение было сделано нами принцу Фридриху Оранскому 13 ноября, его окончательный ответ получен 11 августа (в этих датах может быть небольшая погрешность, так как пишу по памяти). Тем временем король Франции примерно 29 ноября, когда Леопольд прощался с ним, сказал ему, что предложит его кандидатуру. Здесь об этом узнали немедленно, и Леопольду четко дали понять, что о нем не может быть и речи, пока не будет решен вопрос с нашим собственным кандидатом. Официальное предложение по Леопольду прибыло сюда только 1 января и было доведено до сведения короля вместе с проектом (projet) протокола, ибо он был не более чем таковым, 9-го числа.

Это все еще было лишь предложением, и теперь правительство приходит посоветовать королю дать на него согласие.



Герцог показал королю, что всего кандидатов было десять:—

Принц Филипп Гессен-Гомбургский, принц Иоанн Саксонский, принц Фридрих Оранский, принц Карл Баварский, принц Оттон Баварский, эрцгерцог Максимилиан, принц Поль Вюртембергский, принц Леопольд, принц Эмилий Гессен-Дармштадтский и принц Карл Мекленбургский.





Первые семеро либо отказались, либо были отвергнуты. Принц Эмилий Гессен-Дармштадтский был адъютантом Бонапарта, и король не захотел его принимать, а что касается последнего, принца Карла Мекленбургского, то герцог показал королю, что тот гораздо более тесно связан с Пруссией, а значит, и с Россией, чем с Англией. Король признал это и, казалось, перешел в хорошее расположение духа, как вдруг почувствовал себя настолько плохо, что был вынужден попросить герцога оставить его, а вскоре после этого прислал ему известие, что увидит его через два дня. Герцог говорит, что он действительно хворал и фактически принимал лекарства все время, пока находился у него.

Герцог показал королю, что он один не обладал правом назначения. У него был один голос из трех, а кандидатов было десять.



«Во всяком случае, — сказал король, — Клермонт возвращается короне». Герцог, опасаясь, как бы тот не пожелал отдать его герцогу Камберлендскому или кому-нибудь еще, попросил сегодня канцлера заглянуть в акт парламента и сказать нам, что станется с Клермонтом в случае избрания Леопольда королем Греции. Канцлер заглянул в документ и посчитал, что Клермонт наверняка останется за Леопольдом, а в случае его смерти или отказа отойдет не короне, то есть не королю, а в силу специального постановления станет частью доходов, находящихся в ведении Управления лесов и земель. Разумеется, Леопольд откажется от Клермонта, который на деле является источником расходов. Герцог заметил, что Леопольд будет по меньшей мере безвреден, а может оказаться и полезен. Король осведомился, как мы могли быть такими глупцами, чтобы думать, будто от него будет хоть какая-то польза.

Пока герцог находился у короля, герцог Камберлендский был у леди Конингем и говорил ей, помимо прочего, что «Таймс» — это газета герцога Веллингтона.




«Морнинг джурнал» — это его газета, использующая те самые выражения, которые он вкладывает в уста короля.

Абердин говорит, что Леопольд прекрасно осознает все, через что ему придется пройти.

Он написал лорду Стюарту, чтобы выяснить, есть ли хоть доля правды в слухах о его помолвке с дочерью герцога Орлеанского.

Не могу не думать, что дело обстоит именно так и что французское предложение проистекает из этого.

16 января.

Прочитал вчера вечером весьма интересный отчет капитана Уэйда о его миссии к Ранджиту Сингху в 1827 году.



Получил от герцога пакет с циркулярной запиской, в которой говорится, что король недостаточно здоров, чтобы принимать его раньше вторника. Никого не видел с момента визита герцога, и герцог слышал, что не ошибся в оценке того впечатления, которое, как он думал, произвел на ум короля; так что, полагаю, это дело, выглядевшее поначалу угрожающе, можно считать улаженным, хотя формально оно еще не завершено.

Король, смею утверждать, предпримет еще одну попытку, когда обнаружит, что Клермонт не поступит в его личное распоряжение, как он, судя по всему, воображал.

19 января.

Весь день читал «Жизнь сира Томаса Манро», содержащую массу интересных и ценных сведений. Он был великим человеком.

Беседовал с Хардингом на разные темы. Он находился в Стоу, когда лорд Чандос среди ночи получил записку от своего отца, передававшую послание от сира У. Фримантла, в котором тот сообщал, что король собирается отправить нас всех в отставку. Лорд Чандос сказал Хардингу, что никогда не станет членом правительства, в котором герцог Веллингтон не состоит.

19 января.

Прочитал оставшуюся часть «Жизни сира Томаса Манро», превосходнейшая книга. Полагаю, нет книг более поистине полезных, чем жизнеописания великих и добрых людей.

По прибытии в город обнаружил записку от Хардинга, который считает депешу о наблюдении за русскими и судоходстве по Инду безупречной.

Герцог отправился сегодня в Виндзор. Около восьми часов он прислал пакет с запиской, в которой сообщалось, что король дал согласие на то, чтобы принц Леопольд стал королем Греции. Так что по крайней мере пока мы в безопасности. Я никогда особо не опасался.

20 января.

Заседание кабинета за ужином. Лорд Батерст отсутствовал. Мы очень мало говорили на государственные темы. У герцога была сильная простуда. Складывалось мнение, что главные трудности сессии придутся на внутренние вопросы, связанные с сокращением штатов и налогообложением.

Король написал герцогу и с недовольным видом согласился на назначение Леопольда. Леопольд держится весьма надменно по этому поводу. Он был в Кобэме сегодня и вчера.

Я должен увидеться с Пилем в воскресенье в половине второго по индийским делам.

22 января.

В час дня состоялось заседание Тайного совета для рассмотрения петиции Ост-Индской компании об отзыве сира Дж. П. Гранта. Присутствовали лорд-председатель, лорд — главный барон и лорд — главный судья общих тяжб. Комитет доложил, что в настоящее время не считает себя вправе рекомендовать смещение сира Дж. П. Гранта, но полагает правильным предписать ему отправиться на родину, дабы все инкриминируемые ему обстоятельства могли быть расследованы.

Я воспользовался присутствием двух судей, чтобы получить юридическое заключение по поводу поведения сира Дж. Малкольма, сопротивлявшегося вручению судебного приказа о явке в суд для дачи показаний (Habeas Corpus ad testificandum).

Также воспользовался случаем, чтобы изложить двум судьям изменения в обстоятельствах после учреждения Верховного суда и нынешние резоны для того, чтобы сделать их юрисдикцию за пределами пределов президентства исключением, а не правилом.

Судьи, казалось, прониклись моими взглядами. Лорд — главный барон предположил, что могло бы производиться предварительное дознание в деревенском суде, который мог бы служить для этой цели своего рода большим жюри. [Сноска: То есть когда дело подлежало передаче в Верховный суд.]

Лорд Хилл показал мне письмо от сира Ф. Уотсона на имя сира Б. Тейлора как первого адъютанта короля, предписывающее ему в этом качестве по повелению короля довести до сведения лорда Хилла, с каким удовольствием Его Величество узнал бы о предоставлении лордом Хиллом капитану Скарлетту, сыну генерального атторнея, возможности приобрести майорский чин. Капитан Скарлетт — очень молодой капитан, и лорд Хилл чувствует, что выполнить запрошенное невозможно. Он собирался повидаться по этому поводу с герцогом Веллингтоном. Не так давно король пожаловал полк без ведома лорда Хилла, — впрочем, этот вопрос уладили, но очевидно, что если лорду Хиллу не позволят осуществлять справедливый патронат по своей должности, он уйдет в отставку.

26 января.

Заседание кабинета. Похоже, французы приняли предложения паши Египетского и, обнаружив, что для взятия Алжира потребуется 50 000 человек, предпочитают, чтобы он действовал с 40 000 собственных солдат. Он делает вид, что принял меры, которые обеспечат легкую победу, и обещает установить в Тунисе, Триполи и Алжире упорядоченные правительства, номинально подчиненные султану, на согласие которого он рассчитывает и которые способны поддерживать мирные отношения с другими державами Средиземноморья.

Армией паши командуют французские офицеры, и аннексия этих государств Египтом станет их фактической аннексией Францией. Когда его армия рассредоточится вдоль африканского побережья, я смогу осуществить свою мечту об отторжении Египта из Индии.

Мы рассмотрели предложенный проект постановления Тайного совета, касающийся регламента о рабах в собственных уступленных колониях короля. Герцог явно чувствовал себя нездоровым и был несколько не в духе. Мы заседали три с половиной часа. Он выдвинул различные возражения против предложенного регламента. Он внушал нам опасность посягательства на права собственности. Мы поступали так с собственностью одиозного характера, чего не стали бы делать в Англии. Он подчеркивал последствия для Вест-Индии и пример для всех остальных мест. Он, казалось, жаловался, что регламент отличается от того, о чем договорились летом. Сэр Дж. Мюррей держался очень тихо. Он весьма здравомыслящий человек, но подавлен авторитетом герцога, прослужив под его началом столь долго.

Бедняга старик Тирни скончался, о чем я очень сожалею. Он был моим добрым другом.

27 января.

Заседание кабинета в четыре часа. Завтра совета не будет, так как у Гревилла подагра, а Буллер находится в Корнуолле.

Паше будет направлено внушение в том смысле, что мы не одобряем предпринятую попытку завоевания Триполи, Туниса и Алжира. То же самое будет заявлено Франции. Я хотел, чтобы флоту отдали условные приказы и чтобы паше сообщили о дании таковых. Поскольку оставалось сомнительным, не станут ли французские суда конвоировать египетский флот и транспорты, я посчитал, что нам лучше заблаговременно обдумать наши действия на этот случай; что нам лучше не угрожать без твердого решения привести угрозу в исполнение и что нам следует поразмыслить, как обойтись с французскими кораблями в случае остановки египетских, — короче говоря, не делать первый шаг, способный повлечь необходимость второго, не имея четкого представления в собственных мыслях о том, каков должен быть этот второй шаг. Герцог считает, что французы отступят, узнав о нашем неодобрении, и что паша поступит так тем более. Я в этом сомневаюсь в отношении каждого из них.

Французы заявляют, что у них вроде как есть счеты с Триполи, но никаких — с Тунисом, и они ввязываются в план завоевания обоих в качестве трамплинов для броска на Алжир. Тунис в их руках окажется опаснее Алжира.

Хардинг рассказал мне, что на днях имел долгую беседу с Пилем о положении дел в стране. Ему показалось, что Пиль испытывает опасения и считает: если король в результате какой-нибудь интриги брауншвейгцев избавится от герцога, дела пойдут совсем плохо; что дела удерживает в спокойствии лишь авторитет одного герцога. Англия находится в скверном положении, поскольку сельские дворяне плохо собирают ренту; однако в Шотландии и Ирландии все обстоит прекрасно, а торговля страны не подавлена.

Заседание кабинета за ужином у канцлера. Присутствовал герцог Монтроз, поскольку это должен был быть ужин для шерифов. Я рассказал герцогу о своем замысле изменить закон о наследовании имущества в Индии, позволив всем нынешним собственникам оставлять свои имения кому заблагорассудится.

28 января.

Газета «Таймс» публикует сегодня мое письмо к Малкольму с комментариями.

В целом я рад публикации письма. Полагаю, никто не сможет прочесть его, не увидев, что мною движут исключительно государственные соображения и что я полон решимости исполнять свой долг.

Редактор «Курьера» заходил в Индийский совет и видел Бэнкса, интересуясь, стоит ли ему что-либо предпринимать. Бэнкс ответил, что увидится со мной перед тем, как дать ответ. Мне нет дела до публикации, и письмо за себя постоит.

29 января.

Руководство Ост-Индской компании получило крайне скверные вести о настроениях в мадрасской армии, у которой нет никаких причин для жалоб. Лорд Уильям Бендинк наконец был вынужден наложить руку на прессу и, как и следовало ожидать, подвергся нападкам куда большим, нежели если бы сделал это с самого начала. Радикалы начали считать его одним из своих и потому полагают его предателем, когда он отказывается идти с ними дальше.

Я отправился к герцогу и передал ему то, что они говорили. Он, как обычно, полон оптимизма и считает, что все обойдется.

Я сказал герцогу, что на его месте я бы подыскал генерал-губернатора, поскольку может возникнуть необходимость отозвать лорда У. Бендинка. Возражение против назначения Малкольма преемником на время заключается в том, что он будет оставаться там до собственной смерти, лишь бы побыть генерал-губернатором хотя бы один день. В остальном его временное назначение весьма укрепило бы местное правительство.

В кабинете все, кроме канцлера, уже прочитали мое письмо в «Таймс». Я велел ему прочесть его.



Пиль был возмущен публикацией. Лорд Рослин заявил, что Джозеф Юм уже некоторое время располагал письмом и, должно быть, переслал его в «Таймс».

Пиль заметил, что это очень хорошее письмо. Я сказал, что не стыжусь его.

Все от души посмеялись над сравнением со слонами.

Заседание кабинета. Много спорили о формулировках речи. Часть Абердина была составлена поистине скверно. Она претерпела значительные изменения и была улучшена. То, что касалось бедствий и средств от них, отложили. Никаких средств нет, и лучше так и заявить.

Между тем экспорт почти всех изделий значительно вырос в количественном выражении, но упал в стоимости. Тем не менее это доказывает сохранение и рост занятости, пусть и при низкой заработной плате. В таком положении мы не можем пытаться взвинтить цены на хлеб или даже на шерсть. Лишь крайняя дешевизну наших мануфактур делает их вывоз возможным.

Абердин зачитал свое послание консулу Баркеру относительно замыслов паши. Последний абзац, намекавший, что упорство паши «слишком вероятно, приведет к нашему решительному противодействию», был опущен. Сочли, что рекомендации «взвесить серьезные последствия меры, крайне для нас нежелательной и против которой другие державы не могут не выступить неблагосклонно», будет достаточно, чтобы остановить пашу.

Если бы первые слова остались, нам пришлось бы применить те же формулировки в отношении Франции, и угроза могла бы привести к столкновению. В любом случае паша передал бы эти выражения французам.

Завтра герцог и канцлер должны встретиться с Леопольдом.

Завтра в четыре часа состоится еще одно заседание кабинета для продолжения работы над речью.

30 января.

Заходил Хардинг. Он сообщил мне, что не все улажено насчет получения лордом Чандосом поста главы Монетного двора. Он сослался на герцога Бекингемского [Сноска: Как следует из переписки Веллингтона, тот годами добивался места в кабинете с настойчивостью, против которой герцог Веллингтон выражал возражения. Его огромный вес в парламенте, почти делавший его лидером собственной партии, заставлял его рассчитывать на это.], который предпочел бы занять его сам с портфелем члена кабинета.

Лорд Маунтчарлз идет на отставку, чтобы досадить отцу и принудить его назначить ему более крупное содержание без условия постоянного присутствия в Палате общин.

Прочитал письмо герцога Нортумберлендского Пилю о положении дел в Ирландии. Герцог представляет Билль об эмансипации католиков не принесшим ни единого из бед, предсказывавшихся его противниками, если он и не принес всех благ, ожидаемых его сторонниками, — и в целом действовавшим лучше, чем можно было ожидать за столь короткое время и в таких обстоятельствах.

Беспорядки, по его мнению, ограничены графствами Типперери, Клэр и Роскомон: в первом они вызваны непомерной рентой, во втором — недавними столкновениями и отсутствием должного управления со стороны джентльменства, в последнем — попытками обращения католиков в иную веру и усердием новообращенных. Католический союз распущен. Основная масса католиков воздержалась от демонстрации триумфа.

Понедельник, 1 февраля.

Сегодня утром заходил Бэнкс, но я его не видел. Он виделся с Генри. Он приходил объявить, что уходит в отставку, а С. Уортли займет его место. Поняв, что лорд Чандос не берет Монетный двор, он отправился к герцогу и предложил остаться, полагая, что его отставка вкупе с отказом лорда Чандоса войти в правительство может поставить кабинет в неловкое положение. Однако договоренность уже была достигнута.

Прочитал записку Лашингтона по Нилгирским горам. Он желает основать там английскую колонию. Если бы он это сделал, каждый чиновник находил бы предлог, дезертировал со службы в жаркие месяцы и отправлялся в Нилгирские горы.

Прочитал первый том «Путешествий по южной России» Гамбы. Он был французским консулом, но пишет как русский. Он рассуждает о восстановлении торгового сообщения с Азией через Фасис, Каспий и Оксус. Все это абсурдно. Разве только русские, оккупировав Китай, повернут Оксус в его прежнее русло и тем самым дадут себе возможность доставлять товары водным путем к подножию Гималаев или, вернее, в 250 милях от Кабула.

5 февраля.

Вчера вечером получил записку от герцога с просьбой созвать, если возможно, заседание кабинета сегодня по вопросу о надбавке (Batta). Если не смогу, переслать Пилю письма Малкольма и других.




Я решил провести заседание кабинета. Пиль до позавчерашнего дня не читал бумаги по батте и, хотя склоняется к мнению о необходимости сохранения нынешних предписаний, считает это серьезным вопросом для решения правительством после записок лорда Уильяма Бендинка и членов совета, учитывая опасения мятежа как возможного итога нашего упорства. Я сказал, что если мы уступим, другие армии выдвинут свои требования, — что это вопрос не только между лондонским руководством и армией, но и между лондонским руководством и местным правительством, которое шестнадцать лет противилось присылаемым сюда приказам.

Герцог предостерег кабинет насчет характера индийской армии, заявив, что это наемная армия, удерживаемая в повиновении лишь стремлением вернуться в Англию; однако он считает, что после произошедшего мы должны оказать сопротивление и придерживаться наших нынешних приказов. Пиль пожелал, чтобы все члены кабинета изучили записки перед принятием решения, и на воскресенье назначено заседание кабинета.

Было решено, что в случае запроса нынче вечером Пиль ответит: «Приказы не отменялись». Пиль весьма справедливо заметил по поводу положения дел, существовавшего, по-видимому, в Индии: армия направляет правительству подобные меморандумы, а члены правительства пишут памфлеты друг против друга. По сути дела, потребуются годы, чтобы восстановить надлежащий тон в управлении Индией.

Я упомянул при герцогом о миссии двух русских поляков в Индию и Манилу и высказал подозрение, что Россия желает приобрести Манилу. Ни герцог, ни Абердин не сочли, будто испанцы станут или смогут продать Филиппины. Тем не менее Абердин напишет нашему человеку в Мадриде, чтобы выяснить, не поступало ли каких-либо предложений на сей счет от российского правительства.

Члены Палаты общин считают свое вчерашнее большинство удачным. Палата очень рыхлая. В состав большинства и меньшинства входили противоположнейшие партии. О'Коннелл голосовал вместе с Садлером. Брауншвейгцы в полном восторге и вызвали своего доблестного поборника Фалмута. В нашей палате они выглядели жалко.

Принц Леопольд вовсе не расположен брать Грецию без Кандии, и из речи лорда Лансдауна сочли, что он и другие советовали ему придерживаться этой линии. Абердин крайне озабочен поисками замены.

6 февраля.

Спринг-Райс спросил вчера вечером у Бэнкса в Палате, является ли опубликованное письмо к сиру Дж. Малкольму моим. Бэнкс ответил, что у меня нет его копии и потому я не могу утверждать, передано ли оно верно. То было частное письмо. Брум, Макинтош и этот осел М. А. Тейлор выступили с осуждением его. Макинтош крайне нечестно и неискренне сделал вид, будто понимает меня так, будто я пытался отговориться тем, что письмо частное, и заявил, что смягчением моей вины стало бы отречение от содержащихся в нем чувств. Каким же нужно быть самому, чтобы предполагать, будто я отрекусь от написанного! В целом тон, взятый Пилем и Бэнксом, но особенно Пилем, был чересчур извиняющимся. В понедельник мне придется явиться в Палату, чтобы лорд Лансдаун задал мне вопрос. Я прямо заявлю, что он может считать письмо моим и что я готов защищать каждую его строчку. Написал лорду Уэсли, предлагая включить его имя в комитет по делам Восточной Индии при условии его участия. Он отказывается по причине плохого здоровья.

Получил записку от Пиля с просьбой организовать мою встречу с председателями по вопросу назначения комитета. Я послал за председателем, и он пришел на встречу с Пилем; но Астелл отсутствовал. Мы должны встретиться завтра в половине второго. Пиль, как заметил председатель, не слишком погрузился в тему.

Виделся с Бэнксом. Он пока не уверен, что получит должность секретаря Адмиралтейства, но рассчитывает на нее в перспективе. Он считает, что герцог Бекингемский не имеет никакого отношения к отказу лорда Чандоса от Монетного двора, но не знает, как все сорвалось. Он думал, что лорд Чандос принял предложение, и герцог, похоже, думал так же.

Прекрасные вести из Ирландии. Страна постепенно и мирно успокаивается.

Воскресенье, 7 февраля.

Заседание кабинета. Сначала — батта. Герцог высказал твердое мнение в пользу сохранения нынешнего приказа. После некоторого обсуждения, прошедшего без возражений, кабинет единогласно согласился с этим решением, которое с самого начала было моим.

У меня состоялся короткий разговор с Пилем по поводу письма к сиру Дж. Малкольму, и я сказал ему, что буду защищать каждое его слово, включая слонов.

Затем мы довольно долго обсуждали политику, которой следует придерживаться в отношении Кубы, против которой мексиканцы готовятся организовать восстание рабов, для чего они направили министра на Гаити. Вроде бы общепризнанно, что Каннинг около 1823 года выпустил нечто вроде запрета для мексиканского и колумбийского государств нападать на Кубу, однако в Министерстве иностранных дел не удается обнаружить никаких следов подобного запрета.

Сир Р. Вильсон намерен задать вопрос на эту тему завтра. Он говорит, что если вы запрещаете мексиканцам и колумбийцам нападать на Кубу, вам следует запретить испанцам нападать на них, — что справедливо; во всяком случае, экспедиция Баррадаса была предпринята до того, как нам что-либо стало известно, и даже если бы мы пожелали, мы не смогли бы вмешаться.

Вопрос о том, какой ответ дать сиру Р. Вильсону и какой политики придерживаться, был отложен до завтра.

Между тем выясняется, что г-н Робертсон, находящийся в Мексике, резко протестовал перед г-ном де Бокареньей против целей посольства на Гаити, и Абердин передал ему, что он поступил совершенно правильно и что не только мы, но и прочие государства могут с неодобрением смотреть на попытки разжигания войны нецивилизованного характера на Кубе.

Французы собрали 35 000 человек для нападения на Алжир. Они обещают не удерживать его за собой. [Сноска: От этого обещания июльское правительство впоследствии отказалось.] Они дают понять, что намерены оказать содействие Мехмету Али силами флота; но тем временем в Константинополе уверены, что Мехмет Али не сдвинется с места.

Абердин сообщил Лавалю, что мы уведомили пашу Египта о том, что будем рассматривать с неодобрением его нападение на Тунис и Триполи без согласия султана. Лаваль умолял повторить ему это трижды.

Шел долгий разговор о положении дел в Палате общин. Тори настроены наиболее радикально. Сэр Р. Вивиан заявил Холмсу или Планте, что его цель — максимально сократить правительственное большинство и сделать правительство как можно более презренным. Сэр Э. Кнатчбулл ведет за собой около двадцати трех человек. Я полагаю, что, если мы не заключим какой-либо коалиции с вигами, мы потерпим крах между двумя партиями, [Сноска: В конце концов это произошло при обсуждении цивильного листа после вступления на престол Вильгельма IV,] поскольку обе они объединятся против нас по какому-либо вопросу (скорее всего, по моему письму к сэру Дж. Малкольму).

Я подвез до дома сэра Джорджа Мюррея. Он выразил удивление тем, что герцог цепляется за надежду вернуть ультратори, которых ему не заполучить и которые не стоят того, чтобы за них держаться.

Признаюсь, я считаю, что он затягивает это слишком надолго, хотя меня и не удивляет, что поначалу он этого желал.

Принц Леопольд не дал ответа ни на письмо Абердина, ни на предложение послов.

Лорд Холланд заявляет о намерении выступить завтра с предложением относительно Греции, а лорд Мельбурн вносит запрос о некоторых документах, касающихся Португалии.



Лорд Мелвилл заявляет за меня о создании комитета по делам Индии, и мне предписано не уезжать до вторника, чтобы мы могли одновременно вынести на обсуждение письмо к Малкольму и другие индийские вопросы.

8 февраля.

Написал меморандум для Пиля и Бэнкса следующего содержания: «Что у меня нет ни копии, ни воспоминаний об этом письме; но что я не сомневаюсь в том, что опубликованное как мое письмо в целом верно. Это было конфиденциальное изложение мотивов, побудивших меня рекомендовать короля двух судей. [Сноска: Высказывалось предположение, что в компании этих коллег сэр Дж. Грант будет выглядеть как дикий слон между двумя дрессированными. Это отсылка к методу приручения пойманных слонов в Индии.] Оно никогда не предназначалось для публикации, и я не ожидал этого. Выражения поэтому были неосмотрительными, но мысли были и остаются моими собственными, сформированными осознанно после тщательного изучения имевшихся у меня официальных документов».

Заседание кабинета. Из документов 1825 и 1826 годов выясняется, что, далёкие от того, чтобы запрещать Мексике и Колумбии предпринимать какие-либо нападения на Кубу, мы неизменно воздерживались от чего-либо подобного. Американцы заявляли, что не могут видеть безразлично любое государство, кроме Испании, во владении Кубой, а также выражали готовность вмешаться своей силой, если война на Кубе будет вестись опустошительным образом и с целью разжигания войны рабов.

Мы предлагали гарантировать Кубу Испании в 1823 году, если она согласится на переговоры с колониями с целью их признания.

Впоследствии мы были готовы заключить трехстороннюю гарантию Кубы Испании совместно с Соединенными Штатами и Францией.

Соединенные Штаты казались не против, но Франция отступила.

Пиль должен заявить, что никаких записей о запрете не существовало, но что Соединенные Штаты делали такие заявления, и не исключено, что мистер Каннинг мог дать понять о подобном настрое с нашей стороны. Это делается для того, чтобы сохранить за нами возможность вмешаться, если мы сочтем нужным.

Герцог считает, что мое письмо не имеет ни малейшего значения. Сравнение со слонами очевидно означает лишь то, что неблагоразумный судья оказался между двумя благоразумными.

Герцог сообщил мне, что предложил пост лорда Казначейства Эшли, но тот отказался. Затем он велел ему досконально разобраться в вопросе о надбавках. Эшли ответил, что не видел документов. Герцог сказал, пусть он ознакомится с документами. Я заметил ему, что переслал их ему в ту же минуту, как получил, и он сам просил меня отправить их в комнату заседаний кабинета, что я и сделал. Когда документы забрали из комнаты заседаний кабинета, они отправились в Контрольный совет, и Эшли вполне мог их видеть. Я никогда не утаивал от него никаких бумаг. Затем мы заговорили о речи, которую предстоит произнести при внесении предложения о создании комитета. Герцог склоняется к тому, чтобы говорить как можно меньше. Пиль тоже склоняется к тому, чтобы говорить мало; но он мало что знает. Я считаю, что они неправы. Я убежден, что необходимо исправить те ошибочные представления, которые распространились в отношении торговли. Иначе они наберут такую силу, что дать им отпор станет невозможно.

Впрочем, об этом мы поговорим с Пилем завтра.

Генерал Кинг, голосовавший против адреса в четверг, смещен самим королем; герцог лишь упомянул об этом факте. Держу пари, король встревожен тем духом, который проявила Палата общин.

Самоубийство… из-за соблазнения его жены герцогом Камберлендским заставит герцога Камберлендского сойти со сцены.



9 февраля.

Заходил к герцогу. Он посоветовал сделать очень сжатое заявление при внесении предложения о создании комитета. Я несколько сомневаюсь в правильности его суждения по этому вопросу. Я опасаюсь, что мнение страны устоится, и когда будет представлена вся сила нашей аргументации, она окажется недостаточной, чтобы повернуть поток вспять. Тем не менее я произнес речь так, как он просил. Лорд Лансдаун сказал пару слов.

Затем лорд Дарем допросил меня относительно подлинности моего письма к сэру Дж. Малкольму. Я признал, что оно в целом верно, и заявил, что не мог придерживаться каких-либо иных взглядов без пренебрежения своими обязанностями. Он выразил неодобрение, сочтя это письмо свидетельством решимости ограничить независимость судей. Герцог ответил — затем лорд Мелвилл — затем лорд Холланд — последним выступил я. Я заявил, что как сын своего отца я являюсь последним человеком, способным вынашивать мысли против независимости судей; но я буду противостоять их узурпации, особенно когда они узурпируют полномочия, в которых им отказал Парламент как опасные для мира в Индии и стабильности британской власти.

Я сказал, что Индия не вынесет столкновения Верховного суда и местной администрации. Если мы не поддержим администрацию, мы потеряем Индию.




Я был полон решимости отстаивать целостность, достоинство, авторитет и непререкаемую власть местной администрации и особенно поддержать человека, который на таком расстоянии от Англии, действуя во имя верного исполнения своего общественного долга, принимает на себя высочайшую ответственность и идет на величайший личный риск ради защиты того, что он считает жизненно важным для стабильности британской власти в Индии. Полагаю, я поступил правильно. Все они сказали мне, что я больше об этом не услышу.

10 февраля.

Виделся с Бэнксом. Он говорит, что Палата общин действительно распущена; однако он считает, что у министров будет большинство по вопросу об Ист-Ретфорде. Хуже всего то, что те, кто должен быть друзьями правительства, не хотят засиживаться на дебатах. Прошлой ночью Пиль и Гулберн остались в явном меньшинстве, но палата была распущена из-за отсутствия кворума.

Виделся с Хардинге. Он считает, что особой опасности нет, и полагает, что палата находится в столь рыхлом состоянии, что присоединение пары человек не увлечет за собой остальных; что Бруема можно успокоить, а остальные не имеют особого значения.

Между тем Аберкромби назначен главным бароном Шотландии. Еще одним вигом стало меньше. Очень ценный намек тем, кто остался.



Лорд Лансдаун привел Закари Маколея, сына старого святоши. [Сноска: Покойный лорд Маколей. Он ошибочно назван по имени своего отца.] Говорят, человека весьма умного, по крайней мере в качестве литератора.




Хардинге передал мне, что герцог сказал миссис Арбутнот, будто я очень хорошо выступил прошлой ночью. За обедом канцлер и сэр Джордж Мюррей поздравили меня с тем, что произошло.

После заседания кабинета за ужином было много разговоров, но ничего не решено. Предложение сэра Дж. Грэма будет, полагаю, изменено — причем без труда. Существует вполне обоснованная склонность не предоставлять португальские документы. Что касается предложения лорда Холланда в пятницу, то никакого решения пока не принято.

Передал герцогу петицию бенгальских метисов.

Мистер Дженкинс, много лет проработавший резидентом в Нагпуре, навестил меня и предложил свою кандидатуру на пост преемника сэра Дж. Малкольма. Он сказал, что руководство Ост-Индской компании благосклонно к нему, если у правительства нет возражений. Я ответил, что осознаю оказанные им услуги, но имеется множество выдающихся служащих Компании, а также способных лиц, никогда не бывавших в Индии, чьи различные достоинства необходимо рассмотреть. Кроме того, это вопрос, по которому я должен, разумеется, проконсультироваться с герцогом Веллингтоном. Этот человек сух и холоден в манерах, не располагает к себе.

Я склонен думать, что мистер Чаплин — лучший знаток Индии для этой должности.

11 февраля.

Я считаю, что министерство Полиньяка должно пасть, и поистине, что касается его самого, я не могу не испытывать сожаления, поскольку он — величайший лжец из всех, кто отправлял дипломатические функции за долгое время. Я был о нем лучшего мнения. Если их экспедиция когда-нибудь отплывет в Алжир, они узнают, во что обходится отправка экспедиции морем. Впрочем, я думаю, что они преуспеют, и если преуспеют, то удержат Алжир.

Сэр Р. Гордон придерживается мнения, весьма отличного от того, что высказал Абердин относительно будущей судьбы Османской империи. Он считает, что события недавней войны мало о чем говорят, и что султан усвоил урок, который побудит его лучше относиться к своим райям — что как только война закончится, все люди вернутся к своему долгу. Однако он не приводит веских причин для своего мнения. Он весьма честно описывает трудности собственного положения. Он говорит, что до сих пор верил, будто намерение его правительства — поддерживать Турцию. Поэтому он пользовался влиянием, ибо там, где он советовал уступки, турки понимали, что мы делаем это не во вред им, — но теперь как он может советовать туркам уступать в том, о чем просят, когда он знает, что правительство считает: чем больше отнимается у Турции, тем больше спасается от России? Сэр Р. Гордон говорит, что его коллеги вовсе не считают, будто Османская империя падает, и что Франция позволяет своим офицерам в больших количествах поступать на службу в турецкие войска.

Получил письмо от сэра Дж. Макдональда, в котором он сообщает мне, что турецкие азиатские провинции отпадают от султана.



Он прилагает письмо некоего мистера Стерлинга, в котором дается весьма интересный отчет о его путешествии через Мешхед и вблизи Балха в Кабул. Он избрал новую дорогу к северу от Паропамиза. В Кабуле он не встретил никаких затруднений.

12 февраля.

Палата. Предложение лорда Холланда о резолюции, согласно которой Палата не будет удовлетворена никаким планом умиротворения и урегулирования Греции, который не обеспечивал бы этому государству средства независимости на море и на суше и не оставлял бы грекам свободы иметь собственную конституцию. Его информация была крайне неточной. Тем не менее на ней он основывал свое недоверие к правительству. Несмотря на это недоверие, он был ни с ними, ни против них, и свергать их он не желал. Он произнес посредственную речь. Абердин — вполне сносную, но плохо поданную. Герцог говорил превосходно. От предложения камня на камне не осталось. Голосования не было. Годерич, Кланрикард и Мельбурн выступили; лорд Мельбурн — слабо.

Вчера вечером по вопросу об Ист-Ретфорде [Сноска: Напомним, что этот вопрос привел к отставке Хаскинсона и его друзей.] мы имели большинство в двадцать семь голосов при палате в 226 членов — причем высокопоставленные тори голосовали с правительством.

Бэнксу теперь предлагают пост лорда Адмиралтейства, пока не удастся избавиться от Крокера; но он не пойдет. Каслри достанется пост лорда Казначейства — то есть на 600 фунтов стерлингов в год больше за то, что он проявлял беспечность.

13 февраля.

Увидевшись с руководством Ост-Индской компании, я заговорил с герцогом о преемственности в Бомбее. Он спросил, что я намерен делать с Эльфинстоном? Я полагал, что тот окончательно покинул Индию. Герцог считал, что он должен вернуться — что он снова отправится в Бомбей в расчете на то, чтобы впоследствии перебраться в Мадрас. Полагаю, у герцога есть мысль сделать его генерал-губернатором. Я упомянул мистера Чаплина. Герцог упомянул мистера Дженкинса, о котором был высокого мнения. Тот хорошо проявил себя в Нагпуре, и у герцога была некоторая переписка с ним во время пребывания в Индии, оставившая о нем хорошее впечатление. Герцог заговорил о мистере Расселе, но посчитал, что тот был замешан в хайдарабадских делах. Затем я упомянул Клэра. Герцог счел его лучше любого из упомянутых ранее. Что это большое дело — иметь человека знатного происхождения; его необходимо всемерно поддерживать; у него не самый сильный ум. Тем не менее в целом он показался лучше остальных, и я должен предложить его кандидатуру.

Я очень рад кандидатуре Клэра. Я глубоко уважаю его и питаю к нему самые теплые чувства, но у меня есть некоторые сомнения относительно его пригодности. Тем не менее он будет преданнейшим и честнейшим слугой общества, а его хорошие манеры помогут поддерживать среди людей хорошее настроение и порядок.

Леопольд прислал свой ответ. Я его еще не видел. Он соглашается на условиях.

Вчерашние дебаты в Палате общин считаются весьма благоприятными. Поправка Доусона была принята — и Планта с Холмсом говорят, что настроение сельских дворян значительно улучшилось. Они снова в полном воодушевлении.

Намек Пиля — впрочем, намек на то, что правительство не боится апеллировать к стране, — по-видимому, произвел хорошее впечатление.

14 февраля.

Заседание кабинета. В четверг Пиль при открытии Билля о компенсациях подробно изложит различные юридические реформы.

Он склонен постепенно сокращать число преступлений, за которые назначается смертная казнь. Герцог отнесся к этому с неохотой, как и некоторые другие. Однако канцлер возражений не имел.

Мой отец считал, что там, где человек не может защитить собственную собственность, закон должен защищать ее за него с помощью более суровых наказаний. Однако теперь, судя по всему, человек должен сам защищать свою собственность, а наказания будут соотноситься скорее со степенью морального проступка, нежели с необходимостью предотвращения преступлений.

Затем мы рассмотрели ответ Леопольда. Человек соглашается при условии...

1. Что будет предоставлена гарантия нового государства.

2. Что граница будет слегка изменена.

3. Что три державы защитят нынешних повстанцев на Самосе и в Кандии.

4. Что будет гарантирован заем в 1 500 000 фунтов стерлингов.

5. Что ему будут предоставлены войска.

6. Он оговаривает, чтобы греки имели право отклонить его кандидатуру, le soussigné [нижеподписавшегося], в качестве их принца.

Гарантия, вероятно, будет предоставлена, и поэтому изменение границ, на которое, как знал Леопольд, никто бы не пошел, фактически излишне.

Каждая держава отдельно и индивидуально может использовать свои добрые услуги перед Портой для защиты греков на Самосе и в Кандии, и действительно, в соответствии с соглашением об амнистии каждая была бы обязана это сделать; однако никакое тройное соглашение заключаться не будет, поскольку цель состоит в том, чтобы выйти из Лондонского договора от 6 июля.

Абердин был склонен разрешить тысяче солдат от каждой из трех держав отправиться в Грецию. Это продолжило бы совместные действия трех держав, и поскольку эти войска отправились бы не против какого-либо внешнего врага, а против греков, эта мера находилась бы в некотором противоречии с прозвучавшим накануне заявлением о том, что греки и их принц могут устанавливать любое правительство, какое пожелают. После некоторого обсуждения общим мнением стало то, что лучше оплатить стоимость содержания войск, чем держать там свои собственные, и фактически те же деньги позволили бы Греции иметь вдвое больше немцев или швейцарцев, чем британцев. Так думал я. Но я предположил, что Греция не может нуждаться в крупной сумме единовременно. Некоторая сумма может потребоваться на первоначальное обзаведение, а затем ежегодная выплата. Пиль предложил, чтобы весь гарантированный заем составил 700 000 фунтов стерлингов, из которых 100 000 выплачиваются единовременно на обзаведение, а затем по 100 000 в год в течение шести лет из расчета 5 процентов; причем три державы гарантируют каждая третью часть процентов. Лучше гарантировать заем, чем выплачивать деньги сразу. Заем, говорят, можно получить под три процента. Абердин говорит, что греки представляют весьма процветающие перспективы своих будущих финансов, и он считает, что они станут богатым государством, а державы не подвергнутся никакому риску быть призванными к выплате процентов. Похоже, он начинает любить свое греческое порождение.

Герцог лишь пожелал, чтобы мы вышли из договора. Я высказал соображение о нецелесообразности нашего присоединения к гарантии. Гарантия не давала никаких прав на вмешательство, которыми мы бы и так не обладали, и при этом обязывала нас вмешиваться тогда, когда мы могли этого не желать. Тем не менее я опасаюсь, что гарантия будет предоставлена.

16 февраля.

Заседание кабинета. Существует мало сомнений в том, что император Педру намеревается направить из Рио экспедицию против Португалии, причем сборным пунктом [rassemblement] должна стать Терсейра. Это практический ответ на вопрос, недавно заданный нами совместно с Францией и Австрией относительно намерений императора, и поэтому мы вольны действовать так, будто был получен конкретный ответ. Похоже, Австрия будет крайне неохотно признавать дона Мигела; Франция — нет.

Цель его признания — предотвратить революционную войну в Португалии и вступление туда испанских войск для противодействия ей.

Как только Мигел будет признан, я полагаю, лорд Росслин станет генерал-фельдцейхмейстером артиллерии, лорд Бересфорд отправится в Португалию в качестве министра, и тогда Малая государственная печать окажется вакантной. Держу пари, герцог из добродушия предложит ее лорду Уэстморленду.

Абердин зачитал ноту протеста, которую он предложил направить Испании против планируемой экспедиции в Мексику.

Леопольд встретился с полномочными послами, и Абердин считает, что он согласился бы, но он явно требовал одобрения другого лица. Французский посол выражался крайне жестко, говоря ему, что его двору будет весьма неприятно обнаружить, что он чинит такие препятствия после всего, что произошло, и т. д.

Пиль сказал мне, что он склонен отклонить предложение о любой переписке между Контрольным советом или любым его членом и т. д. посредством прямого голосования против. Предложение предыдущего вопроса было бы признанием какой-то ошибки. Я как раз рассказывал ему об обстоятельствах, когда потребовалось заняться делами Абердина. Должен буду рассказать ему завтра.

17 февраля.

На заседании кабинета за ужином у лорда Мелвилла побеседовал с Пилем и передал ему копию заключения Тайного совета и моего письма к сэру Дж. Гранту. Он склонен занять жесткую позицию и считает, что люди пойдут за ним охотнее в таком случае, чем когда он проявляет нерешительность. Я уверен, что так оно и будет.

Он говорит, что урезал бы всё до такой степени, чтобы не потерпеть поражения по вопросу о штатах. Если он потерпит поражение по второстепенным вопросам, ему все равно, и в отставку он не уйдет. Они не соберут большинства для прекращения финансирования, и если они смогут прийти к согласию по поводу предложений, он готов сыграть с ними в партию 1783 года [Сноска: Отсылка к действиям Питта в начале его первого министерства. Он сохранял свой пост целую сессию вопреки резолюциям, принимавшимся против него, а на всеобщих выборах 1784 года получил подавляющее большинство.]. Я уверен, что он прав.

18 февраля.

Палата. Сначала вопрос от лорда Холланда о том, будут ли приказы адмиралу в отношении греческих рабов и т. д. после урегулирования в Греции распространяться на кандиотских греков. Затем запрос лорда Мельбурна о португальских документах. Он говорил слабо — но очень желчно. Годерич выступал патетически против дела с Терсейрой — лорд Шорнклифф хорошо, вместе с нами — Лансдаун расплывчато и бессвязно — герцог превосходно — Абердин хуже обычного и крайне неосмотрительно, оскорбляя Мигела и делая неловкие признания.

Было совершенно очевидно, что Каннинг не имел никакого отношения к португальской конституции, и я думаю, что о Терсейре мы больше не услышим. Пятьдесят два против двадцати одного — без учета доверенностей.

19 февраля.

Заседание кабинета. Ответ Леопольда. Он требует войск и денег. После долгих разговоров было решено, что французские войска могут остаться на год, пока он не наберет другие, и что деньги должны быть выделены.

20 февраля 1830 года.

Во время конной прогулки с лордом Росслином долго беседовал с ним на индийские темы. Он только что читал депеши лорда Стюарта и лорда Хейтесбери по этим вопросам. Я сказал ему, что предвосхитил все предложения лорда Х. и сделал, поистине думаю, все, что можно было сделать. Я должен переслать ему секретное письмо. Он считает, как и я, что Абердин очень спешит избавиться от греческого вопроса и склонен идти на будущие затруднения, чтобы избежать нынешних неудобств.

Лорду Росслину не слишком нравится вчерашнее голосование, но я считаю его удачным.

21 февраля.

Сегодня утром просмотрел финансовые отчеты за три года, закончившиеся в 1819 году, и за три года, закончившиеся в 1828 году, с целью сравнить состояние страны с тем, каким оно было до принятия билля Пиля. Рост потребления поразителен. Увеличение британского тоннажа и численности моряков с 1819 года равно всему тоннажу и всем морякам в торговле Великобритании с зарубежными странами, хотя последняя возросла почти в той же пропорции, что и наша собственная.

Увеличение потребления чая и кофе составляет 50 процентов. В 1819 году их количество составляло около 30 000 000 фунтов, а теперь — 45 000 000 фунтов.

Импорт иностранного сырья значительно возрос — того сырья, которое конкурирует с продукцией сельского хозяйства Англии.

Заходил Хардинге. Он считает правительство вполне в безопасности теперь. Впрочем, у него никогда не было больших опасений. Он сожалеет об уходе сэра Джеймса Грэма с пути, ведущего к министерским должностям. Он считает, что тот прибыл в Лондон с самыми добрыми намерениями; но что при нынешних обстоятельствах он счел возможным играть более заметную роль вне министерства, нежели находясь на подчиненной позиции.

Герцог Нортумберлендский говорит, что жалование лорда-лейтенанта вполне может быть сокращено до 20 000 фунтов стерлингов в год.

24 февраля.

Лорд Росслин, заглянувший ко мне в ведомство, считает, что в своих указаниях относительно русских шпионов я зашел слишком далеко, то есть в публичной депеше. Я распорядился, чтобы в случае возникновения опасности от их возвращения в Европу или их прохода в любую азиатскую страну их лица были взяты под стражу, а во всех случаях их бумаги и письма изъяты. Он предполагает, что об этом следовало упомянуть в частном письме либо оставить на усмотрение местных администраций.

Мы провели долгую беседу по поводу завтрашнего предложения лорда Стэнхоупа, когда виги и тори объединятся, чтобы сокрушить нас.



Вчерашнее голосование в Палате общин по предложению лорда Дж. Рассела о предоставлении двух депутатов Манчестеру, Бирмингему и Лидсу оказалось неудовлетворительным. За него было подано 140 голосов, а против — лишь 188. Тори не явились.

25 февраля.

Палата заседала с 4 часов и до 2. Предложение лорда Стэнхоупа о создании Комитета всей палаты по внутреннему положению страны. Он выступил со слабой речью, поскольку ради голосов воздержался от указания на причину бедственного положения, коей, по его мнению, является денежное обращение, равно как и от какого-либо средства исцеления. Годерич и Лансдаун произнесли хорошие речи. Розбери — неплохую, хотя, как обычно, напыщенную. Все предлагали те или иные меры — все за снижение налогов, но против Комитета палаты. Лорд Раднор произнес хорошую площадно-грубую речь. Кинг выступил лучше обычного. Он предложил, но впоследствии отозвал поправку о создании комитета в верхних палатах. Герцог, единственный выступавший с нашей стороны, говорил неудачно, и некоторые из его утверждений были рискованными. Лорды Дарнли и Бьют заявили, что в их краях никакого бедствия не наблюдается.

Голосование прошло неплохо для нас. За предложение лорда Стэнхоупа присутствовало лишь пятнадцать человек и десять по доверенностям.

26 февраля.

Руководство Ост-Индской компании в 11 часов. Разобрали с ними письмо о надбавках.

Лорд Шорнклифф намерен во вторник предложить заслушать председателя Ост-Индской компании.

27 февраля.

Написал записку Лоху, чтобы сообщить ему о намерении лорда Шорнклиффа. Ему эта идея совершенно не нравится, и он желает увидеться со мной до заседания Комитета. Я назначил на понедельник на одиннадцать. Я сказал ему, что мое мнение против того, чтобы его допрашивали, поскольку я считаю это несправедливым; к тому же он не лучший свидетель. Я сказал лорду Шорнклиффу, что ему следует допросить лорда Амхерста.

В комнате заседаний кабинета попытался прочитать документы, касающиеся ирландского образования. По моему мнению, лучше пока оставить этот вопрос в покое; его обсуждение может возродить вражду, и если удастся добиться какого-либо блага, то оно может быть достигнуто в более благоприятный период, чем нынешний. Я несколько сомневаюсь, не было бы еще безопаснее предоставить это самим людям, подобно образованию в Англии и Шотландии.

1 марта.

Заседание кабинета. Мы должны были обсудить ирландское образование, но вмешались более важные дела. На пятницу запланировано предложение мистера Дэвенпорта о создании комитета по внутреннему положению страны. Пиль считает, что произойдет объединение партий в его поддержку. Он чувствует, что этому необходимо противиться. Некоторые из сторонников правительства заявили, что должны будут проголосовать за него. Он предлагает, чтобы Гулберн завтра объявил о своем намерении изложить свои взгляды на налогообложение в понедельник через неделю. Пиль полагает, что сможет добиться переноса дебатов до выступления Гулберна.

Гулберн предлагает полностью отменить налог на пиво и отказаться от сбора на хмель на этот год, а также пересмотреть его структуру. Он также предлагает снизить пошлины на восточно- и вест-индский сахар: на первый — с 37 шиллингов до 25, а на второй — с 27 шиллингов до 20.

Поскольку доходы падают, эти сокращения не могут быть покрыты за их счет. Необходима замена. Он предлагает ввести модифицированный налог на имущество, распространяющийся на земельную собственность, всю недвижимую собственность и фонды, а также на все должности, но не на торговые прибыли.

2 марта.

Вчера вечером со стороны сэра Чарльза Баррелла и сэра Э. Кнатчбулла, судя по всему, имело место некоторое неуважение ко мне в связи с моим противодействием предложению герцога Ричмонда по шерстяному вопросу в прошлом году.

3 марта.

У Пиля. Встретился с Бэнксом, Грэмом и Эшли. После обсуждения было решено отказать в запрашиваемых документах, если только в ходе дебатов не выяснится, что удовлетворение петиции Гранта и отчет Тайного совета улучшат результаты голосования. Я ожидания регулярной атаки на самого себя со всех сторон. Я отдал бы год заседаний в Палате лордов за то, чтобы оказаться там и пройтись картечью по мелким юристам.

Комната заседаний кабинета. Прочитал депеши, касающиеся экспедиции в Алжир, которая несомненно состоится.

Заседание кабинета за ужином у Пиля. Дело об освободившихся должностях становится серьезным, поскольку представляется несомненным, что декларацию необходимо приносить заново при любом новом патенте, и Адмиралтейство должно было принести декларацию наравне с Каслри, а Контрольный совет — наравне со мной.

Канцлер по-прежнему не имеет возражений против сокращения жалования судей Верховного суда.

5 марта.

Руководство Ост-Индской компании в 11 часов. Я отделался от них как можно скорее, так как хотел поспеть в Комитет.

Лох показал мне письмо лорда Уильяма Бендинка, из которого следует, что офицеры канпурского соединения армии пожелали провести общее собрание для выборов делегатов в Англию. Сэр Дж. Уиттингем переслал их просьбу лорду Комбермиру, выразив решительное неодобрение. Лорд Комбермир приказал генерал-адъютанту написать письмо, совпадающее со взглядами сэра Дж. Уиттингема, и добавил, что он будет защитником армии как в Индии, так и в Англии. Лорд Уильям (Бендинк) направляется вглубь страны вместе с правительством и желает взять с собой лорда Дэлхаузи. Он ожидает весьма недружественного приема и говорит, что недовольство глубоко пустило корни. Такие же сведения поступают и из других источников.

Вчера дебаты были отложены. Р. Грант выступил в умеренном тоне, но неискренне. Лорд Эшли говорил вроде бы дельные вещи, но Генри говорит, что ничего не расслышал. Лорд Грэм держался непринужденно и выступил хорошо; однако «Таймс» едва уделяет ему десяток слов.

Я отправил сегодня записку Пилю, отметив неискренность речи Гранта. Он ответил мне, что читал документы и видит: речь идет вовсе не о судебной независимости, а о судебной агрессии, и он считает тон губернатора, оказавшегося правым, гораздо лучшим, чем тон судьи, оказавшегося неправым. Так что, надеюсь, он произнесет хорошую речь.

6 марта.

Прочитал письма от сэра Дж. Макдональда. Они прибыли через Константинополь. Единственная новость, содержащаяся в них, заключается в том, что русские определенно намерены завоевать Хиву и Бухару. Об этом сообщает Хасанес-мурза. Я рассказал об этом герцогу, который склонен рассматривать это как общеевропейский вопрос.

Я показал герцогу отвратительнейшую пасквильную публикацию на королевскую семью в «Калькуттской газете». Если бы король увидел ее, он отозвал бы лорда Уильяма личным подписанным им указом. Необходимо срочно написать ответную статью в прессе. Положение таково, что наше правительство не устоит, если позволить этому продолжаться бесконтрольно.

Я спросил герцога насчет налогообложения. Он ответил, что, по его мнению, можно обойтись без подоходного налога. Введение подоходного налога означало бы ослабление наших позиций в глазах всех иностранных держав. Кроме того, это помешало бы нам снизить ставки по четырехпроцентным фондам.

Он подсчитал, что убыток от отмены налога на пиво составит 3 500 000 фунтов стерлингов, а морское страхование, сидр, отмена налога на хмель и т. д. доведут общие потери до 4 500 000 фунтов стерлингов.

Для покрытия этого он рассчитывал на следующие поступления:

£ Излишек прошлого года 1 700 000 Дополнительно от общего улучшения 400 000 Дополнительный налог на солод за счет снижения налога на пиво 500 000 Увеличение акциза на спиртные напитки 500 000 Снижение по четырехпроцентным фондам 750 000 Экономия 1 400 000 Ирландия, мыло и т. д. 450 000 Гербовые сборы 200 000 ————— 5 900 000 4 500 000 ————— 1 400 000















Там могло быть что-то еще; но он говорил, а я записываю по памяти.

Я сказал ему, что, по моему мнению, при снижении налога на пиво и повышении налога на спиртные напитки он не может рассчитывать на увеличение сборов со спиртного на 500 000 фунтов. Он признал, что это уязвимое место. Он заявил, что уверен в невозможности провести подоходный налог, пока у нас есть профицит в миллион. Если у нас будет хороший урожай, я не сомневаюсь, что прирост сбора с солода будет значительным; но я опасаюсь, что потребуется возврат налога на пиво, и если это произойдет, убытки будут огромными.

8 марта.

Переслал мистеру Эльфинстону письмо с описанием путешествий к северу от Паропамиза в Кабул.

Герцог заявил, что нам действительно необходимо подыскать нового генерал-губернатора. Я предложил Хардинге. Он сказал, что Хардинге пока не обладает достаточным весом в глазах общественности, армии или парламента. Он хотел бы видеть его секретарем в Ирландии. Было бы гораздо лучше, если бы он отправился туда вместо лорда Ф. Гоуэра, а лорд П. — в Военное министерство. Конечно, тогда у нас не было бы тех сокращений, которые провел Хардинге. Он, как я знал, всегда желал отправки Хардинге в Ирландию.

Я заметил, что авторитет Хардинге в обществе растет с каждым днем, что герцог признал, и добавил, что никто, уверен я, не справится с обязанностями лучше, ибо у него есть твердость и навыки административной работы. Герцог, похоже, думает об Эльфинстоне. Он сказал, что тот — человек очень умный. Я сообщил герцогу, что провел с Эльфинстоном полтора часа вчера вечером. Я изложил герцогу все свои соображения относительно индивидуальной ответственности, членов Совета и т. д. и попросил Эльфинстона обдумать их. Герцог, казалось, в целом одобрил их. Похоже, лорд Уэсли никогда не ходил в Совет. Я не удивляюсь этому; но герцог имел обыкновение говорить ему, что он — генерал-губернатор в Совете, что он должен всегда туда ходить.

10 марта.

Обедал у герцога. Заседание кабинета за ужином. Присутствовали только пэры. Остальные застряли на заседании из-за предложения лорда Палмерстона по Португалии, по которому было достигнуто большинство два к одному: около 150 с чем-то против 70 с чем-то. Хаскинсон выступил с очень плохой, унылой речью. Мы говорили о преемнике спикера. Они, кажется, считают, что он не подаст в отставку сейчас, так как при нынешнем настроении палаты он не получит хорошей пенсии.

Кандидатами являются сэр Дж. Беккет, Литтлтон, Г. Бэнкс, Уинн — само собой. Я упомянул Франкланда Льюиса как хорошего человека, коим он и является. Держу пари, руководство Ост-Индской компании сочтет, что его следует избрать единогласно.

Похоже, потребуется билль об амнистии за непринятие присяги-декларации, поскольку два епископа, Честерский и Оксфордский, ее не приняли. Герцог обнаружил, что он сам не принял ее в Дувре в качестве лорда-хранителя Пяти портов.

У нас состоялся небольшой разговор о подоходном налоге, к которому герцог относится крайне враждебно, и я рад, что у нас его не будет.

11 марта.

Русские наконец прислали свой ответ на нашу ноту протеста. У меня не было времени прочитать его. Лорд Хейтесбери подсчитал, что последняя война обошлась им в 12 000 000 фунтов стерлингов, но они стараются скрыть эту сумму.

Пиль сказал мне, что палата крайне возмущена бомбейскими судьями и что результаты голосования точно отражают ее подлинное мнение.

12 марта.

При избрании лорда Клэра был всего один черный шар, и руководство Компании считает, что его опустили по ошибке; никто не возражал.

13 марта.

Прочитал брошюру сэра Х. Парнелла о налогообложении.

Комната заседаний кабинета в два часа. Я успел прочитать лишь половину русского ответа, когда кабинет собрался для обсуждения вопросов налогообложения.

Я ожидал обнаружить, что у герцога были контакты с Гулберном и что идея налога на имущество отброшена. Однако этого, судя по всему, не произошло. Было решено, что налог на пиво в любом случае будет полностью отменен.

£ Ожидаемый доход 50 250 000 Ожидаемые расходы 47 930 000 ————— Профицит 2 320 000 Добавить за счет снижения четырехпроцентных фондов 777 000 За счет 1 шиллинга 6 пенсов на британские и 2 пенсов на ирландские и шотландские спиртные напитки 400 000 За счет гербовых сборов в Ирландии 220 000 3 717 000 Вычесть налог на пиво (3 200 000 фунтов), но убыток для казны от возможного увеличения потребления солода исчислен в 2 500 000 ————— 1 217 000 Величественный прирост доходов 450 000 ————— Ступенчатый фонд погашения долга 1 667 000



















Конвертация государственных ценных бумаг в аннуитеты идет со скоростью 1 000 000 фунтов в месяц, а возросшие ежегодные расходы уже составляют 250 000 фунтов. Разумеется, в этих пределах расчетные три миллиона профицита вполне могут быть сокращены; но сводить профицит к 1 200 000 фунтов или 1 600 000 фунтам означало бы полный отказ от системы, принятой Финансовым комитетом и правительством.

Мне показалось, что члены Палаты общин все выступают за подоходный налог; все пэры — против него. Герцог был решительно против него. Он опасался сокращения штатов и в особенности давления этого налога на людей с доходом в 1 200 фунтов стерлингов и ниже.

Если бы я вводил подоходный налог, я сделал бы его средством полного примирения между высшими и низшими классами. Только таким образом он был бы эффективен и создал бы сильное правительство.

Я крайне возражаю против изъятий Гулберна из старого подоходного налога. Он делает исключение для арендаторов; что касается землевладельцев-арендаторов, это абсолютно верно; но он делает исключение для производственного капитала и капитала, занятого в коммерции. По какой же причине человек, имеющий 100 000 фунтов в производстве и получающий 10 процентов с этой суммы, не платит ничего, в то время как человек, вкладывающий свои 100 000 фунтов в фонды, получает лишь 3 1/2 процента и платит 5 процентов с этой уменьшенной прибыли? Человек, обладающий производственным или коммерческим капиталом, — это накопитель капитала. Он может позволить себе платить что-то государству, и почему бы ему этого не делать? Точно так же юрист, зарабатывающий 10 000 фунтов в год, не должен платить ничего. Если он берет 5 500 фунтов в год и становится судьей, он платит 137 фунтов 10 шиллингов. При этом его доля остается пожизненной.

Во всем этом мне видится несправедливость.

Если налог будет введен в таком виде, как предлагается, впоследствии будет очень трудно включить в него категории, ныне освобожденные. Налог невозможно будет отменить, и всякий раз, когда налог будет непопулярен, те, на кого он давит, станут говорить: «Отмените его. Это всего лишь прибавка 1/4 или 1/2 процента к подоходному налогу».

Налог на недвижимое имущество — самый справедливый из всех налогов, но подоходный налог — самый несправедливый, даже когда он затрагивает все доходы; когда же он затрагивает доходы одних лиц, имеющих пожизненное право, и не затрагивает доходы других в том же положении, он поистине несправедлив в высшей степени.

Совершенно ошибочно полагать, что платят подоходный налог лишь те лица, которые от него страдают. Сокращение штатов, уменьшение потребления, возросшая экономия на каждой статье расходов со стороны тех, кого он затрагивает, неизбежно ведут к снижению заработной платы труда. Рабочий может покупать кое-какие вещи дешевле, но у него остается меньше средств на покупку.

Воскресенье, 14 марта.

Виделся с Хардинге в два часа. Рассказал ему о нашем положении в вопросе о налогообложении. Он ответил, что подоходный налог, по его мнению, будет популярным, но согласился со мной в том, что он должен быть установлен на строго справедливых принципах.

Заседание кабинета в три часа. Гулберн зачитал новую ведомость, показывающую профицит этого года, если мы снизим налог на пиво и кожу, а также профицит следующего года. Профицит этого года составляет около 2 миллионов. В следующем году — около 1 500 000 фунтов стерлингов.

Подоходный налог затрагивает фонды, и ирландцев, и скряг, и богатых — до сих пор всё хорошо, но он точно так же затрагивает человека с доходом в 100 фунтов в год. Он ведет к сокращению штатов, к уменьшению спроса на труд. К созданию изменений в спросе вообще.

Предлагалось освободить от него представителей свободных профессий и торговцев. Это было несправедливо и привело бы к полному разделению и вражде между землевладельцами и объединенным корпусом рабочих и фабрикантов.

Последние при каждом удобном случае объединялись бы, требуя все большего и большего повышения подоходного налога, и никогда не согласились бы на налог на потребление. Подоходный налог в конечном счете поглотил бы все прочие налоги.

Еще одно серьезное возражение против подоходного налога в настоящее время заключается в том, что он приведет к угрозе снижения ставки по трехпроцентным фондам.

Герцог, Рослин и я решительно выступали против подоходного налога. Лорд Батерст и лорд Мелвилл, а также канцлер были настроены менее решительно, но все же высказывались за сохранение снижения налога на пиво и кожу. Абердин ничего не сказал, как и сир Дж. Мюррей, поэтому сочли, что они разделяют мнение большинства.

Гоулберн признал, что в ходе обсуждения его мнение во многом изменилось и что в тот момент он не готов предлагать этот налог.

Херрис отнесся к нему весьма благосклонно, но, как мне показалось, скорее из желания поддержать значительное профицитное сальдо в соответствии с решением Финансового комитета, нежели по какой-либо веской причине. Пиль решительно выступал за налог на имущество. Он хотел затронуть таких лиц, как Бэринг, его отец, Ротшильд и другие, а также лиц, отсутствующих в стране, и Ирландию. Он также считал целесообразным примирить низшие классы с высшими и уменьшить налоговое бремя бедняков. Я согласен с этим принципом; однако сомневаюсь, что налоги на потребление действительно давят на бедняка сильнее, чем подоходный налог. Бедняк ориентируется не на фактическую цену нужного ему товара, а на соотношение между своей заработной платой и этой ценой. Ему малоинтересно, какова может быть цена свечей, если у него нет денег на их покупку. Для бедняка лучшей является та налоговая система, которая в наибольшей степени способствует увеличению средств для найма рабочей силы; и любое потрясение в этой системе, любое изменение спроса наносят внутренний ущерб.

После того как этот вопрос был решен — причем Пиль повел себя предельно честно, заявив, что поддержит любое решение кабинета министров, каким бы оно ни было, и что в данном случае следует руководствоваться прежде всего решением Казначейства, — мы заговорили о королеве Донне Марии, от имени которой дон Педру учредил регентство на Терсейре.

Я зачитал письмо Леопольда лорду Абердину, в котором тот ссылается на свое письмо от 11 февраля для изложения своих взглядов на принятие греческой короны, заявляя, что он согласился на протокол лишь из вежливости и в качестве формальности, а также настаивая на некотором изменении границы. Он обратился с запросом о совместной гарантии тремя Державами займа в 60 000 000 пара, или 2 400 000 фунтов стерлингов. Между тем мы согласились гарантировать лишь 50 000 фунтов стерлингов в год, да и то на содержание войск. Ничего по этому поводу сказано не будет, пока он не отзовет свое письмо. Он кажется всеобщим любимцем Абердина. Не думаю, что греки, даже если бы обыскали всю Европу, смогли бы найти человека, чей характер был бы столь близок их собственному.

17 марта.

Леопольд отозвал свое скандальное письмо.

18 марта.

Заседание палаты в пять часов. Дебаты по предложению герцога Ричмонда о создании специального комитета по вопросу о положении трудящихся классов и влиянии налогообложения на производительные силы промышленности.

Весьма скучные дебаты до выступления лорда Холланда. Я ответил ему. Затем выступил лорд Лансдаун, после него — герцог. Я взял слово, показав непрактичность создания Комитета. Впрочем, комитеты я раскритиковал пожалуй что слишком резко. За это ухватился лорд Лансдаун — не вполне честно, но преподнес он это мастерски.





В нашей палате нас было 69, у них — 39.

С учетом доверенностей соотношение составило 140 против 61. Мой дядя голосовал в меньшинстве, как и Коплстон. Дадли, лорд Малсбери и лорд Гоуэр голосовали с нами.



Виги, брансуикцы и каннингемцы оказались в меньшинстве. Присутствовал герцог Камберлендский.



Я обнаружил, что у нас появились новые сторонники по доверенностям: лорд Лодердейл, герцог Бедфорд, Дауншир, лорд Уилтон; а лорд Джерси сидит позади нас. Теперь у него доверенность лорда Лодердейла. Все это происходит вследствие присоединения лорда Рослина. У лорда Грея теперь не осталось никого. Никто не выразил желания отправить министров в отставку.






19 марта.

Кажется, в Палате общин Хаскиссон произнес дружественную речь, сообразив, что вреда он причинить не может, а лорд Элторп выступил с очень дружественным заявлением. Короче говоря, все склоняются к мнению, что хуже всего было бы отправить правительство в отставку.

Пиль говорит, и Херрис тоже, что палата настроена в пользу подоходного налога. То, на чем мы остановились, является лучшим решением на нынешний год, но в будущем году подоходный налог неизбежен.

Заседание кабинета. Леопольду требуется больше денег. Было решено гарантировать ему заем в размере 70 000 фунтов стерлингов в год сроком на семь лет вместо 50 000 фунтов.

Владельцам четырехпроцентных бумаг будет предоставлено право выбора: либо 100 фунтов стерлингов трехсполовинойпроцентных фондов, либо 70 фунтов стерлингов пятипроцентных фондов. Попечителям разрешено производить конвертацию только в трехсполовинойпроцентные фонды.

20 марта.

Заседание руководства Ост-Индской компании в 11 часов. Они внесли некоторые изменения в письмо индийскому правительству относительно его поведения и воздали хвалу лорду Уильяму за его упорство и т. д. Это противоречит взглядам герцога и моим. Я посмотрю, смогу ли допустить их поправки.

Я обнаружил, что они также сильно изменили текст письма, касающегося надбавок к жалованью.

23 марта.

Герцог, лорд Батерст и Рослин в 2 часа отправились на заседание кабинета, где высказались против билля об эмансипации евреев. Епископы дали понять, что будут единогласно выступать против него.

Дебаты по предложению лорда Кланрикара о бесконечном вопросе Терсейры. Герцог говорил очень хорошо. Палата была вялой. Голосование с учетом доверенностей дало 126 против 31, то есть 4 к 1. Теперь у нас имеются следующие доверенности от вигов: Бедфорда, Лодердейла, Уилтона, Дауншира, Белхейвена, Мелдрума и лорда Джерси.





24 марта.

Заседание кабинета за ужином у сир Дж. Мюррея. Обсуждали, какую позицию занять по предложению П. Томпсона о создании комитета для пересмотра налогообложения. Пиль все еще тоскует по налогу на имущество и довольно неохотно выступает против этого предложения. Тем не менее это будет сделано под тем предлогом, что передача такого вопроса на рассмотрение комитета способна расстроить — через порождаемые опасениями и надеждами настроения — всю хозяйственную жизнь страны. По сути, это означало бы и передачу исполнительной власти правительству комитета. Пиль, Планта и Холмс — все считают, что перевес при голосовании будет небольшим. Я же этого не опасаюсь, если дебаты будут вестись должным образом.

Провел долгий разговор с герцогом на индийские темы. Воспоминания молодости сильны в нем, и он по-прежнему держится за старые формы.

25 марта.

Ознакомился с некоторыми показаниями, данными в Палате общин по вопросу о китайской торговле.

Комитет. Допросили мистера Эльфинстона. Он дал весьма хорошие показания.

Палата. Вялое обсуждение петиции из Кента.

26 марта.

Прошлой ночью у нас было два голоса против одного. Палата была не слишком заполнена. Категорического желания вводить налог на имущество у палаты отнюдь не наблюдалось; скорее наоборот.

Мистер Эльфинстон был повторно допрошен лордом Лансдауном и другими. Он дал очень хорошие показания и напрочь разгромил идею колонизации.

Понедельник, 29 марта 1830 года.

В ведомстве в 2 часа. Просмотрел регламенты и прочие документы, касающиеся лиц смешанного происхождения, и рассмотрел их вопрос. Пришел к твердому мнению о недопустимости их назначения на должности, которые могут занимать уроженцы Индии.

Когда лорд Карлайл представлял петицию, я говорил очень мало, выразил сострадание к их положению и желание облегчить его любым способом, совместимым с сохранением нашей империи и благополучием основной массы коренного населения. Я сказал, что они просят не о равенстве прав, а о привилегиях.

Резолюции лорда Кинга о хлебных законах. Вялые дебаты, продолжавшиеся до девяти часов, — голосования не было. Герцог выступал неудачно, да ему и вовсе не нужно было выступать.

30 марта.

Комитет. Допросили мистера Чаплина, который дал очень хорошие показания. Он решительно выступает против использования лиц смешанного происхождения.

Я сказал герцогу на заседании комитета, что писал королю сразу после назначения Клера, а затем сир Ф. Уотсону, когда отправлял ордер, но не получил никакого ответа. Герцог сказал, что наведет справки. Он считал, что следовало поговорить с королем раньше. Тем не менее он уладит это дело.

31 марта.

Комитет в 1 час. Допросили мистера Рикеттса, представителя смешанного происхождения, после того как лорд Карлайл провел его основной допрос. Мистер Рикеттс, судя по всему, не слишком хорошо разбирался в законах. Довольно забавно было замечать, как он оглядывался на меня после каждого ответа.

Затем мы заслушали мистера Бейкера, представлявшего собой поистине резкий контраст с мистером Рикеттсом. Он сообщил весьма любопытные сведения о торговле арабов из Малабара со Синдом, Персидским заливом и Красным морем.

2 апреля.

Заседание кабинета. Обсуждался вопрос о том, следует ли разрешить французам фрахтовать 9000 тонн транспортных судов, находящихся сейчас на реке, для экспедиции против Алжира. Герцог был решительно против. Французы вели себя по отношению к нам скверно: скрывали от нас свои цели и раскрывали их другим дворам, помимо того что интриговали с пашой Египетским.

Абердин высказывался за то, чтобы дать разрешение. Он полагал, что французы сочтут отказ с нашей стороны откровенно враждебным шагом. Тем не менее разрешения выдано не будет.

Леопольд все еще ведет переговоры насчет денег, и становится сомнительным, не откажется ли он в конце концов.

3 апреля.

Компания попала в неловкое положение. Оказывается, они не составляли свои отчеты о себестоимости чая так, как это делают торговцы: они включили все убытки — будь то от фиксированного валютного курса или по иным причинам, — тогда как купцы обычно указывают первоначальную стоимость исходя из расчета цены в месте приобретения товара, а прочие расчеты идут на уменьшение прибыли.

Я начинаю думать, что сохранение монополии окажется невозможным. Я давно уже считаю ее крайне нецелесообразной. Она оставит у производителей и купцов Англии мрачное, укоренившееся чувство недовольства.

6 апреля.

Написал герцогу, чтобы сообщить ему, что я еще не получил меморандум герцога Девонширского относительно сир У. Рамболда и что тем временем я максимально сокращаю объем затребованной им информации.





Я добавил, что освобождение низама изменило наше положение в отношении сир У. Рамболда, и я буду рад побеседовать с ним об этом.

Я напомнил ему о назначении лорда Клера, которое до сих пор не утверждено королем.

8 апреля.

Заседание кабинета в 2 часа. Комитет по хартии Банка должен быть изъят из рук Хаскиссона.



Король вчера чувствовал себя нездоровым. Герцог вспомнил о назначении Клера и полагает, что ордер будет у меня через день-два.

9 апреля.

Написал Рэнгэму с просьбой прислать мне ящик кабинета министров, который я просил фельдъегеря отвезти к моим водителю/домочадцам (в мой дом) вчера. Думаю, в нем содержались бумаги, касающиеся планов России против Индии.

Я был так нездоров последние два дня, что не мог заниматься никакими государственными делами.

12 апреля.

Поговорил с Хардингом. Он считает, что герцог останется у власти не более чем на год дольше, после чего министром станет Пиль, и что Пиль уже сейчас рассчитывает на это. Я заметил, что опасаюсь, как бы тот не оказался весьма радикальным министром.





Хардинг полагает, что сир Дж. Мюррей был бы вполне доволен постом генерала артиллерии, поскольку чувствует, что руководство министерством колоний ему не по плечу. Однако я сомневаюсь, что он захочет покинуть этот пост. Если бы министром стал Пиль, он постарался бы собрать в Палате общин как можно больше министров.





Судя по тому, что Хардинг слышал от Крокера, я склонен полагать, что этот глупый малый и другие воображают, будто они способны обойтись без Пиля.

Я не считаю невозможным роспуск парламента, если урожай окажется хорошим.

12 апреля.

Переслал герцогу письмо и список российских бумаг о Китае. Написал об этом Абердину. Заметил при этом, что был бы очень рад достичь некоторой договоренности с португальцами об исключении опиума из их индийских портов; однако опасаюсь, что нынешнее состояние наших отношений с Португалией неблагоприятно для этого.

13 апреля.

Обнаружил в Лондоне бумаги, которые отправлял герцогу. Он говорит, что сожалеет об их прочтении. Он был лучшего мнения о сир Ч. Меткафе. Единственный из четырех, кто пишет здравым смыслом — это Эльфинстон.

15 апреля.

Вчера король, судя по всему, был действительно очень болен.

Получил от Лока медаль, отчеканенную для туземных войск, участвовавших в бирманской войне, а также еще одну медаль для передачи королю.

16 апреля.

Виделся с Хардингом, который заходил ко мне в резиденцию.

Король действительно был очень болен, но во всяком случае не хуже, чем следовало из бюллетеня.

Сир Г. Халфорд сегодня не выезжает, и никаких бюллетеней больше не будет.

Хардинг, похоже, недоволен Пилем, который, по его словам, холоден и никогда никого не поощряет. Все это сущая правда.

Мне кажется, что Хардинг сам метит в министерство колоний. Он считает, что сир Дж. Мюррей плохо справляется с делами и был бы вполне доволен Ведомством вооружений. Ирландия Хардингу не нравится, однако, полагаю, ему придется отправиться в Ирландию. Герцог этого определенно желает.

Герцог Кларенс очень привязан к Хардингу и рассказывает ему обо всем, что намерен предпринять, когда станет «королем Вильгельмом». Сейчас это в основном сводится к изменениям в военной форме. Он намерен сделать мундиры линейной пехоты красными, ввести золотое шитье для всех линейных частей и серебряное шитье для всего ополчения.

17 апреля.

Виделся с сир А. Кэмпбеллом в час дня. Он приходил по поводу своих претензий к Компании. Я сказал ему, что все дела подобного рода ведутся мной в письменной форме. Я сообщил ему о предложении руководства Ост-Индской компании, которое заключается в том, чтобы выплатить ему штатные надбавки за год вместо надбавок к жалованью, благодаря чему он выиграет около 15 850 рупий, или примерно 1580 фунтов стерлингов. Он же добивается около 25 000 фунтов стерлингов, то есть разницы между этой суммой и стоимостью его пенсии в 1000 фунтов стерлингов в год, — то есть 15 000 фунтов.

Заезжал в Министерство иностранных дел. Ни там, ни в Казначействе никаких новостей о короле нет. По слухам, ему лучше.



Прочитал там материалы за полтора часа.

Полиньяк предлагает, если потребуется, подписать конвенцию на принципах, изложенных в депеше Абердина относительно Алжира.

Он вообще кажется недовольным Леопольдом; Виллель, похоже, не слишком расположен возвращаться к власти, хотя его сторонники — да. Он заявляет, что оппозиция в любом случае получит 180 мест в новой палате.

Испания отзовет своего министра и оставит в Лиссабоне лишь поверенного в делах, если дон Мигел не объявит амнистию.



Франция не протестует против отмены салического закона в Испании, поскольку сама исключила себя из престолонаследия договором. В старой испанской монархии закон был иным. [Сноска: Салический закон был введен Филиппом V Испанским, первым королем из династии Бурбонов, чьи собственные права проистекали через его мать — дочь Людовика XIV, который отказался от прав на престол.] Отмена салического закона направлена против дона Карлоса и др., и король вполне естественно желает, чтобы престол наследовал его собственный ребенок, мальчик это будет или девочка.

Принимал господина Дауни от имени мистера Чиппендейла, человека, который был уволен с личной подписью монарха с 没有 службы в Ост-Индской компании. Совет и бенгальское правительство не одинаково оценили его проступок. Бедняка постигло разорение, но гуманные чувства не должны идти вразрез с интересами государственной службы. Его увольнение стало хорошим уроком для всего корпуса гражданских служащих и принесло пользу.

18 апреля.

Привез лорда Клера к себе домой после церкви и показал ему свое письмо мистеру Эльфинстону относительно вождей Катхиавара и Гайквара. Обсудили политику, которой следует придерживаться в отношении них.

Он покинет Англию в сентябре и намерен ехать через Марсель.

19 апреля.

Лорд Уильям, судя по всему, остался весьма доволен моими письмами от мая и июня, в которых содержались заверения в моей поддержке и гарантии моего доверия. Однако впоследствии он получил мое июльское письмо, в котором выражалось порицание за ослабление правил, ограничивающих проживание европейцев, а также высказывалось расхождение во мнениях относительно переезда правительства из Калькутты. Его письма выдержаны в очень хорошем тоне и настроении.

Я переслал все письма герцогу.

20 апреля.

Поехал в министерство иностранных дел и повидался с Абердином. Заехал узнать, каково на самом деле состояние короля, поскольку во вчерашнем бюллетене говорится, что у него продолжается одышка. Абердин сказал, что король на самом деле не так болен, как изображено в бюллетене. Непосредственной опасности нет. Герцог считает, что точно понимает диагноз короля, и утверждает, что у того нет никакой воды в груди, как об этом говорят, а есть лишний вес. Говорят, что очаг боли — предстательная железа. Окружающие его люди серьезно встревожены.

Посоветовал Хардингу, обедавшему у меня, выступить по вопросу Терсейры, к чему он, судя по всему, склонен. Пиль будет ему весьма признателен. Я сказал ему, что, по моему мнению, сильная позиция заключается в следующем: «Мы имеем право предотвратить то, что в случае нашего попустительства стало бы поводом для войны». Пожалуй, я напишу для него меморандум.

21 апреля.

Написал Астеллу с вопросом, не купит ли он русские бумаги по Китаю. Одновременно я сообщил ему, что за счет российского правительства в Индию, на реку Свон и в Китай отправляется русское судно в качестве торгового зондажа.

Заседание кабинета в 2 часа. Король чувствует себя немного лучше, но его состояние неустойчиво. Затруднения с дыханием накатывают спазмами. Пищеварение у него хорошее, и полагают, что воды нет. Герцог будет настаивать на публикации регулярных бюллетеней. Завтра он едет к нему. Он не видел короля ровно неделю. Король в прекрасном расположении духа по отношению ко всем и никогда еще не был столь любезен с герцогом.

Произошло небольшое разногласие между королем и Пилем. После того как король направил в Ирландию помилование некоему мистеру Комину, который сжег свой дом ради мошенничества с арендодателем и т. д., Пиль настоял на своем, и этот человек будет повешен; лорд-лейтенант же взял на себя смелость объявить лишь отсрочку приговора, но не обнародовать помилование.

Герцог охарактеризовал короля как смелого человека, который ничего не боится, если министры поддерживают его, и который определенно не страшится ни боли, ни смерти. Я и не думал, что король таков. Обычно считалось, что он трус.

На кабинете было решено уполномочить и посоветовать лорду-лейтенанту привести в исполнение закон о запрещении ассоциации, которую сейчас пытается организовать О’Коннелл, и одновременно пожаловать шелковые мантии королевских адвокатов Шейлу и двум или трем другим католическим барристерам, обойдя стороной О’Коннелла. Впрочем, об этой последней мере будет сообщено королю, хотя королевский указ для этого не требуется.

Затем у нас состоялась долгая беседа по поводу Алжира.

Принц Полиньяк направил депешу герцогом де Лавалю с в целом удовлетворительными разъяснениями, однако примешанными обвинениями в наш адрес. Герцог де Лаваль не был уполномочен давать копию этой депеши. Нам требуется письменное заявление об их взглядах, поскольку никакие другие не имеют официального характера. Они боятся своих палат и боятся давать Англии обещание, отличное от того, которое они дали другим державам и которым те остались удовлетворены. Пиль считает, что они пообещают воздерживаться от постоянной оккупации, но потребуют столь крупную сумму компенсации под залог оккупации, что эта оккупация неизбежно станет постоянной. Если они овладеют Алжиром, я не верю, что они когда-либо откажутся от него — что бы они ни говорили.

Пиль возражал против того, чтобы я озвучивал, какое именно заявление нас удовлетворило бы, поскольку в случае их обмана или крючкотворства тогда получилось бы, что к этому привели наши собственные глупости.

Все смотрят на сопоставительную ведомость цен на чай так же, как и я, — как на нечто фатальное для монополии.

23 апреля.

Поехал верхом в Казначейство справляться о здоровье короля; но там столько людей ждали возможности увидеть герцога, что я не стал ждать. Король чувствует себя немного лучше.

24 апреля.

Письмо от леди Макдональд, в которое было вложено послание от Наима Мухана в ее адрес — очень комплиментарное и поистине изящное. В октябре она должна быть в Тебризе.

У короля было две спокойные ночи.

Было разослано письмо Пиля лорду-лейтенанту относительно подавления новой ассоциации и назначения католических королевских адвокатов.



Воскресенье, 25 апреля.

Прочитал речи Абердина и герцога по вопросу Терсейры, после чего написал для Хардинга памятную записку, в которой кратко изложил все сильные стороны дела.

Мистер Салливан заходил ко мне после церкви и сказал, что его сын остался в Индии. Весьма удивительно, что он этому рад, ведь он лишен надежды когда-либо увидеть его.

26 апреля.

Заседание кабинета в 3 часа. У короля выдалась еще одна спокойная ночь. Однако у него случился очередной приступ. Пульс у него слабый. Судя по всему, его угнетает полнота. Он начал тревожиться за себя, что сильно увеличивает опасность при таком недуге. Соответственно, вся его свита тоже встревожена.

Парадные дни (drawing-room и levee) откладываются на неопределенный срок. Торговля и сельское хозяйство процветают. Единственное затруднение проистекает из неопределенности в отношении здоровья короля.

Леопольду будет предоставлен заем в шестьдесят миллионов, гарантированный в равных долях тремя державами. Заем должен иметь погасительный фонд в 3 процента, выплачиваемый равными долями в течение восьми лет. Гарантия распространяется на Леопольда и его потомков — суверенных правителей Греции.

Таким образом, он добился почти всего, о чем просил, и того, в чем больше всего нуждался, — денег.

Пиль считает кончину короля отнюдь не маловероятной. Если это произойдет, парламент прервет работу до похорон, а затем будет распущен.

В палате лорд Дарем, представляя петицию против восточноиндийской монополии, заявил, что из слов министров Его Величества он понял, будто они полны решимости ее сохранить.

Я сказал: «Я не могу признать, что что-либо из сказанного мной или, в моем присутствии, кем-либо из моих благородных коллег может давать лорду основание полагать, будто правительство Его Величества вынесло какое-либо определенное суждение по этому вопросу».

27 апреля.

Палата. Дело Ист-Ретфорда. Герцог показал мне письмо от Халфорда, в котором содержится крайне тревожный отчет о состоянии короля. Он продолжал держаться примерно так же до половины четвёртого утра, когда вызвали Халфорда, который оставался до половины девятого. Одышка была значительной. Королю стало немного лучше к половине одиннадцатого, когда датирован бюллетень. Халфорд пишет, что может рассказать больше, чем написать. Он всё же пишет, что появилась вода, и очевидно, что король сильно напуган.

Судя по этому письму, он вряд ли протянет много недель.

В палате лорд Стренгфорд сообщил мне, что сир У. Сеймур [Сноска: Недавно назначенный судьей в Бомбее.] скончался. Он умер в декабре — вскоре после рождения сына.

Смертность среди судей просто ужасна.

28 апреля.

Поехал в Гилдхолл присутствовать на суде над сержантом Карни по обвинению в нападении на Астелла. Меня не вызывали в качестве свидетеля. Этот человек вел себя крайне несдержанно и всячески оскорблял Астелла. Он упомянул мое доброе вмешательство и т. д., но ошибся, вообразив, будто я ходатайствовал перед руководством Ост-Индской компании о затребованном им займе в 250 фунтов стерлингов. Я ушел, как только рекордер начал подводить итоги. Было любопытно посмотреть, как вершится правосудие. Рекордер — старый пустомеля, который половину времени беседовал с подсудимым и позволял тому произносить речи вместо того, чтобы задавать вопросы, да еще сир К. Хантер, сир Дж. Шоу и какой-то другой олдермен!

Приехал в ведомство в 3 часа. Лок, с которым я побеседовал в Гилдхолле, сказал мне, что слышал объяснение, которое Мелвилл намерен дать по поводу себестоимости, и находит его удовлетворительным. Уортли сказал, что Арбутнот отнюдь не считает его удовлетворительным, но намерен задать вопросы. Уортли передал, что Арбутнот сообщил ему: герцог ознакомился с показаниями и сам убедился, что монополия не может быть сохранена.

Заседание кабинета за ужином у лорда Батерста. Герцог был сегодня утром в Виндзоре. Он не видел короля, потому что король отказался видеть герцога Камберлендского и просил герцога не навещать его без крайней нужды, дабы смягчить нанесенную герцогу Камберлендскому пощечину. Соответственно, герцог передал то, что хотел сказать, на бумаге, и получил две подписи, хотя они давались с большим трудом. Король говорит, что окружающим бестактно подгонять его с подписями, зная, как это для него мучительно. На самом деле вчера любое движение рукой было бы для него смертельным. Мы соберемся в пятницу, чтобы решить, как быть. Необходимо придумать какой-то способ получения подписей, ведь его состояние может продлиться еще несколько месяцев. Вчера вечером ему было плохо в течение четырех часов. Все это время Халфорд находился рядом и держал его за руку. Халфорд говорит, что уверен: король умер бы, если бы его там не было. Он был почти при смерти. Тем не менее, после этого приступа, начавшегося в половине третьего, он плотно пообедал и хорошо спал, а сегодня утром проснулся со значительным облегчением, но с водянкой — то есть с наружной водянкой, когда вода находится под кожей. Найтон считает, что часть жидкости может быть и в груди, но двое других склонны думать, что нет. Он может прожить дни, недели или даже месяцы; но я сомневаюсь, что он проживет недели. В воскресенье он принимал женщин, и в понедельник тоже. Тогда он тревожился за себя. Теперь же он путает водянку с подагрой, хотя ноги у него опухли вдвое против обычного размера. Врачи не разуверяют его. Впрочем, публика все равно догадается. Он уже два дня не читает газеты. Он чувствует значительное облегчение от оттока воды.

Похоже, медики, когда читали первый бюллетень, сказали: «Это должно закончиться водянкой».

Лорд Рослин изучил акты и прочие документы и обнаружил, что с голосованием по денежным ассигнованиям на законопроекты нет никаких затруднений. Все они продолжались и при восшествии на престол нынешнего короля.

Врачи и окружающие короля лица просили герцога не упоминать о предполагаемом назначении Шейла; произвести его, если он считает это принципиальным, но избавить короля от всяких обсуждений. Разумеется, поскольку считается, что король будет встревожен, герцог об этом не упоминал и ничего не предпринял.

Ходило по рукам письмо от герцога Нортумберлендского, в котором тот выражал крайнее удовлетворение решением правительства относительно подавления новых ассоциаций, а также в отношении пожалования католических шелковых мантий.

Бюллетени теперь будут вывешиваться в Сент-Джеймском дворце; там будут дежурить лорд и камергер.

Получил письмо от сир Дж. Дьюара [Сноска: Главный судья Бомбея и коллега сир У. Сеймура. Это те самые два судьи, о которых говорится в письме к сир Дж. Малкольму.], извещающее меня о кончине сир У. Сеймура. Он умер скорее от страха смерти, чем от лихорадки. Его опасения за леди Сеймур сильно потрясли его. Она разрешилась от бремени в тот день, когда он слег.

29 апреля.

Халфорд оценивает состояние короля еще хуже. Были и другие приступы одышки. Сам я не думаю, что он проживет и две недели.

Состоялось отличное голосование по Терсейре с перевесом примерно в 2,5 к 1. Участие Хардинга не потребовалось.

30 апреля.

Заседание кабинета. Вчера король чувствовал себя очень плохо. Малейшее напряжение вызывает приступ. Халфорд считает, что у него вода в брюшной и грудной полостях. Он немного поспал и утром чувствовал себя лучше, когда они выпускали бюллетень, в котором говорится, что его симптомы ослабли. Однако бюллетень настолько мало соотносится с его реальным состоянием, что, судя по всему, он его видел. Теперь это скорее вопрос дней, чем недель. Все может случиться в любую минуту.

Пиль предположил возможный случай смерти обоих королей до принятия акта о назначении регента, и нас могут призвать предусмотреть это. Герцогиня Кларенс станет королевой-регентшей.

Мы обсудили законопроект, позволяющий королю наделять полномочиями для проставления личной подписи.

Во избежание промедления и освидетельствования врачами Рослин предложил направить послание, если король сможет его подписать.

Будет устроено так, чтобы присутствовали два министра: один для контрассигнации, другой для приложения печати.

Были вызваны генеральный прокурор и генеральный стряпчий. Они явно полагали, что рассудок короля покинул его вместе со здравым смыслом, поскольку предложили передать королевские полномочия.

Планта заходил ко мне уточнить подробности насчет должности подписанта судебных приказов. Похоже, она подвернулась вовремя, чтобы облагодетельствовать лорда Чандоса, который давно добивался чего-нибудь для мистера Вентворта, и лучшего подарка для правительства придумать было нельзя.

1 мая.

Встретил лорда Рослина, который рассказал мне, что они с лордом Батерстом заседали в каждый комитетский день вместе с лордом Лондондерри и лордом Даремом в Комитете по углю. Иногда они не могли собрать кворум из пяти человек, и тогда с радостью расходились. И лорд Лондондерри, и лорд Дарем продолжали проявлять крайнее упрямство по этому вопросу.





2 мая.

Я поскакал в город так быстро, как только мог, едва закончилась служба (ибо герцог хотел повидаться со мной до отправления в церковь, полагая, что я в городе), и в Бромптоне встретил лорда Рослина, который сообщил, что заседании кабинета не будет и что герцог нашел короля лучше, чем ожидал.

Тотчас поскакал в Апсли-хаус. Герцог уехал, оставив весточку, что скоро вернется, если я приеду. Я прождал час. Вернувшись, он сказал мне, что понятия не имел о моем отъезде из города, иначе не стал бы писать. Лорд Комбермер просил о встрече с ним, в чем он не мог отказать.

Герцог рассказал, что в пятницу король чувствовал себя гораздо лучше. Чудо, которое, по словам врачей, могло спасти его одного, казалось, свершилось. Огромные дозы эфира — дозы намного большие, чем обычно назначают, — по-видимому, вернули его к жизни, и все были в хорошем настроении, как вдруг, почувствовав себя значительно лучше, он напился вволю и его действительно стошнило! Отсюда и скверная ночь с пятницы на субботу. В субботу он снова чувствовал себя лучше, а когда герцог видел его, он казался очень хорошим, вполне живым — в прекрасном расположении духа со всеми и совершенно без нервозности. Тем не менее ночь он провел тяжелую, как и сказано в бюллетене, вероятно, вследствие того, что снова напился. Сир Г. Халфорд в субботу едва не плакал — не столько из-за состояния короля, сколько из-за собственного профессионального разочарования. В пятницу он думал, что совершил чудо. Короля лечили так, будто он был пациентом больницы, и исчерпали все ресурсы медицины, смело примененные к его случаю.

Король не выразил ни малейшего опасения герцогу; но при женщинах он говорит о своей опасности так, будто он умирающий человек. Герцог считает, что он делает это, чтобы попытаться досадить леди Конингем.

Больше всего меня поражает мнение герцога о твердом мужестве короля. Он говорил, что видел его не только сейчас, но и раньше, когда тому не давали и двадцати четырех часов жизни, однако он, прекрасно сознавая свое положение, держался совершенно стойко.

До прихода герцога я немного поговорил с Холмсом, которого встретил с Драммондом. Холмс сказал, что они могут завершить сессию к концу июля, если будут действовать с таким расчетом. Боюсь, она продлится гораздо дольше, если король будет жить, а если он умрет, то в августе и сентябре нас ждет шестинедельная сессия. Холмс заявил, что, по его мнению, болезнь короля отнюдь не подрывает позиции правительства. Он считает, что сторонники правительства скорее склонны являться на заседания, и по любому крупному вопросу он может собрать 300 голосов.

В среду он обошел репортеров и сказал им, что у них никогда не будет отдыха, если они будут освещать речи по средам, так что они этого не сделали и не сделают. Это положит конец всяким речам по праздничным дням.

3 мая.

Заседание кабинета. Видел письмо Халфорда герцогу. Король находился «в крайне тяжелом, чтобы не сказать тревожном состоянии» с восьми часов вечера до половины четвертого. Он не может уснуть. Халфорд назвал это «гигантской борьбой».

Герцог принимал сегодня лорда Комбермера, получив отправленные мной до встречи письма. Герцог заявил ему, что правительство разделяет неодобрение, выраженное Директорией.

Лорд К. всю вину возложил на лорда У. Бендинка. Тот привел приказ в исполнение без согласования с ним «и заявил армии, что в случае возражений они могут подать петицию».

Этому я не верю.

Лорд К. утверждал, что армия не находилась в состоянии, близком к мятежу, и никогда в нем не пребывала.

Он не утверждал этого в своих протоколах (но сделал это в письме); что же до протоколов других членов Совета, то за них он ответственности не несет. Они гражданские лица. Кроме того, лорд Уильям желал отправиться вглубь страны. В июле он получил письмо о том, что ему не следует уезжать за исключением экстренных случаев, при этом правительство не должно покидать Калькутту, — и он попытался в своем протоколе, а остальные в своих, создать видимость чрезвычайной ситуации, чтобы получить возможность переехать.

Что касается последнего пункта, здесь имеет место ахронизм, поскольку приказы не покидать Калькутту в качестве правительства прибыли уже после того, как протоколы были составлены.



Герцог сказал лорду Комбермеру, что поскольку все приказы о сокращении расходов оказались неэффективными, правительству здесь пришлось взять сокращения в свои руки, и совершенно естественно и очевидно было провести в жизнь приказ, дважды повторенный и уже выполненный в других президентствах.

Когда армия приняла тот тон, который проявился в меморандумах, правительство не могло поступить иначе, как настоять на выполнении приказа. От него ждали, что все его влияние будет направлено на укрепление позиций правительства и пресечение любых проявлений настроений в армейской среде. Лорд Комбермер покинул герцога в сильнейшем гневе. Будь король здоров, он примкнул бы к лорду Англси. В нынешнем же положении я ожидаю, что он выступит против правительства. Лорд Хилл заходил к нему на несколько минут и провел лишь какую-то незначительную беседу. Он рассказал лорду Хиллу, что заработал тридцать-сорок лакхов. Семь лакхов он получил призовыми деньгами при Бхартпуре.

Французы до сих пор не предоставили письменных разъяснений по поводу Алжира. Их армия, как говорят, находится в прекрасном состоянии.

Леопольд, кажется, дал понять, будто наша уступка по вопросу займа была неожиданной, запоздалой и т. д. Абердин понял его так, будто он намекает на болезнь короля и приписывает нашу уступку желанию отделаться от него. Он оставил это без внимания и обошелся с вопросом как с решенным.

Ведется подготовка на случай смерти короля.

Пиль был вынужден покинуть Лондон, поскольку при смерти его отец.

4 мая.

Комитет. Свидетелей не было. Прогулялся с лордами Батерстом и Рослином к герцогу. Бюллетень благоприятный. Король немного поспал и чувствует себя лучше. Сообщение Халфорда тоже оптимистичнее. Король проспал шесть часов, но водянка в ногах настолько усилилась, что ему сделали проколы для откачки жидкости. В целом отчет наводит на мысль, что дело затянется.

Вчера вечером в Палате общин Гоулберн был вынужден отозвать предложение о выделении 100 000 фунтов стерлингов на Виндзорский замок и передать его на рассмотрение комитета наверху. Ожидание роспуска сильно влияет на голоса, и он потерпел бы поражение. Герцог полностью одобрил отзыв этого предложения.

Дальнейшее пребывание короля в таком состоянии было бы поистине крайне неудобным. Проведение денежных вопросов через Палату общин стало бы совершенно невозможным.

В Палате лордов мы заслушали предложение лорда Маунткашела об обращении с просьбой о создании комиссии для расследования злоупотреблений в английской и ирландской церквях. Никто не счел нужным ему отвечать.

5 мая.

Прочитал и отредактировал письмо, касающееся нового порядка гражданских пособий.

Эльфинстон в целом одобрил мои предложения, которые заключаются в следующем.

1. Смещать каждого вождя, укрывающего бандитов.

2. Обязывать их выдавать преступников-беглецов под той же угрозой.

3. Побуждать как можно большее их число отказаться от наследственных юрисдикций.

4. Аннулировать задолженности по арендной плате.

5. Сформировать местный отряд для поддержания порядка, офицерами в котором (при двух-трех европейцах) состояли бы вожди и их родственники. Этот отряд должен служить своего рода телохранителями резидента. Грабителей принимать рядовыми.

6. Войска в случае необходимости перебросить из Кача.

7. Принять все меры для поощрения выращивания хлопка.

Я изложу эти вопросы в письме, которое, однако, не будет отправлено до отъезда Клэра.

Мы поговорили об образовании коренного населения. Я зачитал Э. свои поправки к письму от июля прошлого года, касающиеся его планов в отношении образования, которыми он остался доволен.

Судя по всему, он в целом одобряет мои взгляды на этот предмет, в особенности идею объединения англичан и местного населения в различных колледжах и обучения туземцев полезным знаниям.

Их следует экзаменовать на знание регламентов компании.

Заехал в министерство, но сначала повидался с Хардинге, который, судя по всему, без ума от герцога Кларенса; он пользуется у того большой благосклонностью за то, что по настоянию Вуда добился решения нескольких вопросов в пользу молодых ФицКларенсов.

Он сказал, что, по мнению герцога, король может прожить четыре месяца.

Заседание кабинета за ужином у лорда-канцлера. Герцог виделся с королем, который выглядел очень хорошо, казался бодрым и был в хорошем расположении духа.

Вчера ему было очень плохо. Лицо почернело, кончики пальцев тоже почернели. Считается, что он может скончаться внезапно во время одного из таких приступов.

Из одной ноги вытекло немного воды, и ее будут скарифицировать снова.

О'Рейли, который, вероятно, и выполнял операцию по скарификации и который должен знать состояние короля, поскольку видел его ежедневно, вчера решительно и с удивлением на лице заявил лорду Мэриборо, что никакой воды нет.

Герцог К. виделся с королем в воскресенье, а также был в Виндзоре и, вероятно, виделся с ним сегодня.

Герцог Сассекский одолжил королю удобное кресло, и между ними происходили исполненные нежности обмен любезностями.

Епископ Чичестерский сейчас находится в Виндзоре, дежурные лорд, камергер и шталмейстер, два врача, помимо О'Рейли, а также сэр Уатен Уоллер и Найтон.

Когда королю сказали, что примерно через четыре часа ему должны сделать надрез, он потребовал сделать его немедленно, если это необходимо.

Герцог передал королю свои слова, сказанные сэру Х. Халфорду, что тот всегда будет находить его бесстрашным, — король остался этим весьма доволен.

Он сказал, что, когда видит необходимость в чем-либо, он всегда принимает это решение.

Уортли рассказал мне, что придворные заключают пари на то, что король будет на скачках в Аскоте.

Между прочим, Уортли вчера поступил очень правильно, не позволив Уинну втянуть себя в выступление по вопросу о лицах смешанного происхождения. Он говорил вполне официально и подобающим образом. Я сделал ему за это комплимент. По сути, проявить сдержанность и отказаться от произнесения речи — это поступок для любого человека, а тем более для молодого.

Прецеденты были изучены, и на случай смерти короля известен каждый необходимый шаг.

Герцог немедленно в мундире отправится к герцогу Кларенсу и посоветует ему переехать в свой городской особняк.

Будет подготовлен проект речи, однако короли любят делать декларацию Тайному совету самостоятельно, поскольку это единственное, что они могут совершать без советов со стороны.

Отец Пиля скончался 3-го числа.

6 мая.

Завез визитную карточку лорду Комбермиру, который заходил вчера.

В бюллетене сообщается, что вчера состояние короля улучшилось, однако ночь выдалась тяжелой.

В частном письме на имя герцога говорится, что ночь он провел отвратительно и в сильной тревоге. Они считают необходимым сделать дополнительные надрезы и послали за Броди.

Король некоторое время беседовал с Халфордом с большим хладнокровием и благочестием относительно своего положения.

Лорд Батерст изучил прецеденты времен правления королевы Анны, а также декларации нескольких королей при их первом заседании Тайного совета.

Палата. Хорошая и полезная речь лорда Годерича о финансированном и выплаченном государственном долге. Он показал, что налоговые поступления остались примерно на уровне 1816 года, хотя 9 миллионов были списаны, а проценты по государственному долгу в 1831 году будут снижены на 4,5 миллиона по сравнению с их объемом в 1816 году.

Заседание кабинета в половине одиннадцатого у Абердина. Письмо от Леопольда, в котором он пытается возложить на нас вину за двухмесячную задержку и рассматривает согласие на предложенные им условия займа как непременное условие (sine quâ non). Однако предлагаемые нами условия не совсем те же самые, поскольку мы включаем в них выплату ежегодными взносами, и я ожидаю, что в конце концов он порвет с нами; но он будет выжидать, пока король действительно не умрет.

7 мая.

Очень хорошие известия о короле. Прошли сутки с ослаблением симптомов.

Обедал у сэра Дж. Мюррея. В следующем году мне обязательно нужно устроить индийский обед.

9 мая.

По дороге в город на заседание кабинета и обратно в карете читал меморандум Кэбелла о событиях в Хайдарабаде.

Герцог зачитал письмо, полученное от сэра Х. Халфорда. В нем давалось дурное описание состояния короля. Вчера был день «затруднений и страданий», и он отечен несмотря на надрезы, сделанные Броди. Он беспокоится о себе и не может не осознавать своей опасности, однако рассуждает о необходимости обустроить новую столовую в Коттедже к началу скачек в Аскоте.

Мы много рассуждали о законе, подтверждающем его право распоряжаться своим имуществом по завещанию.

Канцлера там не было. Он отправился в Виндзор.

Остальными рассматриваемыми вопросами были исключительно методы подхода к ряду тем, которые предстоит поднять на следующей неделе. Представляется очевидным, что на Палату общин нельзя полагаться никоим образом. Каждый проголосует в угоду своим избирателям.

Ответа от принца Леопольда не получено.

Я опасаюсь, что король не проживет и десяти дней.

Лорд Лондондерри вчера ездил в Виндзор и виделся с врачом. После этого он обещал у себя на вилле и всем подряд, включая присутствовавших Ливенов, заявил, что король чувствует себя намного хуже, чем когда-либо прежде. Это было неправдой, поскольку герцог уехал из Виндзора позже лорда Л., и когда он покидал замок, король определенно не чувствовал себя хуже, а скорее даже лучше. У меня нет сомнений, что лорд Л. ухитрился передать это Вуду [Сноска: зятю лорда Лондондерри, женатому на леди Кэролайн Стюарт, которая также является невесткой лорда Элленборо], а Вуд рассказал бы герцогу Кларенсу, который подумает, что с ним поступили нечестно и обманули его.

10 мая.

Герцог прочтет меморандум по Хайдарабаду по дороге в Виндзор в среду.



Я рассказал ему об изменении в договоре с Нагпуром.

Канцлер был в Виндзоре вчера. Он короля не видел. Врачи, судя по всему, считают, что тот не протянет и недели. Он сильно отечен, причем повсеместно.

Лорд Батерст ездил сегодня в Виндзор. Его сообщение было чуть более обнадеживающим, однако его прогнозы не простираются дальше двух недель. Тем временем врачи боятся говорить королю о грозящей ему опасности.

Сэр У. Найттон дежурил у его постели прошлой ночью и сильно испугался одного из приступов, поскольку прежде ему не доводилось их видеть. Тем не менее за сэром Х. Халфордом он посылать не стал.

Вероятнее всего, новый парламент соберется на последней неделе июля.



Спикер говорит, что Палата общин похожа на школу за два дня до каникул. Они понятия не имеют, какую еще пакость сотворить.

Лорд Росслин, похоже, считает, что плетутся всякого рода интриги, и питает некоторые небольшие сомнения относительно герцога Кларенса. У меня их нет.

Палата. Снова Ист-Ретфорд. Вернувшись домой, написал лорду Холланду, чтобы привлечь его внимание к биллю Хиксона о ничтожности брака. Я не могу принимать в этом участия, но он должен это сделать, если хочет сохранить пункт своего деда.

11 мая.

Получил весточку от лорда Холланда, который прекрасно осознает последствия этого билля. Он считает, что я прав, отказавшись принимать в этом участие.



Сегодня перед Комитетом выступал плантатор, выращивающий индиго. Как я и предполагал, производителям индиго оказывается совершенно необязательно быть растениеводами, точно так же как солодорастителям не обязательно быть крупными фермерами. Этот человек не привез с собой капитала и не имел лицензии; тем не менее ему разрешили проживать в стране и оформить аренду, а агентские дома ссужали ему деньги под 10 и 12 процентов.

Судья, сэр Т. Стрейндж, оказался здравомыслящим человеком. Он выступил против введения английского права в провинциях.

Король слабеет, чего врачи боятся больше, чем его спазмов. Считается, что он едва ли протянет неделю.

Прочитал меморандум по Хайдарабаду во второй раз и переслал его вместе с проектом письма и правками герцогу.

Подготовил материалы для выступления лорда Стэнхоупа по поводу судоходства в четверг.

12 мая.

Заседание кабинета за ужином у лорда Росслина.

Герцог виделся сегодня с королем. Он сказал, что со среды прошлой недели произошли заметные изменения. Теперь тот выглядел тяжелобольным человеком, но еще не умирающим. Его тело очень сильно отекло. Вчера из его ног откачали несколько кварт воды. Он добродушен и полон жизни. Глаза блестят так же ярко, как прежде. Голос немного изменился. Цвет кожи темный и одутловатый.

Герцог считает, что он может умереть в любой момент, но может прожить и две недели или десять дней — Найттон придерживается того же мнения. Остальные врачи оценивают его состояние хуже.

Вчера он попросил принести ему «Скаковой календарь». Они боялись, что он потребует газету.

Найттон обнаружил, что король даже не подозревает о существовании каких-либо бюллетеней.

Найттон предложил ему причаститься, поскольку он не сделал этого на Пасху. Король ответил, что подумает об этом, но хочет сначала немного поправиться. Причащение сейчас могло бы привести к публикации новых бюллетеней.

Он по-прежнему проявляет живейший интерес к благоустройству усадьбы.

После ужина мы беседовали исключительно о тех мерах, которые необходимо предпринять в случае смерти монарха.

Лорд Б., судя по всему, заявил, что мы не можем назначить герцогиню Кларенс регентом, поскольку нет никаких прецедентов. Надеюсь, это препятствие будет преодолено.



Леопольд написал неудовлетворительный ответ на последнее письмо по поводу займа. Впрочем, он уезжает.

Порта дала согласие на условия протокола, так что Леопольд становится князем-сувереном Греции.



Сегодня герцог зачитал меморандум Кэбелла. Он считает, что Кэбелл предлагает сделать больше, чем следует. Он глубоко возмущен скандальным характером всей этой истории. Подполковник Арабин из-за этого проходами донимает канцлера.

13 мая.

Обедал в четыре. Съездил верхом в министерство и обратно, а также в Палату.

Подготовился к запросу лорда Стэнхоупа о предоставлении статистических данных по судоходству и т.д.

Герцог обладал огромным объемом информации и ответил лорду Стэнхоупу. Впрочем, после него выступил я, так как у меня были новые факты. Затем заседали по Ист-Ретфорду до девяти.

Прочитал письма от сэра Джона Макдональда и вложенную им статью из «Blackwood's Magazine» от 1827 года о вторжении русских в Индию.



14 мая.

Заходил полковник Бриггс. Он толковый человек. Он подготовит для меня меморандум о составе туземной армии. Судя по всему, он одинаково хорошо разбирается в вопросах налогообложения, судопроизводства и военных делах.

Палата. Ист-Ретфорд, как обычно. Королю стало намного легче после того, как через проколы сошла вода; однако прошлой ночью раны доставили ему немало хлопот. Опасаются, что они могут привести к гангрене. Мы с лордом Росслином отправляемся в воскресенье в Виндзор, чтобы справиться о его здоровье.

15 мая.

Астелл переслал лорду Комбермиру недавно отправленное в Индию письмо, в котором дается критический комментарий к поведению различных членов правительства в связи с вопросом о жалованье (Batta). Лорд Комбермир лишь просил, насколько я помню, разъяснить, на каких основаниях его поведение подверглось порицанию. Я велел Астеллу передать ему, что порицание основывается исключительно на официальных документах, с которыми он должен быть знаком. Узнав об этом после заседания кабинета, герцог сильно рассердился на Астелла и теперь ожидает депутатского запроса в Палате лордов.

Я сказал Астеллу, что это письмо не следовало выдавать. В нем раскрывается то, что было предпринято в отношении вопроса о жалованье, и эта новость вполне может дойти до Индии через прессу раньше, чем правительство получит ее официальным путем.

Заседание кабинета в половине пятого. Турки не только согласились на урегулирование греческого вопроса, но и греки сделали то же самое. Леопольд придерживается своего мартовского меморандума и требует права в любой момент снимать со счета сколько угодно средств из суммы займа.

Его пригласят встретиться с уполномоченными или прислать своего представителя для обсуждения этого вопроса. Окружающие его люди говорят, что он намерен порвать с переговорами. Если это произойдет, Пиль считает, что мы не смогли бы найти лучшего повода, и он прав.

Состояние короля определенно улучшилось. Герцог видел его сегодня. Он выглядел более здоровым. Ему удалось немного освежающе вздремнуть. Скорее он выживет, чем умрет. Единственная опасность исходит от гангрены вследствие проколов; но его организм настолько крепок, что он, по всей вероятности, избежит этой угрозы. Это чудесное выздоровление в корне меняет наше положение. Во всех государственных делах мы теперь должны рассчитывать на то, что он проживет — по крайней мере до конца сессии.

Лорд Морпет намерен внести предложение об отмене положения об изгнании из последнего акта о пасквилях. Мы не возражаем против отмены этого положения, которое не действует против обычных авторов пасквилей, и генеральный прокурор дал соответствующее обещание; однако Палате лордов не понравилась бы, а король не потерпел бы отмену этой нормы без замены ее каким-либо другим средством обеспечения безопасности. Мера, предложенная генеральным прокурором, заключается в требовании предоставить поручительство на сумму 500 фунтов от двух поручителей в том, что издатель будет выплачивать штрафы за пасквили. Это разумно и в какой-то мере помешало бы выставлять напоказ, как это делается сейчас, фиктивных лиц в качестве издателей, у которых нет средств на уплату штрафов. Другое предложение генерального прокурора — о том, что типографские шрифты должны подлежать конфискации кому бы они ни принадлежали — является спорным и вряд ли будет принято. Пиль очень сожалеет, что этот вопрос поднимается в текущий момент. Пресса в основном на нашей стороне или сохраняет нейтралитет, а «Morning Journal» [Сноска: газета была вынуждена выплатить крупную компенсацию за пасквиль на герцога Веллингтона], орган, созданный для противодействия правительству, в последние дни вообще прекратил свое существование из-за отсутствия поддержки. Разумеется, сейчас далеко не тот момент, когда желательно выглядящим образом начинать нападки на прессу, да и генеральный прокурор не может предпринять ничего, что не вызвало бы у них подозрений.

Герцог написал меморандум по хайдарабадскому делу.

16 мая.

Прочитал меморандум герцога; он заблуждается в юридических вопросах. Впрочем, я не могу писать замечания к его меморандуму без текста акта парламента. У короля была так себе ночь, но он все же чувствует себя лучше. Я встретил только лорда Батерста, который мне об этом и сообщил. Частного письма он не видел.

У меня была долгая беседа с леди К. Вуд у лорда Кэмдена по поводу семейки Кларенс. Похоже, в Спенсерах пробудилось множество надежд.




Они рассчитывают, что лорд Холланд станет министром, а их сын Боб или лорд Дарнли — первым лордом Адмиралтейства! — Поживем — увидим (Nous verrons).



Судя по всему, герцогиня Кларенс и герцогиня Кентская были и остаются большими подругами, а герцогиня Кларенс очень привязана к юной принцессе.

Понедельник, 17 мая.

В одиннадцать часов отправился с лордом Росслином в Виндзор. Мы подъехали к въезду для посетителей. Через некоторое время вышел сэр А. Барнард. Лорд Росслин сказал, что мы не дерзаем просить о свидании с королем, однако очень хотим узнать, как поживает Его Величество, и засвидетельствовать ему наше глубочайшее почтение.

Сэр А. спросил, не хотим ли мы повидаться с Найтоном? Лорд Росслин ответил, что это было бы весьма отрадно. Однако никакого Найттона не появилось, а через сэра А. Барнарда была передана весточка о том, что сэр Уильям Найттон заходил к королю и упомянул о нашем присутствии, на что Его Величество выразил свою признательность за наше любезное внимание. Заключаю, что это собственное послание Найттона и что король никогда не узнает о нашем приезде. Сэр А. Барнард был настроен весьма оптимистично в отношении здоровья короля. Ночь он провел хорошо и определенно чувствует себя намного лучше. Он говорит о том, что сможет поехать в Аскот и стоять в карете, хотя подняться на трибуну не сможет.

Мы встретили возвращавшегося в город епископа Чичестерского. Полагаю, он считает, что в нем больше не нуждаются.

Съездил верхом в Палату. Ист-Ретфорд.

Частные сведения герцога о состоянии короля превосходны.

18 мая.

Комитет. Допросили полпиона Бриггса, который дал поистине великолепные показания. Распорядились вызвать на вторник шести свидетелей, которых мы постараемся быстренько заслушать, что позволит всем отправиться в Эпсом в четверг и пятницу.





Королю гораздо лучше. Все симптомы ослабли.

Завтра герцог получит от него подпись под посланием о факсимильном штампе (stamper). Должно быть три подписи министров, то есть тайных советников, уполномочивающих владельца штампа, который будет назначен королем для проставления королевской печати на документы в присутствии самого монарха.

Судя по сообщениям из Марселя, во французской экспедиции насчитывается 11 линейных кораблей и 28 фрегатов, всего 97 судов, а также около 350 транспортов водоизмещением 75 000 тонн. В ее составе будет 30 500 пехотинцев, а также полностью укомплектованная артиллерия и т. д., 75 осадных орудий, 4 000 лошадей. Визит герцога Ангулемского (дофина) задержал экспедицию на четыре дня. Вероятно, сегодня они выйдут в море.

Росслин вчера рассуждал об опасности этой экспедиции и аннексии Алжира Францией. Я этого не боюсь — если мы все правильно организуем, мы можем сделать ее очень дорогостоящей для них, подняв народы Туниса и Марокко, не у побережья, а почти из пустыни. Мы должны позаботиться о том, чтобы обезопасить Тунис, и тогда французы ничего не выиграют от своего шага.

Лорд Лондондерри произнес весьма дурацкую речь о внешней политике, перенося свое выступление, назначенное на 25-е число. Абердин пообещал представить документы по Греции в следующий понедельник.

19 мая.

Герцог виделся с королем сегодня и нашел, что тот выглядит лучше, чем во время последнего заседания Совета.

Отток жидкости из ног теперь весьма незначителен. Прошлой ночью они снова побеспокоили его, и он послал за Халфордом, который вызвал Броди; но ничего серьезного не произошло. Они все еще не могут утверждать, что в конечном счете он не умрет от этого недуга. Найттон считает, что он будет инвалидом всю жизнь. Тёрни говорит, что в течение недели невозможно определить, осталась ли какая-либо угроза в области груди. Герцог хотел поговорить с ним о штампе, однако король сослался на то, что ноги требуют перевязки, и герцог, видя, что тот не желает вести дела, удалился.

Представляется очевидным, что Леопольд намерен отречься от престола.

Генеральный прокурор превратил свою меру по предотвращению пасквилей в жалкую, слабую, недейственную, смехотворную и отталкивающую вещь.

Французские палаты распущены в качестве эффектного хода (coup de théâtre) в момент отплытия экспедиции, и они должны собраться 3 августа, к какому моменту они рассчитывают услышать об ее успехе.

Ожидается объединение партий на почве греческого дела. Я этому не опечален. Сторонники Хаскиссона и виги сближаются. Тори, с другой стороны, напротив, сближаются с нами, так что к началу следующей сессии люди наконец займут свои истинные места.

21 мая.

Ночь у короля выдалась тяжелая. В частном письме дается дурное описание. Он снова начал выпивать, крайне раздражителен, до невыносимости. Халфорд говорит, что он не хотел ни сидеть в кресле, ни лежать в постели и т. д. В конце концов Халфорд заговорил с ним жестко и, полагаю, заявил, что его жизнь зависит от подчинения указаниям врача.

Я поистине сильно разочарован этим. Я надеялся, что он действительно идет на поправку и будет жить.

Абердин намерен разрешить выплату гарантированных Леопольду траншей займа в течение четырех лет вместо восьми, если это поможет удержать его в качестве правителя княжества.

Французы отбыли 18-го числа. В их министерстве произошли частичные перестановки.



23 мая.

В три часа приехал верхом из Роугемптона на заседание кабинета. Согласно бюллетеню, у короля наблюдались затруднения с дыханием.

Герцог прождал два с половиной часа, прежде чем смог увидеть его вчера. Король подписал два послания, а затем произнес: «Герцог поймал меня как раз вовремя!» — и в тот же миг в его горле посчастлилось бульканье. Он вцепился в руку Найттона. Герцог бросился за Халфордом, выбежал в галерею, где его не оказалось, а затем в другую комнату, где тот находился. Халфорд немедленно взял со стола склянку и дал королю нечто такое, что, казалось, принесло ему облегчение.

Герцог считает, что король испытывал боль секунды три-четыре; но прошло полторы минуты, прежде чем наступило облегчение. После этого он не говорил, но сделал рукой жест, приказывая герцогу уйти.

Незадолго до этого он рассуждал о поездке в Аскот, а затем в Ахен.



Король остался полностью удовлетворен предложенным устройством штампа.

Он справился о новостях, ему сказали, что Леопольд ведет себя отвратительно, с чем он согласился.

Что касается Алжира, ему сообщили, что нота французского министра неудовлетворительна и что рассматривается вопрос о вручении новой ноты. Он счел это правильным.

По мнению герцога, если бы очередной приступ настиг короля в тот момент, когда рядом никого не было, он бы умер.

Мнение Халфорда и остальных сводится к тому, что болезнь смертельна, но он может прожить шесть недель или два месяца.

Проколы зажили. Возобновлять их они боятся из-за опасения гангрены и могут действовать только с помощью лекарств.

Состояние короля выглядит тягостным. Он не может спокойно оставаться ни в кресле, ни в постели. Он пребывает в состоянии непрекращающегося беспокойства.

Герцог Камберлендский был там сегодня, однако король пожелал, чтобы к нему его не пускали.

Леопольд отказался. Он прислал записку об этом в пятницу ровно в полночь — очень хорошо написанную, но не им самим. Абердин считает, что ее сочинил Палмерстон. Он встает на популярную почву и не желает навязывать себя неблагосклонному народу. Дело в том, что пятничный бюллетень написал за него это письмо.

Герцог считает, что его разоблачат. Завтра будут представлены ровно те же документы, что и планировалось ранее; однако Абердин объявит об уклонении суверена и заявит, что это обстоятельство потребует предоставления других бумаг, которые будут обнародованы сразу же после их печати. Вся дискуссия сведется к поведению Леопольда.

Абердин окажется в положении антрепренера провинциального театра, который прямо перед поднятием занавеса вынужден выйти на сцену и объявить, что джентльмен-любитель, напросившийся на роль Макбета, посетивший все репетиции и у которого единственная трудность — финансовая — казалось, благополучно разрешалась, неожиданно объявил о своем намерении самоустраниться посредством напечатанного обращения к публике на галёрке.

Подумать только, следовало устроить обращение к народу Греции по поводу его формы правления! Обращение к обитателям Ньюгейтской тюрьмы по поводу новой полиции! [Сноска: Это суждение, сколь бы суровым оно ни было, отражает отношение многих англичан того времени к грекам, особенно тех, кто, подобно военно-морским офицерам, служившим в греческих водах, повидал их в изобилии во время войны. Их борьба за независимость несомненно была омрачена не только жестокостью, но также вероломством и презрением к честности, что, хотя и объяснялось прошлым подчинением и угнетением, вызывало особую брезгливость у британских наблюдателей. Лорд Элленборо разделял эту точку зрения.]

Судя по письму К. Каподистрии от 25 марта / 6 апреля, написанному сразу после получения им послания от Леопольда (после его согласия), Леопольд намекал на свое намерение сменить веру. У него должно было быть около сорока восьми часов на раздумья над этим вопросом.

Лорд Мелвилл слышал, что Леопольд консультировался с лордом Греем и лордом Лансдауном, не поставив в известность ни одного о том, что виделся с другим.



24 мая.

В четыре часа поехал в министерство принимать промышленников. Там был мистер Кроуфорд, так как Финлей болел. Я рассказал им о своих планах в отношении Инда. Я обратил их внимание на то, чтобы они собрали свидетельства о влиянии прекращения торговли с Китаем на общую торговлю Востока. Я снова попросил их объяснить, если это возможно, почему британские товары не поступают в Китай через внутреннюю торговлю.

Встретил Абердина. Сказал ему, что, поразмыслив, считаю: ответ Леопольду вызовет с его стороны реплику, на которую уполномоченные не смогут ответить, не ввязываясь в недостойную полемику с Палмерстоном, который окажется истинным зачинщиком спора.

Ответ должен быть, но адресован он резидентам, а то, что нельзя адресовать им, можно изложить в парламенте, то есть все, что касается писем, бесед и т. д.

Дейю пари держать, Леопольд опубликует все завтра. Очень жаль, что у французов есть войска в Морее. Если бы их не было, я был бы склонен предоставить грекам самим разбираться со своими делами, не давая им денег. Они бы быстро стали сговорчивее.

В бюллетене значилось: «У короля была бессонная ночь».

Палата в пять. Послание и адрес. Оппозиция не стала возражать против адреса, который был принят единогласно (nemine dissentiente). Лорд Грей, похоже, ожидает делегирования королевской власти. Я сказал лорду Холланду, что тот останется доволен.

Затем Абердин представил греческие бумаги и, объяснив их содержание, изложил изменение обстоятельств после пятничного вечера. Он представил дело так, будто Леопольд выдвигал предварительные возражения по другим пунктам, но с 20 февраля, когда он дал согласие, — никаких возражений, кроме финансовых. В последние же дни были выдвинуты иные основания, и отречение происходит на основе этих новых причин.

В рядах оппозиции наблюдалось большое оживление. Абердина обвинили в нечестности. Лорд Дарем открыл огонь, и я помешал Абердину ответить ему. Остальные — Дарнли, лорд Лондондерри и лорд Уинчилси — все за Леопольда. Короче говоря, налицо всеобщее объединение тех, кто предпочитает восходящее солнце заходящему. Нас ждет персональная перепалка.

Мы перешли к Ист-Ретфорду. Я сел рядом с канцлером и занимался проведением билля об облегчении участи короля.

В Палате общин по этим вопросам было сказано немногое. Абердин держался отлично. Он умеет сказать колкость не хуже любого другого, причем в тихой манере.

25 мая.

Король провел вчерашний день некомфортно. Ночью лекарства принесли ему небольшое облегчение. Снова скапливается вода.

Палата. Канцлер очень хорошо разъяснил цели и детали билля об облегчении участи короля [Сноска: освобождающего его от необходимости постоянного подписания документов]. Единственные возражения сводились к требованию прочитать его завтра — было уступлено, что чтение состоится в четверг, — а также к сроку его действия, и было решено, что он продлится месяц. Лорд Грей, как я слышал, говорит, что билль слишком сложен, что было бы лучше назначить регента королевства (Custos Regni). Надеюсь, он скажет это в четверг.

Надежды на то, что король доживет до принятия билля, остается мало.

26 мая.

Хардинге, которого я встретил в Парке, сообщил мне, что сэр Дж. Грэм предупредил его о готовящейся беспощадной оппозиции (à l'outrance). Что лорд Англси станет министром — лорд Грей готов работать с ним. Из Палмерстона намерены сделать крупную фигуру. Хаскиссон жаждет исключительно мести. Герцога Ричмонда удастся заполучить при любых обстоятельствах. Все это ребячество.

Палата. Я не рассчитывал ни на что, кроме билля канцлера, и явился в половине шестого, надеясь застать Элдона в разгар его речи; но обнаружил, что лорд Дарем рассуждает о Греции, и вскоре сам ввязался в этот разговор. Лорд Грей занял решительно оппозиционную позицию. Я обратил внимание Палаты на то, что о нашем поведении следует судить по лежащим на столе документам — отставка Леопольда не заявлялась произошедшей вследствие каких-либо действий правительства. Если уважаемые лорды предпочитают оставить в стороне действия правительства и превратить это в чисто личный вопрос относительно поведения Леопольда, мы были готовы вступить в дискуссию. Говоря о Леопольде, я выразился, что он «был связан с этой страной некоторыми из ее самых дорогих воспоминаний».

Заседание кабинета за ужином. У короля теперь нарушено пищеварение, но в остальном он здоров. У него было много приступов затрудненного дыхания, но ни одного серьезного. Герцог Кларенс провел сегодня в его комнате четверть часа (в присутствии герцога В.). Король рассуждал о собственной опасности. Он сказал: «Да будет воля Божья. Я никому не причинил зла». Он повторял это часто. Обращаясь к герцогу Кларенсу по поводу грозящей ему опасности, он произнес: «Тогда все ляжет на тебя». Он был в очень хорошем настроении, однако сильно разозлился на Леопольда — его гнев вызвал легкий спазм.

Впоследствии он рассуждал о поездке в Аскот и велел герцогу сделать так, чтобы он мог поехать в Ахен.

Он остался очень доволен поведением обеих палат в отношении его билля о подписи. После ужина Абердин зачитал свой проект ответа Леопольду, адресованный резидентам вместе с копией письма самого Леопольда. Текст изобиловал признаниями, многие из которых Пиль взял на заметку. Абердин собирался встретиться по этому поводу с Лавалем. Я возразил против отправки копии письма Леопольду, так как это точно так же спровоцировало бы ответ, как если бы ему ответили напрямую. Кабинет, судя по всему, это прочувствовал; и если письмо резидентам и будет разослано, то исключительно с напечатанными текстами других бумаг, без передачи адресату.

27 мая.

Тайный совет в час дня. Архиепископу Кентерберийскому предписано составить молитву о выздоровлении короля.

Заседание кабинета. Билль обронить подписи короля доработан. Затем Абердин зачитал письмо от резидентов в Греции, в котором излагалось все происшедшее с момента оглашения протокола Сенату до их присоединения к нему. К сожалению, это письмо не было отправлено Леопольду, как следовало бы сделать, когда 15-го числа он прислал письмо Каподистрии Абердину, и считается, что опубликовать его мы не можем. В нем показано, что присоединение было полным.

Никакого ответа на его письмо публиковать не будут. Мы должны подождать, пока не сможем составить протокол. Лаваль отказался подписывать совместное письмо резидентам. Находясь столь близко, он предпочитает дождаться приказаний своего двора.

Палата. Билль о подписи короля принят с некоторыми поправками. Он должен действовать до конца сессии.

Воля короля должна выражаться устно (word of mouth) — весьма неудобный способ для больного человека.

Ради заседания Палаты занялись Ист-Ретфордом.

Вся Колумбия снова воюет. Мекенсцы подбивают гаитян высадить 5 000 человек на Кубе. Пиль опасается, что война там начнется из-за захвата Техаса американцами.

Фицджеральд пишет из Парижа, что, по его мнению, французы не удержат Алжир. Что энергичное требование с нашей стороны исторгло бы у Полиньяка четкое опровержение подобных намерений. Что канал связи (лорд Стюарт), по его мнению, не годится.





Полагаю, Фицджеральду было бы вовсе не противно стать послом в Париже.

Похоже, назначение де Пейроне вызвало поистине болезненные чувства. Он считает, что единственное спасение правительства заключается в опоре на ультрароялистов.

Король чувствует себя чуть лучше. Его желудок начинает снова принимать немного легкой пищи.

28 мая. Известия о короле неблагоприятные.

Заседание кабинета. Застал их за обсуждением шотландских боро. Абердин представил в Палате бумаги, касающиеся Леопольда. Состоялся небольшой разговор о формальной правильности представления их в печатном виде. Правило гласит, что бумаги, написанные по повелению короля, должны представляться и печататься для немедленного использования Палатой.

Общины приняли билль о подписи короля безмолвно.

Я счел необходимым немедленно решить, кто станет новым судьей в Бомбее, и после тщательного рассмотрения пришел к выводу, что Одри — лучший кандидат. Канцлер не имел возражений, и я сразу же написал Одри, сообщив, что намерен рекомендовать королю назначить его.





29 мая.

Перед началом заседания кабинета встретил Хардинге и некоторое время прогуливался с ним туда-сюда по Даунинг-стрит. Он рассказал мне, что герцог предложил ему обмен должностями с лордом Ф. Левесоном. Хардинге отказался, однако в конце концов был вынужден уступить. Ничего лучше для него, для правительства и для Ирландии, чем его отъезд туда, и придумать нельзя. Я всегда говорил ему об этом. Теперь мы можем быть уверены, что дела там пойдут хорошо. Лорд Ф. Левесон — сущий мальчишка и совершенно не соответствует своему положению. Хардинге справится превосходно и будет пользоваться огромной популярностью. Как и его жена. Ирландцам они придутся по душе.

1 июня.

Ночь у короля прошла спокойно. В остальном его состояние почти не изменилось.

2 июня.

Все утро занимался греческими бумагами. Заседание кабинета за ужином у Пиля. Король чувствует себя несколько лучше. Выше колен ему сделали проколы. Было проштамповано 400 документов. Лорд Фарнборо исполнял обязанности владельца штампа. Король прекрасно осознавал все происходящее.

Пароход совершил переход из Бомбея в Суэц за месяц и два дня, выйдя из Бомбея 20 марта и прибыв в Суэц 22 апреля. Письма прибыли сюда 31 мая. Пароход простоял десять дней в ожидании угля. Из Александрии на Мальту парового сообщения не было, так что мы можем рассчитывать выиграть на этом переходе по меньшей мере четырнадцать дней. К тому же паровое судно, вероятно, было плохим.

3 июня.

Палата. Абердин, отвечая на вопрос лорда Лондондерри, пообещал предоставить все парижские протоколы! Колоссальный массив скучной болтовни. Палата отложила дело о разводе мисс Хиксон ради лорда Солсбери и Ист-Ретфорда. У нас было всего 18 голосов против 69! Герцог выглядел очень сердитым, и я слышал, как он говорил лорду Батерсту о каком-то пэре, который вышел из зала, не проголосовав, и чье поведение, судя по всему, вызвало у него крайнее возмущение.

4 июня.

Палата. Все вроде бы снова стихло. О Леопольде больше ни слова. На сегодня у лорда Лансдауна было намечено собрание, на котором ожидали присутствия герцога Ньюкасла. Палмерстон присутствовал на предыдущем [Сноска: Соединение этих имен указывало на союз вигистов, каннингитов и тори, раздраженных биллем о католиках]. Росслин не знает, был ли там лорд Грей.

Судя по бюллетеню, дела у короля идут неважно; согласно частным сведениям — хуже, однако их я не видел. Он потерял аппетит и слабеет.

Герцог еще не читал мое письмо по Нагпуру, но прочтет завтра. Похоже, он разделяет мои общие взгляды на нашу политику в отношении туземных государств.

5 июня.

Руководство Ост-Индской компании в 11 часов. Они недовольны Малкольмом за отправку парового судна в Красное море, поскольку у него не было никаких важных новостей для сообщения! Мне никогда не добиться того, чтобы эти люди почувствовали себя во главе государства!

Сегодняшний бюллетень крайне тревожен. Герцог не возвращался к половине пятого; но вскоре после этого его видели въезжающим в город с очень мрачным видом. Герцогиня Глостерская прибыла на час позже. Я подумал, что герцог остался там, чтобы присутствовать при смерти короля. Найттон прислал к Гулбурну требование направить вниз ордер для проставления печати на суммы, принадлежащие к Тайной козне короля, от продажи его имущества и т. д.

Гулбурн совершенно справедливо отказался отправлять ордер, пока не увидится с герцогом. Это выглядит так, будто они не дают ему и двадцати четырех часов.



Когда Абердин виделся с ним вчера в течение нескольких минут, он был болен до крайности.

На завтра на половине четвертого созвано заседание кабинета.

В Палате общин, как и у нас, снова все стихло. Они поняли, что линия Леопольда не пройдет.

6 июня.

Заседание кабинета в половине четвертого. Все в один голос утверждают, что Скарлетт вел себя скверно. Он сражался без отваги и вел борьбу без рассудительности.

Герцог сказал, что, по его мнению, вчера король действительно страдал, но в силу ряда обстоятельств он полагает, что тот проживет еще недели три-четыре. Врачи давали восемь дней. Он чувствовал себя лучше, чем когда Абердин видел его в пятницу. Никакого штампования не производилось. Пиль уехал вниз сегодня. Выражалась надежда, что удастся проштамповать кое-какие бумаги. Когда в 5 часов заседание кабинета завершилось, Пиль еще не вернулся.

Абердин поднял вопрос о билле, который, как считается необходимым внести в связи с тем, что торговля рабами со стороны бразильских подданных теперь приравнена к пиратству.

Гулбурн, судя по всему, не в состоянии назвать точные сроки окончания сессии в случае смерти монарха. Боюсь, нам придется заседать еще долго, чтобы утвердить необходимые сметы. Без голосования остается не менее пятидесяти вопросов.

7 июня.

Палата. По дороге туда встретил Гулбурна, который сказал, что известия о состоянии короля очень плохие. Халфорд намекнул, что герцогу лучше поехать туда; что он и сделал. Пиль нашел, что за ту неделю, что прошла с его последнего визита, король поистине разительно изменился.

8 июня.

Заседание кабинета в 3 часа. Расходы на дипломатический корпус были проведены перевесом всего в 18 голосов, а отмена смертной казни за подделку документов — перевесом в 13 голосов. Это крайне серьезное положение дел; при таком парламенте нельзя рассчитывать на принятие какой-либо меры, и Пиль совершенно разочарован. Что касается билля о подделке документов, будет трудно найти присяжных, готовых вынести обвинительный приговор, когда большинство высказалось против смертной казни. Я убежден, что отмена смертной казни подвергнет имущество многих людей большой опасности.

Некий Эш, который допустил пасквиль на герцога Камберлендского или написал письмо с угрозами, будет преследоваться в судебном порядке так же, как если бы он совершил подобное деяние против любого частного лица.

Билль о судебных сборах будет изменен в Комитете (который из соображений деликатности отложен на неопределенный срок), а полномочия комиссаров продлены посредством поправок. Это весьма изощренное средство, избавляющее от всех трудностей, связанных с замещением патентованных должностей и распределением текущих сборов.

Лорд Комбермир написал герцогу письмо, в котором объясняет и защищает свое поведение. Эта неприятность навлечена на нас Астеллом. Он написал довольно дерзкий ответ на мое письмо относительно 600 фунтов стерлингов за русские бумаги, или же кто-то написал его за него, а он лишь подписал.

Я обнаружил, что г-н Арчибальд Кэмпбелл, который обращался ко мне вчера с прошением о предоставлении должности помощника хирурга, — это Кэмпбелл из Блайтсвуда, надежный избиратель и большой друг лорда Мелвилла и других. Я предоставил ему эту должность хирурга. Я сообщил об этом Планте, который остался очень доволен.

За герцогом послали, поскольку врачи намеревались сообщить королю об опасности его состояния.

Вчера он был беспокоен. В бюллетене говорится, что он провел очень тяжелый день. Тем не менее он прошел по комнате и, вероятно, протянет еще несколько дней.

В Палате [общин] — дело Ист-Ретфорда до 8 часов, после чего я ушел.

9 июня.

Бюллетень лучше. В министерстве до 12. Согласовал с Уортли «основания» для упразднения Колледжа. [Сноска: Хейлибери.]

В 3 часа пришел сэр П. Фрилинг. Отправился с ним и Уортли к лорду Мелвиллу. Не возникнет никаких затруднений с предоставлением парового судна до Александрии.



Прочитал журнал полковника Макдональда за январь, февраль и по 10 марта. Он не столь интересен, как предыдущая часть, вернее, не столь занимателен. Из отчетов о Хосру-мирзе и других лицах, ездивших в Петербург, нет сомнений в том, что завоевание Индии через Хиву и Бухару является излюбленной целью русских, и весь их народ, кажется, проникнут ненавистью к Англии.

Заседание кабинета за ужином chez moi. Герцог не видел короля сегодня, так как там находились герцоги Кларенс и Камберлендский, с которыми он не желал видеться. Королю лучше. В его ногах образовалась коагулированная лимфа, одно бедро, как полагает Тирни, немного опухло. За последние тридцать шесть часов у него не наблюдалось затруднений с дыханием, и вчера он спал так крепко, как ребенок.

Человек, который находился при королеве и герцоге Йоркском в момент их кончины, сейчас при короле. Когда король вчера спал, Найтон сказал ему: «Это не сон смерти!» Другой ответил: «Господи, сэр! Он не умрет!» Они считают, что король никогда не осознавал опасности своего положения, даже когда ему об этом говорили. Однако на мгновение он, казалось, растерялся — или им так показалось, — после чего они попытались взять слова назад; но король, проявивший полную твердость, сказал: «Нет, нет! Я понимаю, что вы думаете. Позовите епископа, пусть он прочтет молитвы».

Прошлой ночью он очень много разговаривал с Найтоном и был столь же занимателен, как и прежде. Физически и духовно он поистине удивительный человек. Я не сомневаюсь, что ощущение постоянного пребывания на виду заставляет его вести себя перед лицом смерти так, как человек вел бы себя на поле боя.

10 июня.

Король провел беспокойную ночь. Он слабее, чем когда-либо до этого.

Ист-Ретфорд. Солсбери завершил изложение своего дела.

11 июня.

Палата. Я рассчитывал освободиться немедленно, однако лорд Лондондерри внес предложение о затребовании бумаг, что привело полуторачасовой дискуссии. Он был полностью повержен Абердином, который, поистине обладая скрверными манерами, говорил очень дельные вещи. Наконец лорд Лондондерри соизволил заявить, что «содержимое за него» [сторонники предложения победили], и не стал проводить голосование, так что предложение было отклонено nemine contradicente. К величайшему скандалу, многие вышли из зала, не проголосовав против предложения после того, как Абердин заявил, что предоставление бумаг нанесет ущерб государственной службе.

Королю несколько лучше, но он слабее.

12 июня.

Руководство Ост-Индской компании. Они пришли только в половине двенадцатого. Я начал думать, что они обиделись и вовсе не собираются приходить, поскольку я оставил письмо Астелла без внимания. Тем не менее они пришли. Им не слишком нравится мое письмо о Нагпуре, которое, судя по всему, противоречит линии политики, установленной Директорией и одобренной Уинном. Я сказал им, что беру ответственность на себя. Они выступали лишь как министры. Мое мнение было подтверждено мнением Дженкинса и герцога.

Встретился за обедом у Хардинга с Арбатнотом, с которым у меня состоялся разговор о Докладе, подготавливаемом им по материалам свидетельских показаний о Китае. Он должен показать его мне. Герцог видел короля, которому значительно лучше. Король сказал, что отложит принятие причастия до выздоровления, но примет его завтра как выздоравливающий.

13 июня.

Заседание кабинета в половине четвертого. Сначала обсудили линию поведения, которой следует придерживаться в отношении билля о подделке документов; она, судя по всему, заключается в том, чтобы позволить ему пройти без изменений, переложив всю ответственность на Палату общин; однако Пиль должен встретиться с банкирами и купцами, чтобы выяснить их мнения теперь, когда билль, отменяющий смертную казнь за подделку документов, прошел Палату общин. Замысел Пиля состоит в том, что никаких обвинительных приговоров добиться не удастся.

Я полагаю, что французы и русские до такой степени напуганы эффектом, произведенным во Франции непрекращающимся проявлением демократического насилия в Греции и успешным мятежом, что они были бы склонны разделить наши взгляды относительно назначения принца, нежели оставлять этот вопрос открытым; однако они станут затягивать дело, если обнаружат, что мы объединимся с ними в предоставлении денег, которые могут поддержать состояние спокойствия в Греции. Что касается Каподистрии, то он сначала желал воспрепятствовать назначению любого принца и удержать власть в собственных руках. Когда он обнаружил, что это не пройдет, он попытался запугать Леопольда, добившись его подчинения; но если он обнаружит, что может получить деньги без назначения принца, он станет запугивать других принцев и останется там сам.

Это все равно что выплачивать деньги вследствие получения письма с угрозами. Если сделать это однажды, остановиться уже не удастся.

Я заявил, что роспуск акарнанской армии, какими бы путями он ни произошел, будет лучше ее содержания, и что состояние анархии, в которое, как утверждают, погрузится Греция при отсутствии денег, послужит лучшей основой для усовершенствования, нежели состояние военного закрепощения, в котором она удерживается сейчас.

Пиль предложил дать Доукинсу инструкцию в условиях неминуемой опасности выдать денежные средства в размере, не превышающем 20 000 фунтов стерлингов, и это было бы наилучшим способом решения вопроса. Герцог испытывает сильнейшее отвращение к выделению любых средств и возражает против совершения действий, которые могут быть сочтены неконституционными актом. Он надеется, что Абердину удастся убедить остальные державы выделить по 30 000 фунтов стерлингов, исключив нас из этой подписки.

Вопрос остался нерешенным. Я высказал предположение, что отнюдь не исключено появление вопроса со стороны какого-нибудь «друга Греции» о том, намереваемся ли мы предоставить или уже предоставили деньги в результате заявлений Каподистрии, и тогда все содеянное выплывет наружу. По сути, если бы король был здоров, этот вопрос был бы вынесен на рассмотрение Парламента.

Его болезнь порождает огромные затруднения. Сомнительно, способно ли правительство обеспечить большинство по вопросам, поражение по которым при обычных обстоятельствах привело бы к их отставке; однако известно, что теперь они не могут уйти в отставку и не могут распустить парламент, и оппозиция не добивается иного эффекта, кроме создания помех ведению государственных дел.

Влиятельный государственный деятель поставил бы этот вопрос перед страной со всей определенностью и заставил бы Палату осознать свой долг.



Герцог показал мне письмо, написанное им лорду Комбермиру в ответ на послание последнего касательно моего меморандума. Оно превосходно.

Предстоит ожесточенная борьба из-за сахара. Чарльз Грант выступает с предложением, а Гулберн предлагает модифицировать его первоначальное предложение, предложив добавить 6 пенсов с галлона к шотландскому и ирландскому виски, а также к рому, оставив тем самым пропорциональное бремя практически неизменным. В дополнение к этому он предлагает снизить пошлину на низшие сорта сахара.

Французская экспедиция находилась в Пальмской бухте 31 мая, ожидая прибытия последней дивизии, прибытие которой ожидалось на следующий день.

15 июня.

Королю значительно лучше. Он пребывает в хорошем расположении духа относительно своего состояния, и у него началось отхаркивание, что считается добрым знаком.

В Палате общин измененные планы Гулберна, судя по первому впечатлению, увенчались успехом у всех сторон.

16 июня.

На заседании кабинета за ужином беседовал с лордом Мелвиллом и Гулберном о затруднениях гражданских служащих. Оба крайне не расположены предоставлять бумаги, затребованные Хьюмом по этому вопросу. Я напишу Арбатноту, чтобы он сделал все возможное для предотвращения их выдачи.

Герцог заверил печатью множество бумаг — поистине все задолженности, около 400. Король уделил им больше внимания, чем когда-либо в период своего здравия. Он вспомнил все.

Герцог не счел его столь же здоровым, как во время их последней встречи. Врачам не нравится этот катар. Герцог посчитал, что его рука была горячее обычного, что он выглядит крупнее и что в целом его состояние хуже. Его суждения до сих пор были настолько точны, что я придаю им большое значение.

Пиль после ужина с большой тоской рассуждал о своем положении в Палате общин. Он сетовал на то, что человеку действительно не стоит находиться там столько часов каждую ночь. Жертва была слишком велика. Он заявил, что радикалы привели Палату в такое состояние, при котором никто, кроме них самих, не может заниматься делами. Он выглядел нездоровым и совершенно не в духе.

Мы провели некоторое обсуждение относительно билля о подделке документов. Нам предстоит встретиться с губернатором и заместителем губернатора Банка и т. д. Герцог крайне не склонен соглашаться с поправкой Палаты общин.

Пиль считает, что после голосования Палаты общин никаких обвинительных приговоров вынесено не будет; но не может ли противоположное голосование Палаты лордов вернуть общественное мнение в прежнее русло? Я думаю, может.

17 июня.

Во французской газете опубликовано дурное сообщение о французском флоте, который сильно рассредоточен. Одна дивизия находилась в виду берега 30 мая, когда начался шторм, и они устремились к Майорке. Другие дивизии, должно быть, направились к месту рандеву у африканского берега, где их не ждали никакие военные корабли и где стояла сильная непогода. Звезда Наполеона закатилась.

Лорд Комбермир написал герцогу еще одно письмо, в котором признает свою ошибку относительно соглашения 1796 и 1801 годов и заявляет, что был введен в заблуждение полковником Фаганом. Он вновь излагает все сказанное им ранее по другим пунктам и по-прежнему желает, чтобы его письмо попало к королю.

Король, судя по всему, провел хорошую ночь. Частных сведений я не слышал.

18 июня.

Получил вчера вечером от Астелла письмо, в котором он говорит о своем намерении выступить с обращением по поводу нагпурского письма. Я ответил ему, что он уже в частном порядке высказал мне свое мнение — о том, что парламентский акт не содержит положений для представления со стороны Секретного комитета в случае их несогласия с Советом, и я не могу принять подобное представление официально. Я также сообщил ему, что считаю любое дальнейшее промедление пагубным для государственной службы.

Написал письмо Рандиту Сингху, которое должно отправиться вместе с лошадями. Показал его лорду Амхерсту, Клэру и Окленду. Лорд Амхерст и Клэр были от него в восторге. Показал его герцогу, который его одобрил. Виделся с герцогом.

Король испугал принцесс вчера, однако герцог Кларенс не счел его столь больным. Я видел письмо герцога Кларенса герцогу Веллингтону. Хэлфорд считает отхаркивание дополнительным злом.

19 июня.

В 11 часов — Тайный совет для заслушивания апелляции Эльфинстона (то есть Ост-Индской компании) против Амирчанда Бидручанда, дело о военной добыче. Оставался до половины третьего, после чего был вынужден уехать, имея обед в Роэмптон. По правде говоря, я не думаю, что по вопросу, затрагивающему доходы Индии, мне следует голосовать в качестве судьи.

Брум высмеял директоров, сидевших там сплоченной массой в количестве девяти человек. Фергюсон упомянул «Директорию». Брум заявил, что не удивлен совершением им такой ошибки при виде столь внушительного скопления директоров. Брум поставил перед директорами вопрос ad verecundiam: станут ли они голосовать по вопросу, в котором они непосредственно заинтересованы и по которому они уже выступали через адвокатов.

Они были и будут крайне угрюмы. Они станут отсиживаться и откажутся поддерживать правительство.

Бюллетень плохой.

Два крайне дерзких письма от лорда Арбатнота и мистера Арбатнота с просьбой, или, вернее, требованием кадетских должностей. Они обнаружат, что запугать меня не удастся.

21 июня.

Вчера у короля наблюдалось отхаркивание кровью. Силы его иссякают, и теперь он определенно умирает.

Прочитал меморандум Вильсона о предполагаемой реорганизации армии. Он основан на моей идее возвращения к ее прежнему формированию с меньшим числом европейских офицеров и большим количеством туземных офицеров в высших чинах. Он предлагает иметь двух дополнительных европейских унтер-офицеров, субадар-майора и еще одного субадара, а также ряд мелких деталей.

22 июня.

Заседание кабинета. Герцог полагал, что репутация правительства пострадает, если мы откажемся от билля о подделке документов в Палате лордов, причем не вследствие какого-либо изменения мнения, а из-за большинства в 13 голосов в Палате общин. Я убежден, что закон в его нынешнем виде должен быть сохранен. В Палате лорд Лансдаун произнес речь при внесении билля на второе чтение, а лорд Винчелси и герцог Ричмонд заявили, что будут голосовать за билль в его первоначальном виде — впрочем, никто не выдвигал возражений религиозного характера, а лорд Лансдаун обмолвился, что согласится сделать билль временным. Лорд-канцлер произнес очень хорошую речь, выразив свои общие возражения против билля в его нынешнем виде и зарезервировав свои аргументы для комитета.

Королю несколько хуже, и он слабее.

Прошлой ночью в Палате общин был устроен заговор, и все партии — виги и тори, выходцы из Восточной и Западной Индии — объединились посредством уловки из-за пошлин на сахар. Тем не менее мы обладали большинством.

23 июня.

Кажется, Пиль, Херрис и даже сам Гулберн сомневаются в том, что сахарное соглашение будет действенным, а у Пиля имеются сомнения относительно своего большинства. В целом он сильно не в духе, вернее, томим скукой (ennuyé), и малейшего повода было бы достаточно, чтобы заставить его сдаться.

Заседание кабинета за ужином. Герцог видел короля, и состоялось проставление печатей на некоторых бумагах. Король чувствовал себя гораздо хуже, чем в субботу. Отхаркивание представляет собой мокроту из легких. Найтон говорит, что если им удастся поддержать нормальную работу кишечника, он может прожить месяц. Хэлфорд говорит, что будь он обычным человеком, он посчитал бы, что тот не проживет и трех дней. Тирни говорит, что его пульс почти прекратился во время сна сегодня утром, и он думал, что тот умрет. Герцог говорит, что разделяет мнение Найтона больше, чем остальных.

Король полностью осознавал все совершаемые дела. Он по-прежнему говорит о поездке в Коттедж.

На заседании кабинета за ужином велось множество разговоров о том, как поступить с роспуском парламента; однако все зависит от времени смерти короля и состояния государственных дел на тот момент.

Пиль, Херрис и все остальные, судя по всему, считают, что Низшая партия усиливается и будет набирать силу. Хьюм после отставки Уитбреда должен пройти от Мидлсекса.

24 июня.

Палата. Билль об избирательном праве в Голуэе прочитан во второй раз. Предполагалось заслушать адвокатов, но просители отказались от них. Боюсь, завтра нас ждет острая дискуссия по этому поводу, и лорд Грей выступит прямо против герцога, а худшее заключается в том, что я не считаю наше положение очень прочным.

И Хардинг, и Уортли утверждают, что мы влипли в большую историю с этими сахарными пошлинами, а Ирландия, бывшая полностью на нашей стороне, вновь настроена враждебно из-за пошлин на спиртное и гербового сбора.

Дошел с герцогом до дома госпожи Арбатнот. Он изложил мне свой взгляд на билль об избирательном праве в Голуэе и вполне уверен в своей позиции. Он чувствует, что Гулберн никого не удовлетворил своими пошлинами на сахар.

Судя по бюллетеню, король чувствует себя значительно хуже, однако частные сведения были не столь тревожными. Говорили, что ему стало хуже, когда лорд Хилл покидал Виндзор. Я искренне полагаю, что мы до такой степени задерганы сахарными пошлинами и прочими вещами, что немедленная кончина [монарха] и немедленный роспуск [парламента] были бы лучшим исходом для нас и для страны.

25 июня.

Перед началом заседания Палаты ходил к герцогу по поводу билля по Голуэю. Герцог говорил очень хорошо и представил дело весьма убедительно. Лорд Грей [выступил] хорошо, но канцлер разнес его речь в пух и прах и обосновал вопрос столь блестяще, что говорить после этого было бесполезно; да и дальнейшие дебаты были недолгими. Герцог Бекингем выступил с речью против нас, в которой перепутал каждый пункт и вызвал у меня сильнейшее желание последовать за ним; однако я знал, что если сделаю это, то навлеку на себя целый осиный рой, а я хотел держать Оурэма и Раднора в узде или ответить им. Если бы я взял слово, дебаты продлились бы еще часа три. В итоге мы разошлись к девяти. При голосовании мы имели 62 голоса против 47. Результат не блестящий. Наше дело было превосходным. Я опасался, что оно окажется посредственным. Канцлер подготовил его превосходно. Лорд Лондондерри, герцоги Ньюкасл и Ричмонд, Калторп, все каннингites [сторонники Каннинга] — разумеется, голосовали против нас. Дадли находился в Палате в какой-то момент, но против нас не голосовал, как не голосовал ни разу с тех пор, как ушел в отставку.

Король значительно слабее.

26 июня.

Сегодня в половине девятого утра я получил шкатулку кабинета министров, содержащую подписанный Хэлфордом и Тирни бюллетень о смерти короля и частное письмо Хэлфорда герцогу Веллингтону. В письме указывалось, что король спал около двух часов и проснулся незадолго до трех. Вскоре после этого, когда в комнате находился лишь сэр У. Уоллер, он внезапно приложил руку к груди и произнес: «Боже мой, в чем дело? Это же смерть?» Затем он послал за Хэлфордом. Тот и остальные прибыли, и вскоре после этого, как я уже сказал, он испустил дух без малейшей борьбы и боли.

Пиль созвал заседание кабинета на половине одиннадцатого. Мы собрались и говорили почти исключительно о том, в каких костюмах нам следует отправиться на заседание Совета, назначенное на двенадцать часов. Было согласовано, что мы пойдем в черном, в туфлях и чулках, но не в парадных мундирах. Однако после того, как я вышел из комнаты, прибыл герцог и сообщил, что король [Сноска: Герцог Кларенс стал теперь Вильгельмом IV] намерен появиться в мундире, поэтому находившиеся там герцог, лорд Батерст, Рослин и сэр Дж. Мюррей надели свои мундиры. Группа на Совете выглядела крайне пестрой. Лорды Грей, Лансдаун, Спенсер, Танкервилл, сэр Дж. Уаррендер и некоторые другие были в черном парадном платье. Лорд Кэмден и еще несколько человек — в мундирах, за которыми некоторые послали уже после своего прибытия, как, например, Солсбери и Хардинг. Масса же была в простом черном, некоторые в цветном. Королевские герцоги прибыли в парадных мундирах.

Мы долго ожидали перед началом Совета, почти два часа — время, занятое аудиенциями.

Герцог Камберлендский добился того, что король велел позвать лорда Элдона, который заходил всего на минуту. Герцог Камберлендский получил свой золотой жезл и казался весьма деятельным. Герцог Веллингтон, лорд Батерст, Рослин, канцлер и сэр Р. Пиль вошли вместе и лично уведомили короля о смерти покойного монарха. Король сказал, что у него может не представиться возможности увидеть в этот день остальных доверенных слуг его покойного Величества, но сообщил присутствующим, что все они пользуются его доверием и что они получат его полнейшую, сердечную и решительную поддержку. Он сообщил канцлеру на личной аудиенции не только то же самое, но и то, что если в какое-либо время до него дойдут слухи о прекращении его доверия к своему правительству, им не следует верить. Если у него появятся какие-либо нарекания, он незамедлительно сообщит о них.

Когда герцог и остальные вышли от короля, мы все направились в бальный зал, где принялись подписывать прокламацию; несколько человек, включая королевских герцогов и других, уже подписали ее, когда нас позвали в Комнату Тайного совета, куда вскоре прибыл король в сопровождении свиты покойного короля. Он занял свое место и зачитал свою декларацию. Он прочел ее с большим чувством, составлена она была прекрасно и произведет хорошее впечатление. Лорд-председатель убедительно просил напечатать ее.

Должен упомянуть, что до прихода короля Совет отдал обычные распоряжения с добавлением приказа об уничтожении печатей покойного короля, что и было исполнено клерком Совета.

После прочтения декларации король принес шотландскую присягу в обычной форме: лорд-председатель зачитывал ее ему, а король держал поднятой правую руку.

Затем он сказал, что для него составляет удовлетворение обнаружить столь [прекрасный] Тайный совет, и попросил их всех принести присягу.

Первыми это сделали королевские герцоги, затем Спикер, чтобы он мог отправиться в Палату общин. Затем архиепископ и канцлер вместе, затем герцоги с лордом-председателем и Малой государственной печатью, затем маркизы, затем остальные в соответствии с их рангом. Когда все принесли присягу тайного советника, лорд-канцлер принес свою, а клерк Совета был приведен к присяге лордом-председателем. После этого король удалился, а Совет отдал обычные распоряжения относительно погребения тела покойного короля.

После приведения к присяге мы подписали Прокламацию. Некоторые остались для изменения литургии. Возглашения за богослужением теперь возносятся за королеву Аделаиду и остальных членов королевской семьи.

Герцог Норфолкский присутствовал там в качестве граф-маршала. Он заметил, что является единственным человеком здесь, кто не входит в Тайный совет, и выразил желание стать его членом. Герцог упомянул об этом королю, который охотно согласился. Он отметил, что со времен Якова II среди членов Тайного совета не было ни одного герцога Норфолкского и что тот герцог Норфолкский был протестантом. Впрочем, герцог Норфолкский обдумает присягу, прежде чем приносить ее. Он принес бы присягу граф-маршала сегодня, но ее не оказалось на месте.

Мы собрались на заседание кабинета в 4 часа.

Единственные нововведения, о которых я пока слышу, касаются полковых мундиров. Король намеревается, как он сообщил лорду Фарнборо, жить в Виндзоре. Он намерен разместить батальон гвардии в Эдинбурге и полк линейной пехоты в Виндзоре.

Я по какой-то ошибке зашел не в ту дверь и обнаружил Вуда и сэра Ч. Поула, ожидавших короля. Вуд, которого я встретил возле Хорс-Гардс, когда ехал верхом на заседание кабинета, сказал мне, что король отрепетировал свою декларацию перед ним, сэром Ч. Поулом и лордом Эрролом до того, как войти в Тайный совет.

В комнате, где мы ожидали, не было никакой скорби. Все напоминало обычный прием (levée).

Канцлер спустился в Палату в промежутке между заседанием кабинета и Советом и принес присягу.

За лордом-стюардом послал Пиль, и он прибыл в Палату общин лишь без четверти четыре.

Лорд Холланд, Грей и другие казалось, считали, что Прокламацию следовало обнародовать сегодня, и я думаю, что это было бы вполне уместно.

Герцог Веллингтон был горячо приветщаем народом. Герцога вызвали с заседания кабинета для встречи с Хэлфордом, но у нас состоялась долгая беседа о курсе, которого следует придерживаться в отношении парламента и особенно в отношении вопроса о регентстве.

Парламент должен заседатиь на следующей неделе, поскольку сахарные пошлины истекают в следующую субботу, и Гулберн склонен предложить билль о продлении нынешних пошлин на определенный срок; взять деньги в счет ассигнований на разные нужды; отбросить судебные билли и завершить сессию немедленно.

Камнем преткновения является вопрос о регентстве: следует ли ставить его сейчас, и если ставить, то кто будет регентом.

Пиль, кажется, думает, что мы едва ли сможем избежать его рассмотрения; раз сессия длилась бы два месяца в случае жизни покойного короля, то почему бы ей не продлиться сейчас, когда оснований для заседаний парламента многократно больше? И каково было бы положение страны, если бы король скончался, оставив малолетнюю королеву?

Пиль предложил назначить королеву регентом сроком на год. Я сказал: будьте уверены, раз король получит ее в качестве регента, он никогда не согласится сменить ее, и если вы назначаете ее на год, вы назначаете ее на весь срок.

Впоследствии он предложил назначить ее регентом на год после смерти короля из-за вероятности ее беременности. Я возразил на это, указав на состояние смуты, в которое страна будет погружена в течение этого года. Невозможно в соответствии с конституцией иметь исполнительную власть, чьё существование будет зависимо от благоволения парламента.

Затем Пиль предложил предоставить королю право назначить либо королеву, либо герцогиню Кентскую, либо любого члена королевской семьи. Возражение против этого состоит в том, что он должен назначить одного из первых двух лиц — и что мы не получаем гарантий против дурного назначения, какоковые мы должны иметь.

Наши цели должны заключаться в следующем: придать монархии всю возможную прочность. Мы не делаем этого, если допускаем частую смену исполнительной власти; если мы уменьшаем власть Короны, пока она находится в руках регентства. Мы хотим придать стабильность правительству, а это может быть достигнуто только путем назначения королевы регентом. Сделав это, мы обеспечиваем — насколько это в силах человеческой мудрости — стабильное правительство на семь лет.

Мы ни при каких обстоятельствах не можем назвать кого-либо иного, кроме королевы, поскольку она может забеременеть, и в таком случае было бы чудовищно делать регентом герцогиню Кентскую. Все, что мы можем сделать тогда, — это предоставить королю право выбора между королевой и герцогиней Кентской. Он назовет королеву, и она окажется наилучшим выбором.

Было замечено, что все короли Англии умирают либо по субботам, либо по воскресеньям.



27 июня.

Прибыл на заседание кабинета в половине четвертого. У нас состоялось пространное обсуждение относительно курса, которого следует придерживаться. Канцлер заявил, что в случае вступления на престол малолетнего все действия малолетнего будут действительными, и под ответственность министров Большая государственная печать может быть приложена от имени малолетнего на основании его собственного знака к акту об учреждении регентства.

Было решено запросить мнение генерального атторнея и генерального солиситора по этому вопросу.



Исходя из предположения, что закон обстоит так, как заявляет канцлер, мы рассмотрели надлежащие действия. Все сводится к тому, сможем ли мы получить временный акт по сахарным пошлинам, а если мы не сможем его получить, мы поистине перестанем быть правительством. Было решено провести через парламент билль о пиве и билль о налоге на пиво, отбросить гербовый сбор в Ирландии и провести [налоги на] спиртные напитки. Взять сумму в 800 000 фунтов стерлингов в счет различных смет и 250 000 фунтов стерлингов в счет цивильного листа.

Эти последние вопросы были решены на заседании кабинета у сэра Р. Пиля, которое началось в одиннадцать и продолжалось почти до часу; на нем генеральный атторней и генеральный солиситор высказали свое мнение в соответствии с мнением канцлера относительно юридической правоспособности несовершеннолетнего монарха.





Генеральный атторней напомнил нам, что если король умрет до созыва нового парламента, старый парламент возобновит свою работу.



Пиль много рассуждал о регентстве. Он горято поддерживает идею назначения королевы регентом на год после смерти короля, чтобы предусмотреть возможную беременность. Похоже, принципом всех регентств было назначение опекуна лица регентом. Любопытно, что подобный случай никогда не был предусмотрен на случай оставления королевы беременной наследником престола, и что это никогда не случалось. Затруднение было бы бесконечным.

Я считаю смерть короля одним из тех счастливых событий, которые неоднократно спасали герцога Веллингтона. Я действительно не знаю, как мы могли бы продолжать управление, проживи он еще два месяца.

Король желает сделать лорда Комбермира членом Тайного совета, полагая, что все обладатели золотых жезлов удостаивались этого. Мы обнаруживаем, что он дезинформирован, и герцог намерен показать ему список обладателей золотых жезлов, не состоящих в Тайном совете, и одновременно разъяснить ему положение лорда Комбермира, подвергшегося несколько месяцев назад порицанию со стороны правительства. Герцог покажет королю недавнюю переписку и предоставит ему принимать решение. Не будет никаких возражений против того, чтобы сделать его членом Тайного совета несколько месяцев или год спустя.

Брум произнес резкую речь против лорда Конингема за то, что тот не был готов принести присягу в Палате общин.

28 июня.

Отправился в Сент-Джеймсский дворец в одиннадцать. Там присутствовали только придворный штат, королевская семья и министры. Король был одет в простое черное. Он подошел к большому окну, выходящему во внутренний двор, и выступил вперед. Поначалу людей там было немного: гвардейцы и геральды. Королевский оркестр исполнил «Боже, храни короля», и те, кто там находился, зааплодировали, после чего толпы народа обошли дворец спереди и заполнили внутренний двор. Затем они дружно закричали «ура».

Когда король проходил через выстроенный нами для него строй, чтобы пройти к окну, он подошел ко мне и сказал, что должен начать с выговора за то, что я не зашел к нему вчера. По правде говоря, он забыл, что я министр кабинета, и потому примет меня сегодня. Я ответил: «Это была моя первая ошибка, и я надеюсь, последняя». После прокламации он позвал герцога Веллингтона, а когда герцог ушел — меня. Он расспросил о Китае. Я рассказал ему о нашем положении там; о том, что возникло препятствие, которое, вероятно, помешает прибытию каких-либо кораблей в этом году; что отданы распоряжения о двойном вложении капитала в следующем году. Я сказал, что состояние дел в целом отнюдь не удовлетворительно. Король ответил, что опасается, будто лорд У. Бендинк действовал не лучшим образом. Я сказал, что боюсь, будто он уронил достоинство своей должности, а по прибытии туда слишком гнался за популярностью и позволил прессе взять верх. Теперь обуздать ее будет очень трудно. Я добавил, что он ехал с намерением провести масштабные сокращения и частично осуществил их, что сделало его непопулярным. Он честен и благонамерен. Король сказал, что скоро поедет в Буши, и поскольку я живу неподалеку, он пригласит меня к себе в какой-нибудь день к одиннадцати часам и уделит мне несколько часов, чтобы ознакомить его с положением дел в Индии. Я рассказал ему о секретном письме бенгальскому правительству относительно Нагпурского договора и заложенных принципах, которые он весьма одобрил. Затем он выразил опасения насчет России. Я рассказал ему все, что было сделано по этому вопросу, а также о подарке Рандиту Сингху и судоходстве по Инду, чем он остался весьма доволен. Я сказал, что пришлю ему секретные письма и соберу информацию, которая представит все состояние дел в Индии перед ним возможно более кратко. Поскольку зашла речь о сэре Дж. Макдональде, я попросил для него мундир, и король пожаловал его, посчитав это весьма уместным.

Герцог присутствует при вскрытии королевского завещания в 12 часов.

Покойный король умер, как полагали, от ожирения сердца. Водянка прошла.

Заседание кабинета. В Сент-Джеймсе его не было, но состоялся совет. Герцог Норфолкский присутствовал для принесения присяги в качестве члена Тайного совета. Мы обнаружили, ссылаясь на акт прошлой сессии, что он должен был принести присягу в течение трех месяцев до получения какой-либо доверенной или доходной должности. Поэтому по моему предложению затребовали Судебный приказной отдел (Petty Bag), и канцлер провел заседание Канцлерского суда в бальном зале, где герцог принес присягу. Впоследствии он был приведен к присяге, равно как герцог Бедфорд, сэр С. Каннинг, сэр Дж. Макинтош, лорд Бексли и еще два или три человека, не успевших вчера. Было принято немало постановлений совета, но все они не имели значения.

Состоялась обычная прокламация против порока и безнравственности.

Король держался отлично. Он был очень любезен со всеми приближавшимися к нему и находил слова для каждого. Он почти не обратил внимания на сэра Дж. Макинтоша.

Лорду Батерсту потребовалось сменить шерифа. Услышав имя нового (кажется, шерифа Суффолка), король произнес: «Он виг». Лорд Батерст сказал: «Полагаю, сэр, он очень достойный человек, и его рекомендовал герцог Графтон». «О! — сказал король. — Я вовсе не хочу сказать, что это неправильно; просто помните, он виг».

После совета мы направились к Пилю, но оставались недолго: герцог отправился в Палату, и Пиль тоже до 4 часов. В нашей Палате не было сказано ни слова. В Палате общин Брум, который, как сказал мне Франкланд Льюис, наполовину помешался, произнес довольно извиняющуюся речь по поводу своего нападения на лорда-стюарда, но вновь намекнул на преднамеренное неуважение к Палате общин — не со стороны министров в этой Палате, а со стороны лиц в других местах. Он напомнил Пилю, что какое бы усиление министры ни приобрели недавно, они не могут управлять страной без доверия Палаты общин.

Его речь была весьма загадочной, и ее едва ли кто понял. Некоторые думали, что он намекает на присоединение лорда Грея к правительству; это должно было основываться на глупых слухах. Я заключаю, что он намекал на королевскую поддержку, теперь всем хорошо известную. Какие именно симптомы неуважения к Палате общин он обнаружил, мне неведомо. Вероятно, он предпочитает воображать их ради произведенного эффекта.

Он явно обезумел от разочарования. Его было бы непросто привлекать на свою сторону в таком настроении, даже если бы к этому вообще стоило стремиться.

После Палаты я поехал верхом оставить визитную карточку у принцессы Августы и забыл о герцоге Камберлендском, который живет совсем рядом; затем я отправился к герцогу Глостерскому, где встретил Ф. Льюиса, рассказавшего мне о речи Брума и тому подобном. Я поехал с Вудом к принцессе Софии Глостерской. Он рассказал мне все, что король говорил об ошибке покойного короля, не поддержавшего открыто свое правительство, и о собственной решимости сделать это. Он долгое время имел привычку повторять: «Королева не беременна». Ходили слухи на этот счет. Поехал верхом к герцогине Кентской и герцогу Суссекскому. Встретил лорда Грэма, мистера и миссис Арбатнот и канцлера. Поехал дальше с канцлером в Кенсингтон. Когда мы отъезжали от дворца, мы услышали конный топот позади нас и, обернувшись, увидели короля, скачущего во весь опор со своими уланáми; у нас едва хватило времени развернуться и отдать честь Его Величеству, который выглядел весьма забавленным при виде двух своих министров среди всех маленьких детей, бегавших возле его кареты, и канцлера, еще недавно облаченного во всю строгость официальных мантий, верхом на маленьком белом пони из Нью-Фореста леди Линдхерст. Я поехал дальше в Роэмптон, пообедал там и вернулся верхом.

В 10 часов — заседание кабинета у Пиля. Мы сформулировали послание. Пиль держался очень вяло. Мера немедленного роспуска — это то, что он одобряет едва ли наполовину. Он желал урегулировать вопрос о регентстве. Он вышел из душевного равновесия из-за того, что его мнения по этому вопросу не были приняты безоговорочно. Он видит все трудности нашего положения и не встречается с ними лицом к лицу с энергией и воодушевлением (élan). Он определенно не самый приятный человек для ведения дел, но он очень способный человек.

Сведения из Ирландии весьма дурные. Запасы картофеля исчерпаны в Лимерике, Трали и других местах, а новый урожай поспеет не раньше августа. В Лимерике были взломаны некоторые склады, и войска были атакованы камнями.





В Трали была собрана подписка в размере 450 фунтов стерлингов на закупку картофеля; 300 фунтов стерлингов были потрачены, и мэр Трали вместе с другими джентльменами закупили часть этого картофеля, который предлагался людям по сниженной цене... для посева! Может ли какая-либо страна быть спокойной, в которой проживающие на местах джентльмены способны на подобные вещи? Лорд-лейтенанту предоставлены дискреционные полномочия истратить 3000 фунтов стерлингов на продовольствие в случае возникновения необходимости без дополнительных запросов.

Около 180 пэров принесли присягу. Боюсь, мы потерпим поражение по биллю о подделке документов; наш перевес поистине мизерный, не более шести или восьми голосов без учета епископов. Предполагается, что епископы воздержатся от участия. Опасаюсь, что воздержатся те, кто, будь они здесь, голосовали бы с нами, а все противники явятся. Если дело обернется так, мы неизбежно потерпим поражение.

Король проявил полную рассудительность в отношении лорда Комбермира. Герцог показал Его Величеству прошедшую переписку, и король сказал, что и думать об этом нечего. Он сообщил Пилю и лорду Мелвиллу, что желает, чтобы Королевская академия оставалась открытой до похорон короля, дабы он мог посмотреть выставку, и сказал, что Пиль должен сопровождать его при посещении. Пиль считает это величайшей глупостью и склонен высмеивать короля, а также приписывать признаки безумия всем его поступкам. Это тактика вигов. Король принимает причастие в воскресенье и попросил присутствовать двух английских и одного ирландского архиепископов. Это они называют «симптомом».

29 июня.

В половине одиннадцатого отправился к лорду Рослину для согласования с ним текста адрес от Палаты лордов. Поехал с ним к Пилю, чтобы показать его ему. Тот читал, когда мы вошли, и едва поднял голову. Он выслушал адрес, который я зачитал, и одобрил его; но он едва обратил внимание на нас или на текст. Он казался действительно больным и совершенно сломленным.

Зашел к Хардингу. У нас состоялась беседа относительно состояния правительства. Его мысль заключается в том, что позиции правительства в Палате общин сильно подорваны подчиненным положением Пиля по отношению к герцогу. Если бы он был канцлером казначейства и первым лордом казначейства, дела шли бы лучше, а герцог занял бы пост государственного секретаря. Это сработало бы прекрасно в Палате общин, но скверно в кабинете. Он выступает за привлечение мистера Стэнли и предлагает (или Рослин, или оба вместе, ибо после разговоров с обоими на одну тему я могу их путать), чтобы лорд Ф. Левесон получил пэрство. Я считаю это удачной идеей. От него нет толку в Общинах, а его возведение в пэрское достоинство освободило бы место, которое мог бы занять мистер Стэнли.

Росслин считает, что взгляды Абердина на внешнюю политику в сочетании с его недавно проявившимся стремлением к независимости вызвали у герцога некоторое раздражение и что он не отказался бы иметь другого министра иностранных дел. Лорд Росслин хотел бы привлечь к работе лорда Грея и говорит, что согласился бы стать Первым лордом Адмиралтейства не менее охотно, чем министром иностранных дел. Росслин, как мне кажется, с удовольствием отправился бы в Ирландию в качестве лорд-лейтенанта. Он с готовностью уступил бы Малую государственную печать Абердину. Он считает, что сэр Г. Мюррей был бы превосходным генерал-губернатором. Боюсь, однако, что он слишком ленив. Он сказал, что, по его сведениям, в случае возникновения вакансии герцог с радостью назначит его генерал-фельдцейхмейстером.

Я говорил, что лорд Бересфорд, по моему мнению, отправился бы в Португальское королевство в качестве посланника, если бы Мигел согласился поддерживать с нами хорошие отношения. Похоже, что Гулбурн был бы рад занять пост спикера. Это открыло бы подходящую должность для Херриса, а его ведомства можно было бы разделить, передав лорду Элторпу Контрольный совет.

Я действительно считаю, что необходимо принять какие-то меры для укрепления наших позиций в Палате общин. Виделся с герцогом в два часа. Он одобрил адрес. Росслин находился при нем. Я сказал ему, насколько нездоровым выглядит Пиль. Он ответил, что навестит его.

Палата. Герцог внес проект адреса. Он охарактеризовал покойного короля как одного из самых образованных, способных и выдающихся людей эпохи. Я заметил, что лорд Грей слегка улыбнулся, но Палата в целом хранила серьезный и официальный вид. Лорд Грей поддержал адрес, но давал понять, что завтра выступит против адреса, намекая на регентство. То же самое было сделано и в Палате общин.

Герцог сообщил мне, что у покойного короля было три недуга, каждый из которых неизбежно должен был стать смертельным, а скончался он от разрыва кровеносного сосуда в желудке. В его мочевом пузыре находился конкремент размером с апельсин, печень была поражена болезнью, а сердце подверглось оссификации. Воды было немного, и вся она скопилась из-за нарушения кровообращения в области сердца. Я ознакомился с заключением, подписанным Хэлфордом, Тирни, Броди и А. Купером.

У нас снова рассматривался вопрос об Ист-Ретфорде. Лорд Лондондерри, которого лорд Дарем выдвигает в качестве своего орудия, предложил отложить заседание. Этот вопрос был перенесен на пятницу. Впоследствии герцог Бэкингемский, когда большинство пэров уже разошлось, внес то же предложение, а затем лорд Лондондерри повторил его дважды. Мы добились большинства, но в конце концов уступили. Канцлер смертельно устал от всего этого дела. Герцог удалился в тот момент, когда лорд Лондондерри давал объяснения в ответ на его речь, к великому досаждению благородного лорда.

Я ехал верхом домой вместе с герцогом, который отозвался о лорде Лондондерри как о безумце. Он заявил, что Пиль занял недостаточно твердую позицию. Ему не нравилось положение, которое тот занимал в Палате общин. Герцог сказал, что ни одно правительство еще не было побеждено своими врагами, но многие пали от рук своих друзей.

Король вел себя чрезвычайно сговорчиво и доброжелательно.

30 июня.

Все утро занимался изучением прецедентов по вопросу о регентстве. Имеется два современных противоречащих друг другу прецедента — 24-го года правления Георга II и 5-го года правления Георга III, — причем опыта применения ни того, ни другого не было, равно как не было и регентства при несовершеннолетнем монархе со времен Эдуарда VI в 1547 году.





Совершенно очевидно, что суверен остается сувереном вне зависимости от своего возраста, и закон о назначении регента должен получить его одобрение. Все, что когда-либо предпринималось, осуществлялось или санкционировалось Парламентом. Парламент не может отменять королевскую власть.

Примечательно, что в 1811 году Парламент предусмотрел меры попечения о особе короля на случай его смерти, но не позаботился о защите королевства в случае кончины Регента, хотя принцессе Шарлотте было всего пятнадцать лет.

Палата в 5 часов. Герцог внес адрес очень короткой речью, не затрагивая вопрос о регентстве. Лорд Грей последовал за ним и заявил о своем мнении относительно несостоятельности Правительства, проявившейся в его мерах за последние пять месяцев. Годерич сказал, что «ничего сделано не было», и высказался за продолжение дел. Лорд Харроби пожелал, чтобы был принят короткий Билль о регентстве, передающий регентство Королеве на шесть недель на случай возможной беременности. Канцлер произнес недолгую речь, признав законность изложенного положения, а именно: что суверен сразу по восшествии на престол обладает всей полнотой королевской власти. Элдон выступил против нас и отнесся к вопросу о короле en venire sa mere с шумным весельем. Я взял слово вслед за ним и сделал серьезное замечание по поводу его неуместного веселья в отношении столь важного предмета; затем изложил свой взгляд на проблему и выразил сожаление и удивление по поводу заявления лорда Грея, добавив, что рад наконец четко понимать наше положение, а также то, кто является нашими друзьями, а кто — врагами.

Затем поднялся герцог Ричмондский, полностью исказивший то, что я сказал относительно лорда Элдона и лорда Грея, и попытавшийся представить мои слова как личные нападки, стерпеть которые не может ни один джентльмен. Лорд Лондондерри поддержал его в том же духе. (После выступления герцога Ричмондского я пояснил, что не приписывал лорду Грею дурных побуждений и не нападал на репутацию лорда Элдона.) В дальнейшем выступили лорд Лэнсдаун, а также лорд Хэрвуд, подавший свой первый голос в поддержку Правительства после рассмотрения католического вопроса, причем сделал это лишь потому, что данная мера была первой инициативой нового короля. Причина глупая, но ручаюсь, что многие голосовали по тем же соображениям. Лорд Ворнклифф высказался против нас, лорды Бьют и Уиклоу, а также герцог Бэкингемский — за нас, а лорд Раднор коротко возражал. Герцог выступил с ответным словом. Затем взял слово лорд Грей и, разумеется, прокомментировал сказанное мной, но без гнева, после чего я дал объяснение, которое всех удовлетворило и полностью восстановило согласие между нами. Он вообразил, будто я заявил, что он обязан Правительству чувством благодарности за меру сессионного характера, принятую на прошлой сессии. Я ответил, что он выражал признательность, однако мы не заявляли на нее прав, поскольку лишь выполняли свой долг. Во время дебатов в лобби лорд Джерси сказал мне, что опасается, как бы лорд Грей не истолковал превратным образом значение моих слов о благодарности, и попросил меня немедленно исправить недоразумение, если это так.

Мы получили 100 голосов против 54. Весьма успешное голосование. В десять часов мы отправились на обед к Гулбурну, рассчитывая вскоре увидеть членов Палаты общин и услышать о столь же благоприятном исходе голосования там, однако спустя час мы узнали, что соотношение голосов составило лишь 185 против 139. Это несколько испортило нам настроение, и лорд Батерст больше не притронулся к шампанскому.

Я намеренно полностью связал Правительство с вигами, ибо после декларации лорда Грея было праздным надеяться на их голоса, а наши сторонники остались довольны, как я и предполагал. Герцог Бедфордский и лорд Джерси голосовали вместе с нами. Так же поступил и Дадли.

Теперь у меня будет предостаточно работы, поскольку у них десять или двенадцать ораторов, а у нас — всего трое.

1 июля.

Просмотрел утренние дебаты по Биллю о подделке документов. Комитет в час дня. Допросил фабриканта камлотов и бомбазинов из Нориджа. Палата. Билль о подделке документов. Канцлер произнес великолепную речь, за ним последовал лорд Лэнсдаун, а затем лорды Уинфорд, Тентерден и Элдон — все они выступили против законопроекта. При голосовании мы набрали 77 голосов против 20. Герцог был восхищен; он произнес: «Как же мы были правы». То же самое сказал и канцлер. Пиль предпочел бы отступиться. Теперь же я считаю, что одно убедительное большинство способно вновь вернуть общественное мнение в правильное русло. Канцлер высказал все то, что содержалось в обеих речах Пиля, и даже много больше. Пиль и Брум находились под троном.

Лорд Батерст, с которым я шел пешком из Палаты домой в три часа, когда мы заговорили о переходе Гулбурна на пост спикера, предложил назначить Хардинге канцлером Казначейства. Из него вышел бы отличный канцлер.

Утром я встретил Гулбурна в Парке. Он казался не слишком довольным заседанием Палаты минувшей ночью. Судя по всему, во время вторых дебатов звучали весьма резкие слова: Брум рассуждал о паразитах герцога Веллингтона. Пиль осведомился, не смеет ли тот называть его паразитом? Возникла страшная путаница, которая завершилась тем, что Пиль сам сформулировал за Брума объяснение, с которым Брум согласился. Несколько членов Палаты, среди которых, как мне передавали, был и Каслри, собирались вызвать Брума на дуэль.

В Палате лорд Батерст сообщил мне, что Уоркли воздержался от участия в голосовании прошлой ночью и прислал свое прошение об отставке. Вскоре после этого я получил от Уоркли записку, в которой он уведомлял меня об этом и выражал глубокое сожаление в связи с тем, что не может поддержать курс мер, исключающий Билль о регентстве. Его огорчение усиливалось из-за моего неизменного благожелательного отношения и поддержки. Я переслал его письмо герцогу, предварительно показав его лорду Батерсту в Палате. Я написал ответное послание, в котором выразил крайнее сожаление по поводу того, что он не смог принять нашу линию, засвидетельствовал свою личную горечь от потери такого сотрудника и выразил признательность за помощь, которую получал от него.

Его отец и тесть накануне вечером оба голосовали против нас. В своей записке он отмечает, что занял эту позицию исключительно исходя из собственных взглядов.

У меня состоялся разговор с Дадли в лобби Палаты. Я начал с того, что он поступил с нами весьма благородно. Он ответил, что благосклонно относится к Правительству и панически не приемлет лорда Грея и герцога Ньюкасла. Вчерашнюю моцию он охарактеризовал как чистейшей воды фракционность.

Солсбери сообщил мне, что воздержался от участия в голосовании сегодня вечером, так как не желал выступать против нас в силу вчерашнего объявления войны. Герцог Гордон сказал мне, что остался мной весьма доволен прошлой ночью. Впрочем, я не считаю, что выступал так же хорошо, как обычно.

Я побеседовал с Банкесом. Он рассказал, что герцог Камберлендский враждебно настроен по отношению к герцогиче Кентской и Леопольду. Он предпочел бы видеть регентом Королеву. Последние шесть недель он часто общался с королем, и между ними установилось полное взаимопонимание. Банксы осведомились, оставил ли я у него свою визитную карточку. Я ответил, что оставил, и полагаю, что все остальные поступили так же. Из-за какой-то ошибки слуги повестка в Тайный совет не дошла до герцога Камберлендского на следующий день после восшествия на престол, и он был очень рассержен. Ее отправили в Кью. Теперь он успокоился. Гулбурн нашел mezzo termine, который подходит для текущей сессии. Он снизил пошлину на вест-индский сахар до 24 шиллингов 9 пенсов, а на ост-индский — до 32 шиллингов. Пошлина на прочий сахар составит 63 шиллинга. Я не преминул сообщить Дадли и Банкесу, в каких решительных выражениях король подтвердил свою решимость поддерживать Правительство. Оба они были «colpiti». Дадли и помыслить не мог, что использовались столь твердые формулировки. В субботу он прибудет в Совет для принесения присяги.

2 июля.

Руководство Ост-Индской компании в одиннадцать часов. Они направили меморандум по поводу проекта депеши о Каттиваре, в котором оспаривают, насколько я понимаю (поскольку еще не успел его прочитать), полномочия Контрольного совета отдавать распоряжения по Секретному департаменту, не требующие соблюдения секретности.

Я недвусмысленно заявил руководству Ост-Индской компании, что намерен возложить на правительство короля всю полноту ответственности за внешнюю политику Индии.



Я повидался с Уоркли, который сердечно поблагодарил меня за вчерашнюю вечернюю записку. Он был сильно расстроен и явно крайне сожалеет о поданном прошении об отставке. Тем не менее он остается при своем мнении, что вопрос о регентстве следовало урегулировать, по крайней мере предварительно, до роспуска Парламента. Он направлялся на встречу с Пилем, а затем с герцогом.

Он сообщил мне, что управление государством в Палате общин невозможно, если другие министры не начнут брать слово в дебатах, — необходимы перемены.

Я заглянул к Хардинге. Он говорил о том же самом и добавил, что вчера обсуждал это с герцогом и заставил его пообещать передать министерские места в Палате общин в полное распоряжение Пиля. Хардинге ратует за привлечение Эдварда Стэнли. Он упоминал Уилмота Хортона, но тот не дорос до уровня кабинета министров. Мне кажется, Хардинге склонен сместить Мюррея скорее, чем кого-либо из остальных. Он вновь завел речь о том, чтобы сделать Пиля Первым лордом Казначейства и канцлером Казначейства, а герцога — министром иностранных дел, причем Абердин отправился бы в Ирландию. Впрочем, полагаю, Абердин туда не поедет. Я сказал Хардинге, что лорд Батерст прочил его самого на пост канцлера Казначейства. Он и слышать об этом не захотел.

Похоже, Брум на днях был мертвецки пьян. Хардинге и несколько других лиц уже поднимались со своих мест, чтобы призвать его к ответу, но Пиль их остановил. Он дернул Хардинге за полу сюртука. Хардинге говорит, что Пиль действовал превосходно.

В Палате переговорил с канцлером и лордом Батерстом и сообщил им, что слышал о необходимости привлечения дополнительных сил на скамью министров. Оба они ответили, что разделяют это мнение. Лорд Батерст вновь упомянул Хардинге.

Поговорил с герцогом насчет Уоркли. Он ответил, что написал ему дружескую записку и заметил, что тот поступил слишком опрометчиво. Ему следовало бы сначала переговорить с кем-либо из министров. Герцог явно рассчитывает, что дело удастся замять.

Поговорил на ту же тему с лордом Ворнклиффом. Тот заявил, что в среду не стал бы ни голосовать, ни выступать против Правительства, если бы подозревал об отставке Уоркли, поскольку это создавало видимость предварительного сговора, хотя такового в действительности не было. Он узнал о письмах лишь после того, как они были написаны. Я заметил, что аналогичная позиция лорда Харроби, голосовавшего и выступавшего точно так же, создавала впечатление согласованности действий. Он ответил, что считает поведение Уоркли абсолютно неверным. Молодой человек, войдя в состав Правительства, не имеет права подавать в отставку из-за разногласий по какому-то отдельному вопросу. Другое дело, если расходятся во взглядах на систему политики. Я выразил надежду, что это недоразумение удастся замять. Впоследствии он беседовал с герцогом, и я нисколько не сомневаюсь, что Уоркли останется.

Лорд Батерст утверждает, что У. Хортон — истинный джентльмен. Я в этом усомнился. Он склонен привлечь Уилмота к государственной службе. Однако единственный по-настоящему нужный человек — это мистер Стэнли.

У нас развернулась дискуссия по моции лорда Лондондерри о том, следует ли нам продолжать рассмотрение вопроса об Ист-Ретфорде. Я последовал за лордом Греем и выступил весьма сдержанно, но, как мне кажется, вполне разумно, ратуя за продолжение работы. Я сказал, что если мы и вынуждены отложить какую-то меру, то последней в этом ряду должна быть та, которая глубоко затрагивает интересы Палаты общин и ущемляет ее привилегии.

Полагаю, мы сделали всё, чего мог потребовать Пиль. Мы набрали 45 голосов против 13. Я оставался до восьми часов, но дольше задерживаться уже не мог.

Лорд Лондондерри вновь набросился на меня с критикой и заявил, что вместо того, чтобы вонзать кинжал в бок лорда Грея, мне следовало приложить исцеляющий пластырь! Его относительная любезность по отношению к Правительству сегодня объяснялась стремлением заручиться их поддержкой для сэра Р. Грезли на выборах в Дареме.

Вчера герцог говорил Хардинге, что я всегда готов к бою. Я вел себя излишне оживленно, но оказался весьма полезен.

3 июля.

Король совершил два популярных шага. Он разрешил проложить проход из Ватерлоо-Плейс в парк и уволил всех французских поваров покойного короля! Он не желает иметь при своем дворе иностранцев.

Сегодня ему были представлены все иностранные министры. Абердин рассказывал, что он держался очень любезно, однако подбирал темы для беседы не столь искусно, как покойный король, обладавший огромным тактом и изяществом; к тому же король неважно говорит по-французски.

Лорд Комбермир прибыл на аудиенцию, чтобы преподнести портрет короля Дели кисти индийского художника. Работа выглядела неплохо и казалась обычным полотном, но при взгляде на просвет превращалась в прозрачное изображение. Лорд Комбермир пробыл у короля недолго и вышел от него с недовольным видом. Он оставался там довольно долго, и герцог опасался, что он задерживается для приведения к присяге вследствие какого-то неосторожного обещания короля. Было условлено, что Буллер, у которого имелся список членов Тайного совета, выставит его вон вместе с остальными непричастными, когда начнется заседание Совета. Тем не менее он удалился немного раньше.

Герцог Монтроз подал в отставку, и король передал эту должность в распоряжение герцога Веллингтона.

Пилю, судя по всему, кажется, что лорд Грэм недоволен и враждебно настроен. Похоже, доходили слухи, будто он жалуется на колебания и прочие проявления слабости со стороны Правительства, к тому же он плохо посещает заседания.

Королева назначила леди Уэсли и миссис Беркли Пейджет фрейлинами. Валлеторт займет какой-то высокий пост при дворе Королевы. Лорд Эррол назначен ее шталмейстером.

Я предполагаю, что лорд Конингем подаст в отставку, но достоверно это пока неизвестно.

Завтра герцог отправляется в Виндзор в связи с делами бумаг покойного короля, поскольку герцог Камберлендский замышлялenlèvement.



Пиль считает Брума поистине несколько помешанным и не удивился бы, узнав, что того изолировали от общества. В прошлом году он страдал меланхолией, и его друзья, да и он сам, опасались, как бы он не покончил с собой. Теперь же он пребывает в возбужденном состоянии. Пиль отзывается о нем как о человеке поразительных способностей.

Судя по всему, вчера вечером лидеры оппозиции явились с намерением начать атаку, но их рядовые сторонники, с которыми не провели предварительных консультаций, отказались их поддержать. Р. Гордон перешел на сторону Херриса и заявил, что будет голосовать с Правительством. Хьюм, который утром посылал узнать у Планты, намерено ли Правительство противодействовать его выдвижению на выборах в Мидлсексе (Планте было велено не давать ответа до конца следующей недели), держался весьма любезно и был готов не чинить препятствий делам. Не исключено, что Палата общин управится со своими делами уже через неделю от сегодняшнего дня.

Мне предстоит изучить Билль о пиве, и я уже начал читать дебаты по нему в Палате общин.

4 июля.

Ознакомился со всеми дебатами по Биллю о пиве, сделал заметки и обдумал этот вопрос. Королева, судя по всему, набрала фрейлин из окрестностей Буши. Это мило и весьма правильно.

5 июля.

Я предложил Уоркли, поскольку Эдвард Стэнли доводился ему знакомцем, намекнуть тому, чтобы он пока не связывал себя обязательствами против Правительства; однако он отвечает, что недостаточно близко знаком со Стэнли.

Я спросил его, не находит ли он герцога Веллингтона чрезвычайно добрым человеком. У него поистине самое доброе сердце из всех людей, каких я знал. Когда я поднял глаза, то увидел у него на глазах слезы.

Клэр рассказал мне, будто слышал, что все виги в нашей Палате, за исключением лорда Лэнсдауна, преисполнены решимости давить на нас à l'outrance; однако лорд Лэнсдаун полагает, что герцог должен попытаться укрепить свои позиции во время парламентских каникул. Сейчас он сделать этого не может, так как это выглядело бы признанием слабости, но, по его мнению, он предпримет это до нового созыва Парламента. Впрочем, остальные и слышать об этом не хотят.

Вчера у лорда Элторпа состоялось совещание, но о его результатах мне ничего не известно.

Поговорил с Клэром о делах Каттивара и пообещал снабдить его точными инструкциями до отъезда из Англии.

Полагаю, он останется в Бомбее. Матери он говорит, что на три года, но пробудет там до тех пор, пока не сколотит капиталец и не совершит чего-то стоящего поездки туда. Он заставил Эльфинстона составить список гражданских служащих с характеристиками.

Вчера король вместе с членами королевской семьи причастился святых тайн, после чего принял епископов и судей. Он обратился к тем и другим с продолжительными речами. Первым он уделил тридцать минут, а вторым — двадцать.

Полиньяк держится совершенно непреклонно, хотя и уверен, что окажется в меньшинстве в соотношении 1 к 2 или 3. Ожидается, что он пойдет на увертки и что Виллель сумеет продолжить работу с новой Палатой.

No news from Algiers. 15,000 men are assembled at Toulon as a reserve.

6 июля.

Кабинет. Пиль сообщил, что Лорд-адвокат подаст в отставку, если мы не проведем Шотландский судебный билль, так что нам приходится пробиваться с ним сквозь преграды. Уэльский судебный билль также подлежит принятию. Всё это заставит нас заседать еще некоторое время. Палата общин закончит дела в пятницу.





Палата. Состоялось второе чтение Билля о пиве. Я сказал несколько слов, чтобы продемонстрировать ошибочность одного из выводов лорда Малмсбери; однако в Комитете мне придется высказаться детально.

7 июля.

Вчера вечером при голосовании мы набрали 247 голосов против 93 — великолепный результат. Тори в массе своей голосовали с нами.

Вновь пересмотрел все бумаги, касающиеся Билля о пиве.

По дороге из Роэмптонa встретил лорда Рэйвенсворта, который сообщил мне, что у короля подагра и что он пожаловал гельфский орден трем своим зятьям. Он также поведал мне то, что я уже знал раньше: о том, что герцог Монтроз подал в отставку.

Я рассказал ему об увольнении французских поваров, что повергло его в ужас.

Заседание кабинета за ужином у Херриса. Все члены Палаты общин довольны итогами своего голосования. Они привлекли трех депутатов от графств для выступления за остальных. Вигам эта моция пришлась не по душе, и они не хотели доводить дело до голосования. Роберт Грант потребовал раздельного голосования Палаты. Король остался в полном восторге от итогов голосования.

Сегодня он прибыл в столицу едва ли не ради пустяков и принял герцога и прочих лиц. Он велел позвать лорда Росслина и объявил ему, что присвоил его полку наименование «Личный конный полк Королевы».

Он изменил форму военно-морского флота: отныне она будет синей с красными обшлагами и лацканами. Сегодня он появился именно в такой форме.

Абердин представил принца Вильгельма Прусского. Король попросил его остаться и заявил, что отныне будет принимать иностранцев только в своем присутствии и исключительно в военно-морской форме. Военную форму он намерен носить время от времени, но как можно реже.

Вся кавалерия будет носить красные мундиры.

Из Алжира нет никаких новостей. Герцог полагает, что они, должно быть, испытывают некоторую нехватку продовольствия. Французы поголовно охвачены сентиментальными настроениями, поскольку второй сын Бурмона получил опасное ранение. Безусловно, то, как об этом говорится в депеше, звучит хорошо, и вообще Бурмон — человек весьма толковый, шедший под огнем впереди своих четверых сыновей, — вскоре завоюет популярность в армии.

Полиньяк кажется скорее бесчувственным, нежели смелым. Он по-прежнему считает, что всё пойдет хорошо.

Согласно нынешнему плану, на похоронах мы все будем в парадном облачении с траурными черными шарфами и т. д.

Я пригласил нескольких человек пообедать в Роэмптон и оттуда отправиться на церемонию.

Королева, полагаю, будет присутствовать в королевской ложе. Король непременно выступит в роли главного плакальщика.

После ужина мы долго беседовали о предстоящих выборах. Опасаюсь, что к ним не подготовились вовремя. Есть надежда отбить Сифорд у лорда Сифорда и провалить обоих Грантов. У нас нет никого ни по Суррею, ни по Мидлсексу.

8 июля.

Палата. Дал ответ герцогу Ричмондскому по законопроекту о продаже пива. Герцог остался вполне доволен, Палата слушала очень внимательно и часто рукоплескала. При голосовании мы получили 60 голосов против 15.

9 июля.

Лорд Раднор высказал несколько замечаний по поводу продления действия Закона об ирландском оружии без объяснения причин, поскольку этот закон вводился в смутные времена и истекал в конце нынешней сессии. Лорд Грей поддержал его. Совершенно очевидно, что лорд Дарем и лорд Раднор явно намерены заставить нас быть начеку и не выполнять работу спустя рукава. Я не могу поставить им это в вину.

Лорд Дарем внес предложение опечатать смету расходов (Appropriation List), которое было отклонено без раздельного голосования как несвоевременное; однако ручаюсь, что он еще задаст вопросы по некоторым статьям.

10 июля.

Возвращаясь из канцелярии, я заглянул к Хардинге. Он считает вчерашнее голосование бесценным для нас здесь и даже для Франции. Безусловно, французские фондовые биржи пошли вверх, как только стало известно, что нынешний монарх придерживается того же курса, что и его предшественник. Хардинге полагает, что многие склонны поддерживать правительство герцога из опасений, будто любые бедствия обрушатся в случае прихода к власти слабого кабинета, который неминуемо придет ему на смену. Он считает Палмерстона лучшим кандидатом на место Гулбурна в случае перехода последнего на пост спикера. Он полагает, что У. Хортон подошел бы на роль его преемника в Военном министерстве лучше, чем Фрэнкленд Льюис, хотя в любом случае необходимо провести лорда Ф. Левесона в Палату лордов. Фицджеральд написал Хардинге и выказывает живой интерес к политике. Хотелось бы, чтобы он поправился и смог вернуться на государственную службу.

Я не знаю, были бы у герцога или кого-либо еще возражения против самостоятельного прихода Палмерстона; однако я сомневаюсь, что Хаскиссон когда-либо еще вернется на министерский пост при жизни герцога. Не войдут в правительство и Гранты — впрочем, будем надеяться, что оба они лишатся своих мест.

12 июля.

Канцелярия. Бэкхаус принес известие о предсмертном состоянии сэра Дж. Макдональда; дата — 12 мая. Сэр Генри Виллок примет на себя руководство миссиейad interim. Возможно, он и толковый человек, но утрата Макдональда тяжела. Я не представляю, кем мы сможем его заменить.

Заседание кабинета в 2 часа. Предметом обсуждения стал извечный вопрос о рабстве — какой ответ надлежит дать Бруму завтра. Ожидается, что он предложит принять некое обязательство о законодательном продвижении в следующую сессию вопроса о допущении свидетельских показаний рабов и по другим пунктам. Был подготовлен законопроект, делающий показания рабов допустимыми, и он, вероятно, был бы внесен, если бы не раннее окончание сессии. Тем не менее ощущается крайнее нежелание ввязываться в противостояние с колониальными легислатурами. О бездумных резолюциях, предложенных Каннингом, приходится глубоко сожалеть. Я был единственным, кто возражал против них тогда, когда спустя два года после того, как они оказались бесполезными, было предложено Палате лордов присоединиться к ним. Пиль выступает против любых обязательств со стороны Парламента, особенно накануне роспуска. Существует мнение, что, оплачивая из наших фондов улучшение судебной системы в Вест-Индии, мы можем побудить колонии смириться с допущением свидетельских показаний рабов, даже если это будет навязано вмешательством Парламента. Я сомневаемся в этом, а если мы примем закон, против которого колонии возражают и который они сочтут незаконным, то как мы будем его исполнять? Мы можем назначить судей и платить им жалование, но мы должны добиться подчинения этим судьям и, кроме того, нам придется самим набирать присяжных.

Все эти трудности я предвидел, когда лорды приняли резолюцию Палаты общин; но, полагаю, Каннинг навязал ее лорду Батерсту и Кабинету.

Палата в 5 часов. Дебаты по Шотландскому судебному биллю. Лорд Уинфорд произнес жалкую речь, доказавшую, что он абсолютно не разбирается в предмете. Канцлер сильно рассердился на него и однажды неподобающим образом перебил. Дебаты прошли вяло, голосование не проводилось.





13 июля.

Отправился в Сент-Джеймс в половине второго. Там собралось несколько тайных советников для принесения присяги, в числе прочих — герцог Гамильтон.

Герцогу Веллингтону предстояло уговорить короля пожаловать пожизненно коттедж в Буши-парке одному из Фицкларенсов, а также добиться официальной публикации состава придворного штата Королевы в правительственной газете. Он обнаружил, что король ведет себя поистине весьма разумно.

Король намеревается дать грандиозный обед для своих министров. Он планирует пригласить спикера и двух чиновников с золотыми жезлами, но не третьего — герцога Камберлендского.




Герцог Бэкингемский назначен лорд-стюардом. Дрная кандидатура. Должность лорд-камергера была предложена герцогом Веллингтоном герцогу Бедфордскому, причем с этим предложением ездил лорд Росслин. Герцог Бедфордский был весьма польщен, но отказался по состоянию здоровья. Тогда этот пост предложили лорду Джерси, и тот с готовностью его принял.

Палата. Канцлер произнес великолепную речь по Уэльскому судебному биллю, и тот прошел второе чтение без единого дополнительного слова. Билль о подделке документов был принят после того, как лорд Холланд внес моциюpro formâ с целью получить право на составление протеста.





К нам на короткое время заглянул сэр Джона Бэррингтон. Человек он крайне плутоватый и скрытный.

Никаких подробностей взятия Алжира пока нет, за исключением того, что флот действовал во взаимодействии с сухопутными силами.

Французы, судя по всему, пребывают в восторге.

15 июля.

Сэр Г. Мюррей, Гулбурн и Херрис прибыли в Роэмптон к четырем часам на обед. В пять мы выехали в Виндзор. День выдался прекрасным, и весь народ устроил себе праздник. Экипажи всех мастей и наемные кэбы с самого утра тянулись по дороге к Ричмондy. Никогда еще я не видел там столько людей, преимущественно из лавочников. Лондон совершенно опустел, зато парк был сплошь заполнен народом. Казалось, это день всеобщего отдыха.

Прибыли в Виндзор в четверть восьмого. Вдоль дороги от Фрогмора, где находились король с королевой, стояло несколько уланов, но толпы не было. Неподалеку от города скопилось множество повозок. Мы свернули направо в конце Лонг-Уолк и через парк проехали к главным воротам замка. Во внутреннем дворе стояли конные и пешие гвардейцы. Мы вошли через вход для посетителей и направились в зал Святого Георга, где все мы собрались. Многие уже прибыли. Формирование процессии началось в половине восьмого, и всё было организовано так, чтобы тронуться в путь до девяти. Я шел рядом с лордом Хиллом. Там было десять или двенадцать баронов, множество судей, шесть или восемь епископов и, в общем и целом, вполне достойное представительство пэров и Тайного совета. Внутри замка выстроился двойной ряд лейб-гвардейцев, снаружи — пеших гвардейцев, а в часовне стояли королевские синие кирасиры (Blues). Проходя мимо, мы не видели тела. Покои, где оно лежало в гробу для публичного прощания, были скрыты черной ширмой. Полагаю, король находился в той комнате. На обратном пути она была открыта.

Пробило девять, когда мы подошли к Круглой башне. Как только процессия тронулась, была запущена ракета, чтобы подать Линдену сигнал к началу стрельбы из минутных пушек. Полковые оркестры исполняли «Траурный марш» из оратории Генделя «Саул» и другие произведения по мере движения процессии. Пешие гвардейцы стояли плотными рядами с перевернутыми ружьями, причем у каждого пятого в руках был факел. Помост на большей части протяжения был открыт с обеих сторон. Дул сильный ветерок, но ночь выдалась теплой. Случись дождь или холод — кто-нибудь наверняка умер бы. Справа от помоста во внутреннем дворе было совсем немного людей, но во внешнем дворе толпилась плотная масса народа, и все крыши были усыпаны зеваками. Не раздавалось ни звука. Все зрители выглядели очень прилично одетыми, а их поведение было безупречным. Процессия вошла через главную дверь часовни, повернула налево, дошла до конца прохода, а затем развернулась лицом к дверям внутренней часовни. В пространстве, которое мы таким образом обошли, находились ученики Итона. Внутри часовни справа от алтаря стояло несколько человек. Из-за некоторой дымки мне не удалось разглядеть, кто именно, но все они были в мундирах. За этим исключением часовня пустовала. Все мы по мере прибытия заняли места на скамьях и в хорах. Тело везли на катафалке. Оно было слишком тяжелым, чтобы нести его на руках. За королем следовало огромное количество свиты, включая адъютантов и прочих лиц. Половина из них — капитаны военно-морского флота. Свита держалась слишком близко к нему. Он был одет в черное с лентами всех орденов. Время от времени он кивал, узнавая кого-то; но когда лицо его оставалось неподвижным, вид у него был крайне суровый. Он стал очень похож на своего отца. Помощники главного плакальщика, среди которых были лорды Годерич, Сидмут, Гренвилл, Грантэм, Карлайл и некоторые другие, не имели мест и простояли всю службу на ногах. Последними вошли гвардейцы, которых предваряли знамена. Они прошли до половины прохода со склоненными знаменами. Командиры батальонов и генерал сэр Г. Вивиан вошли в касках и с обнаженными шпагами и встали по правую и по левую руку от короля, но на некотором расстоянии от него. Знамёна были опущены по обе стороны могилы. Над могилой возвышался черный балдахин, венчавшийся огромной короной. Музыка была хороша. Служба деканом Хобартом была прочитана отвратительно, а гербовый король Оружейной палаты не смог вымолвить ни слова так, чтобы его услышали при перечислении титулов короля. Лорд Джерси шествовал в качестве лорд-камергера, лорд Конингем — в качестве стюарда. Он переломил свой жезл над могилой. Лорд Чолмондели присутствовал как лорд великий камергер и сидел слева в проходе на хорах напротив прохода. По другую сторону находился граф-маршал. Когда всё закончилось, король удалился через маленькую дверь слева возле королевской гардеробной и оттуда по клуатру вышел на помост. Едва он появился, гвардейцы приветствовали его взятием оружия на караул и пением гимна «Боже, храни короля». Мы все возвращались тем же путем, каким пришли. В зале Святого Георга был подан чай, но мы прошли дальше и, отыскав слугу Гулбурна, последовали за ним к экипажу, ожидавшему по другую сторону входных ворот, благодаря чему выехали даже раньше короля. Мы вернулись в Роэмптон к половине второго. Вся церемония процессии заняла около двух с половиной часов или чуть меньше — считая от начала движения и до самого конца.

Всё было организовано превосходно. Польман, наш заместитель Черного Жезла, являющийся герольдом, исполнял обязанности распорядителя и справился со своей задачей блестяще. Не было никаких заминок, никакой путаницы, всё прошло так слаженно, словно нас долго тренировали и мы повторяли это изо дня в дни. Итак, король Георг IV сошел в могилу со всей пышностью королевского величия, и зрелище это было поистине великолепным; однако сами придворные, годами жившие с ним рука об руку, воспринимали это лишь как красивое представление. Никакой скорби не ощущалось. Коронация едва ли могла быть более веселой; но шествие прошло с подобающей серьезностью и приличием.

Величественность замка усиливала впечатление и заставляла монархию выглядеть столь же внушительно в смертный час, сколь и в момент принятия короны в Уэстминстерском аббатстве.

Мы поужинали, после чего все разъехались по Лондону.

Там присутствовали Хаскиссон и Палмерстон. Хаскиссон держался надуто и угрюмо. Палмерстон был весьма сердечен, словно полагал, что может вернуться в правительство; я был бы рад, если бы это произошло.

Похоже, герцог Бэкингемский намекает, что за свои семь голосов он должен получить нечто большее, чем должность стюарда. Никому не нравится его назначение, и все мы чувствуем, что союз с группировкой Гренвилла принесет нам дурное предзнаменование.

16 июля.

Палата. Законопроект об отправлении правосудия. Лорд Тентерден внес множество поправок. Мы исключили пункт, в силу которого Ле Блан был бы обязан заседать для исчисления судебных издержек каждый день в году. Лорд Элдон заявил, что в своем первоначальном виде законопроект больше напоминал набор резолюций таверны «Лондон Таверн», нежели акт Парламента.

Генерал-прокурор пришел в ярость из-за изменений, внесенных в законопроект, и пригрозил провалить его в Палате общин.



О законе о клевете ничего сказано не было; однако лорд Холланд намерен выступить с речью при третьем чтении. Дело сэра Джона. У. Гоуди произнес речь. Он говорил настолько медленно, будто банкир выдавал мелкую монету по шесть пенсов, пытаясь затянуть время. Он был до того скучен, что я ушел, опасаясь занозить себя сном. Герцог остался и спал.

Герцог оставался в Виндзоре всю ночь. Я встретил его сегодня, когда он направлялся в канцелярию. Он сказал, что задержался, чтобы увидеться с королем и передать ему табакерки покойного короля и прочие вещицы, которые помещались в большой шкатулке.

Лорд Ворнклифф сообщил мне, что, по его мнению, от Йоркшира пройдут Данкомб, Бетелл, лорд Морпет и Рамзден. Впоследствии мы услышали, что свою кандидатуру намерен выставить Брум. Появление Хьюма и Брума от крупных графств произведет крайне дурное впечатление. И тем не менее, ручаюсь, так оно и случится.

Уоркли отправляется баллотироваться от каких-то шотландских боро, что приведет к переходу в графство Форфаршир.



Лонг Уэсли был арестован банкиром Гослингом на сумму в 4000 фунтов стерлингов, после чего выяснилось, что на его счете в Банке имелось лишь 3000 фунтов стерлингов, так что за оставшуюся тысячу он остался под стражей до тех пор, пока не нашел пятерых поручителей, каждый из которых согласился гарантировать по 200 фунтов. Это выводит его из игры по Эссексу. Он распускал слухи, будто располагает 30 тысячами фунтов. Срочный курьер был отправлен к мистеру Ллойду, зятю покойного Элиаба Харви, с предложением баллотироваться по Эссексу. Я знаю этого человека. Он был на Райде в 1813 году и на Каусе в 1826-м. Его дочери — довольно миловидные девушки. Я предлагал кандидатуру Тауэра, который прекрасно подошел бы от Эссекса.

17 июля.

Сент-Джеймс в 2 часа. Сначала с адресом прибыли лорд-мэр и олдермены, затем те же лица в сопровождении Общего совета. Король принял адреса, дышавшие преданностью престолу, сидя на троне. Ответы он зачитал очень хорошо. Министры стояли по левую руку от него, а придворные — по правую. Примерно по семь джентльменов-пенсионеров выстроились с каждой стороны от дверей до подножия трона. Лорд-мэр и остальные были представлены лорд-камергером. Всё прошло достойно и представляет собой довольно внушительную церемонию.

Заседание Кабинета. Сначала обсуждался вопрос о том, как поступить с Эшем — человеком, который написал пасквиль на герцога Камберлендского, переслал его ему, а теперь требует вернуть обратно. Он направил множество писем, свидетельствующих о намерении совершить убийство, а ныне пешком прибыл из Карлайла и уже три часа ходит взад и вперед напротив дома герцога, предварительно написав еще одно письмо угрожающего характера.

Лорд Уинфорд написал Пилю от имени герцога Камберлендского; однако герцог не намерен предъявлять требования о поддержании мира. Полковник Питер дал Эшу 5 шиллингов, и тот удалился.

Возник вопрос: что с ним делать? Я предложил следующее: подобно тому как в случае ожидаемой дуэли мировой судья на основании одного лишь сообщения об угрозе нарушения общественного порядка берет лиц под стражу и требует с них поручительства, так и здесь можно поступить аналогичным образом, поскольку одно из писем недвусмысленно содержит угрозу нарушения мира. Это позволит изолировать человека до тех пор, пока не выяснится, имеются ли законные основания для предъявления ему обвинения в связи с письмами. Так и будет сделано.

Затем мы перешли к рассмотрению вопроса об Ист-Ретфорде. Вся пресса выступала за отказ от законопроекта. Я принял некоторое участие в дискуссии. Тем не менее Пиль настолько твердо настаивал на том, чтобы Палата лордов поступила так же, как Палата общин, и чтобы не допустить видимости раскола в Кабинете, что к его пожеланиям прислушались, и мы поддерживаем законопроект. Герцог полагает, что он будет отклонен, и я надеюсь на это. Весьма затруднительно произнести речь в защиту законопроекта так, чтобы не связать себя дурным прецедентом. Тем не менее я постараюсь. Пиль вел себя крайне упрямо и неприятно. На самом деле вопрос об изменении существующего порядка предоставления избирательных прав никогда не выносился на обсуждение Кабинета. А вот вопрос о предоставлении права выборов Басетлоу [Сноска: Сотня Басетлоу, образующая существующий электоральный округ Ист-Ретфорд.], а не Бирмингему выносился, и именно потому, что после уговора о том, что мы все будем голосовать за Басетлоу, Хаскиссон проголосовал за Бирмингем, а затем подал в отставку, и произошел раскол.

Подобные вопросы никогда прежде не возводились в ранг правительственных, и гораздо лучше, чтобы они таковыми и не оставались.

Пиль считает, что он не сможет противостоять реформе в целом, если мы не продемонстрируем готовность карать отдельные проявления коррупции.

Я освободился лишь в семь часов и после этого отправился к Хардинге, чтобы забрать его с собой в Уилдернесс. [Сноска: Резиденция лорда Кэмдена неподалеку от Севеноакса.] Он рассказал, что спикер был у герцога и пока не подает в отставку. Возникал вопрос, не следует ли ему это сделать, но было решено, что мы можем понести урон на выборах, если предпримем какие-либо кадровые изменения сейчас. Герцог поинтересовался у Хардинге, что тот думает по поводу возвращения Хаскиссона и Палмерстона? Хардинге высказался против привлечения Хаскиссона, но порекомендовал Палмерстона. Ручаюсь, как только выборы завершатся, что-то будет предпринято и Палмерстону предложат пост канцлера Казначейства.

Пиль некогда хотел видеть в своем правительстве Эдварда Стэнли, но, судится по всему, сильно колеблется. Если его манера держаться не изменится, продолжать работу с ним в качестве министра будет невозможно; но я уповаю на Бога, что мы никогда не лишимся герцога.




19 июля.

Получил в девять часов карточку от лорда Батерста, извещавшую меня, что в десять часов королева будет на Даунинг-стрит. Поехал в штатском костюме, как от меня требовали. Обнаружил, что королева должна прибыть туда для смотра гвардейцев, которых собирался инспектировать король. Были приглашены министры и родственники Батерстов. Нас представили королеве, и мы поцеловали ей руку. После парада, на котором король присутствовал пешком, он присоединился к собравшимся, и они позавтракали. Впрочем, я уехал до этого. В час дня снова в Сент-Джеймсе. Два университета прибыли с адресами королю и королеве. Оксфорд — первым. Они совершенно справедливо поставили своих докторов на первое место. Адрес зачитал вице-канцлер, а затем, после ответа королевы, доктора, прокторы и несколько других лиц, составивших депутацию, поцеловали королю руку. Поскольку у королевы нет отдельных покоев, король удалился, королева вошла в сопровождении своего штата и дам, после чего была проведена та же церемония, причем министры остались слева позади дам. Королева читала довольно хорошо. Она была вынуждена вставать каждый раз, чтобы протянуть руку для поцелуя. Кембридж прибыл позже во главе с герцогом Глостерским и всеми пэрами в мантиях, принадлежавшими к университету. Это разрушило характер университетской корпорации. Тем не менее были представлены только те, кто входил в состав оксфордской депутации. Король отклонился от своей написанной речи при обращении к кембриджцам и напугал нас. Впрочем, это было добродушно и не таило особой опасности — вроде шутки.

Я уехал, так как у меня были дела. Впоследствии состоялся совет, и лорды-лейтенанты были допущены к принесению присяги.



Палата. Ист-Ретфорд. Канцлер произнес великолепную речь, и разделение голосов у нас оказалось лучше, чем сами шансы на успех — 29 против 7. Лорд Дарем высказался сдержанно и хорошо. Лорд Грей — тоже хорошо. У нас был Уинфорд. Поступки этого человека невозможно объяснить. Герцог Камберлендский голосовал против нас, и выступил Элдон.

В Сент-Джеймсе. Лорд Уэстморленд рассказал мне, что вчера на грандиозном обеде, данном королем для своего двора, тот провозгласил тост: «Страна, в которой мы живет, а кому она не нравится — пусть убирается».

Этот и многие другие поступки демонстрируют его чувства к герцогу Камберлендскому.



Король инспектирует по полку каждое утро на этой неделе. За последние шесть недель он садился в седло, но у него грыжа, и теперь он несколько опасается ездить верхом. Он собирается изменить мундиры лордов-лейтенантов.

Мы рассчитываем прервать сессию парламента в пятницу и распустить его в субботу.

20 июля.

Затем Ист-Ретфорд. Лорд Уорнклифф внес резолюцию с целью передать избирательное право Бирмингему вместо сотни. Дадли высказался за Бирмингем и сделал это хорошо. Я выступил коротко. Я оградил себя от репутации лица, связанного какими-либо обязательствами по отношению к какой-либо иной мере, намереваясь решать все вопросы в соответствии с особыми обстоятельствами дела.

Герцог не был столь осторожен, как я, и резко высказался против предоставления избирательного права крупным городам. [Сноска: Никто не ожидал, что это произойдет через два года.] Лорд Холланд сказал канцлеру: «Он доживет до того момента, когда это будет сделано». Думаю, я тоже могу дожить, а потому проявил осторожность.

У нас было 39 голосов против 16.

На этом завершаются дела этой сессии.

21 июля.

Отбыл в десять к герцогу Веллингтону, где король и королева должны были завтракать после смотра 2-го полка лейб-гвардии. День выдался прекрасным, а народ пребывал в превосходном расположении духа. Король сначала отправился с королевой в казармы в Риджентс-парке, а затем в Найтсбриджские казармы. Когда они прибыли к герцогу, король подошел к окну и был тепло встречен криками одобрения. Затем потребовали королеву, которая вышла к окну и была принята поистине превосходно.

Вчера вечером король в одиночестве прогуливался по Сент-Джеймс-стрит. Он встретил Уотсона Тейлора и взял его под руку. Толпа так сильно теснила его, что у Уотсона Тейлора замялись задники туфель. Пока король шел один, какая-то ирландка выскочила из переулка и поцеловала его. Это и нагоняй от герцога отучили его гулять в одиночку. По крайней мере, он пообещал больше так не делать.

Заседание палаты в 2 часа. Абердин говорит, что сегодня король очень хорошо говорил с иностранными министрами. Было необычайно много морских офицеров и самый многолюдный прием, какой я когда-либо видел. Король очень сердечно узнал всех своих старых друзей. Он был поистине весьма любезен с Эльфинстоном, которого видел впервые. Он проявил достаточную неосторожность, чтобы произнести нечто вроде речи перед западноиндийской депутации, и горячо пообещал поддержать их интересы. Я сам это видел. После моего ухода, как я слышу, Эстелл и Кэмпбелл явились с адресом от Ост-Индской компании, и он говорил с ними в том же ключе. Этот глупый Эстелл теперь везде это опубликует.

Герцог говорит, что он уходит, когда король начинает говорить. Я поистине закрыл лицо руками, когда он заговорил о католиках с депутации из Кембриджа. То, что он им сказал, будучи не более чем заурядной шуткой, было по-всякому искажено и совершенно не понято. Должно быть, это слышали невнятно.

Король сердит на герцога Глостерского за то, что тот промямлил часть адреса от Кембриджа, который был очень преданным, и за то, что тот не поцеловал ему руку. У него есть основания жаловаться на это. Герцог Глостерский поцеловал руку королевы с заметной преданностью.

Герцог Сассекский уже вливал яд в уши короля и рассуждал о посягательствах на церковную собственность. Об этом король рассказал Пилю. Те, кто наблюдал за герцогом Сассекским на приеме, сочли, что он выглядел очень триумфально и встречал своих друзей-вигов с улыбкой, говорившей: «Мы еще возьмем свое».

Сегодня он был возведен в рыцари ордена Чертополоха. Король попросил всех представленных рыцарей выпить с ним по бутылке кларета в октябре.

Бломберг прибыл с адресом. Король сказал: «Мы с вами старые знакомые. Вам не нужно представляться. Кстати, не пообедать ли вам со мной сегодня».

На следующий день после похорон король произнес экспромтом ответ на адрес виндзорских каноников. Они попросили предоставить им копию. Он попытался припомнить ее для них и отправил текст Пилю. Пиль обнаружил в нем некоторые любопытные исторические неточности.

Герцог Веллингтон считает, что мы постепенно приведем короля в нужное состояние и побудим его действовать спокойнее. Противодействовать ему напрямую возымело бы дурной эффект, но им можно руководить. Тем временем его здоровье в полном порядке.

Король пообещал пообедать с Леопольдом, который пригласил герцога, но не Абердина. Герцог считает, что королю сейчас не следует обедать с ним. Поскольку две другие державы продемонстрировали крайнее недовольство поведением Леопольда, а мы намекнули на это в парламенте, для короля было бы непоследовательно и пагубно обедать с ним. Леопольд написал одно, если не два письма, в которых жалуется на поведение союзных держав.

Мы отправились в Палату из опасения, что лорд Дарем сыграет с нами злую шутку, и, пожалуй, к счастью, что мы поехали, ибо он был там и произнес речь с протестом, за которой последовало выступление Уэстморленда по биллю об Ист-Ретфорде. Тем не менее мы имели большинство в Палате, и голосования не проводилось.

22 июля.

Конный выезд в город. Заседание кабинета. Обсуждали тронную речь короля. Пиль заимствовал цитату из первой речи старого короля: «Рожденный и воспитанный в этой стране, я горжусь именем британца». Однако вся фраза целиком не подошла, и ее опустили. Я помогал облекать фразы в надлежащую форму и разбивать их на короткие. Уехал одеваться на Совет, полагая, что все вопросы улажены. Совет в три часа. Сначала депутаты обеих палат преподнесли совместный адрес относительно сэра Джона Баррингтона. Затем, когда король остался один и заявил, что готов принять министров — причем никого, кроме меня, не было, — я вошел и сначала попросил его разрешить Клеру носить мундир, подаренный ему покойным королем. Это привело к долгому разговору о мундирах для индийских губернаторов, и мне стоило определенного труда отстоять свой сюртук, не вдаваясь в общее рассмотрение всего вопроса о мундирах губернаторов. Затем я сообщил королю о приближающейся кончине сэра Дж. Макдональда. Он спросил, кого мы предлагаем отправить на его место? Я ответил, что это зависит не только от королевских министров, но что я считаю: если мы порекомендуем весьма подходящего человека, мы добьемся от руководства Ост-Индской компании утверждения его кандидатуры.

Король произнес: «Вы слышали, что я вчера сказал Ост-Индской компании?» Я не слышал, но поклонился, и он добавил: «Я сказал им, что с ними будут поступать справедливо. Против них идет кампания, и представления людей об этом вопросе сильно преувеличены».

Я ответил, что этот вопрос потребует и получит самое зрелое рассмотрение со стороны его министров, прежде чем они осмелятся предложить его Величеству какой-либо совет относительно линии поведения, которой следует придерживаться.

Король сказал, что примерно через десять-двенадцать дней сможет уделить мне день или два для решения индийских дел.

Я подумал, что уже дал остальным время прибыть, и поднялся. Стоит упомянуть, что он заговорил об Алжире и заявил, что подозревает наличие какого-то взаимопонимания по этому поводу между русскими и французами.

Я ответил, что не испытываю больших опасений по поводу владения французами Алжиром. Имея немного денег, мы могли бы поднять Марокко с одной стороны и Тунис с другой, тревожить их изнутри, и пока мы заботимся о том, чтобы у них не было Туниса, Алжир представляет сравнительно маловажное значение. Обладая Тунисом, Мальтой и Корфу, мы будем держать в своих руках все Средиземноморье.

Я вышел и обнаружил, что остальные подоспели. Герцог вошел внутрь. Король отказывается от обеда с Леопольдом. Он отказался в ту же минуту, как ему указали на возражения против этого.

Речь, как я обнаружил, была значительно улучшена после моего ухода. Король сказал, что, по его мнению, лучше и быть не может, и действительно, это очень хорошая речь. Он заметил, что считает упоминание католического вопроса неизбежным, поскольку это была главная мера парламента; и было особенно уместно упомянуть об этом, так как он сам голосовал за него, искренне полагая, что Церковь станет безопаснее благодаря допущению католиков, нежели их исключению.

Мне показалось, что король выглядит немного уставшим. И неудивительно. Он присутствовал на смотре войск — гренадерской гвардии и улан — с десяти до часу, а день выдался очень жарким. Он проводил смотр войск пешком.

Герцог Веллингтон прошел мимо короля во главе своего полка, а лорд Росслин — во главе своего. Лорд Росслин в восторге от возможности надеть свой мундир и снова сыграть роль генерала.

24 июля.

Совет в 11 часов. Парламент распущен. Печати были вручены секретарям и Гоулберну. Геррис поцеловал руку.



Сэр Г. Кларк становится заместителем министра внутренних дел. У. Пиль переходит в казначейство. Чарльз Росс занимает место Кларка. Макнотен уходит в отставку.

26 июля.

Обедал в Сент-Джеймсе. Присутствовали король Вюртемберга, министры, иностранные министры, придворный штат и рыцари Ордена Подвязки — всего 80 человек. После обеда король произнес речь, от которой у его министров сердце упало. Впрочем, мы отделались легким испугом. Он говорил лишь о своей любви к миру. Единственным неприятным моментом было то, что он вообще заговорил, да еще перед своими служащими, словно председатель какого-то общественного собрания.

У герцога Веллингтона в воскресенье он произнес речь, в которой превознес герцога и заявил о своем полном к нему доверии. Это происходило в присутствии иностранных министров. Речь, полагаю, была несколько воинственной. Ответ герцога оказался поистине очень кратким и миролюбивым. Королю следует помнить, что то, что он произносит вслух, имеет столь же важное значение, что и написанное в государственном документе.

28 июля.

Прием. Перед ним состоялось заседание Совета — стоя, в личной кабинете короля, для приведения к присяге тайных советников. Сэр Р. Вильсон был представлен в связи с его возвращением в армию и, держа руку короля в своей, выразил ему свою признательность.

Король дал энергичный ответ, за которым последовала короткая реплика от сэра Р. Вильсона. Я не расслышал, что именно было сказано. Впоследствии мы сердечно пожали руку сэру Р. Вильсону, чье возвращение радует всех.

Французское правительство распустило палату, не позволив ей собраться; подвергло прессу ограничениям и изменило порядок избрания депутатов таким образом, насколько я могу судить, чтобы предоставить наиболее крупным налогоплательщикам право избирать большинство.

Ни один иностранный министр или мы сами не получали никаких писем. Все держалось в строжайшем секрете. Доклад королю о прессе, положенный в основу ордонанса, представляет собой длинную яростную декларацию, написанную весьма слабо. [Сноска: Это были те самые знаменитые ордонансы, стоившие Карлу X короны.]

28 июля.

Заседание кабинета в половине четвертого. Я немного опоздал и застал их за обсуждением того, что следует заявить лорду Стюарту в Париже в связи с недавними насильственными мерами французского правительства. Они решили, что если принц Полиньяк попытается в беседе вытянуть из него его мнение, лорд Стюарт должен заявить, что ему предписано не высказывать никаких мнений. Они были склонны поручить ему в том случае, если принц Полиньяк потребует его мнения путем предложения объяснений, сказать, что мы считаем принятую меру нарушением Хартии. По моему предложению, если Полиньяк запросит его мнение более официально и не предложит никаких объяснений, ему было поручено потребовать, чтобы объяснения были даны в письменной форме, и пообещать передать их своему двору, либо же их можно направить через французского посла здесь. Французский же посол, ничего не зная о происходящем, покинул Англию в понедельник и встретит эти новости по дороге в Париж.

В шесть часов вечера во вторник происходили беспорядки, был убит гвардеец. Это было сопротивление в момент, когда полиция громила шрифты и т.д. типографии газеты, которая продолжала работу. Существует мнение, что Палата депутатов соберется, сочтя роспуск незаконным.

Матушевич открыто обрушивается с критикой на эту меру. Сомнительно, не Меттерних ли посоветовал ее. Он прислал из Йоханнисберга длинный документ, излагающий его взгляды на нынешнее положение французского правительства.

Король Вюртемберга провел вчера двухчасовую беседу с герцогом Веллингтоном. Он очень встревожен ситуацией вокруг Франции. Он говорит, что жители Вюртемберга станут кричать, будто подобная мера замышляется и против них, — что везде две крайние партии столкнутся лбами. Бюлов придерживается того же мнения. Герцог посоветовал королю Вюртемберга избегать Парижа на обратном пути; но королю нужно сделать кое-какие покупки, и он направляется туда. Тогда герцог посоветовал ему, если уж ему непременно нужно ехать за покупками, оставаться там всего один день. Тот заявил, что пробудет не больше пяти-шести! Вот так любые соображения поистине важного значения приносятся в жертву мотивам личной прихоти и удобства!

Ли сообщил Абердину, что на Темзе снаряжается судно с испанскими беженцами и оружием для попытки поднять восстание в Испании. Через некоторое время они обнаружили это судно, и сегодня оно было задержано. На его борту находились шестьдесят девять человек и около 150 единиц стрелкового оружия. Они утопили печатные прокламации, которые были подобраны. Руководителями должны были стать Торрихос и Вальдес. Торрихос собирался соединиться ниже судов таможенной стражи. Некоторым из людей выдали по 10 фунтов стерлингов от Испанского комитета для помощи в их путешествии к Рио. Существуют определенные сомнения относительно того, по какому закону им должно быть предъявлено обвинение, а генеральный прокурор и генеральный солиситор находятся за пределами города.

Получил письмо от лорда Хейтсбери, в которое было вложено послание от капитана Кэмпбелла, извещавшее о смерти сэра Дж. Макдональда.



29 июля.

Герцог сказал мне, что видел тем утром Ротшильда, располагавшего свежими сведениями из Парижа. Гвардия осталась верна, но 53-й полк, находившийся у Отель-де-Виль, перешел на сторону народа, равно как и отдельные солдаты других полков. Народ и Национальная гвардия вооружались. Палаты заседали. Короля не было в Париже. Предполагалось, что он находится в Компьене.

Герцог посчитал, что Генри лучше не ездить в Париж, поскольку та или иная сторона вскоре начнет нападать на англичан.

Заходил к Эльфинстону. Предложил ему Персию. Он был весьма любезен, но заявил, что ничто на свете не заставит его снова отправиться в Азию.

Поговорил с ним о Монтейте. Он знает его и несколько сомневается в его благоразумии. Он пообещал разыскать его и отправить к герцогу, если тот в городе; но он полагал, что тот находится в Алжире. Поговорил с ним о Дженкинсе и Бриггсе. Он утверждает, что Дженкинс — более способный человек.

Видел лорда Эссекса и лорда Клинтона. Они слышали, что герцог Орлеанский провозглашен регентом.

31 июля.

Рано утром отправился в город. Заехал к герцогу узнать новости. С вчерашнего утра ничего нового не поступало. Герцог заявил, что считает короля свергнутым и вскоре нам придется решать, признаем ли мы новое правительство. Я заметил, что наши действия во многом должны зависеть от того, каким образом французы совершат свою революцию. Король безоговорочно оказался неправ, и если они совершат свою революцию так, как мы совершили свою в 1688 году, нет никаких причин, почему бы нам не признать новое правительство, какими бы ни были его свойства. Герцог сказал, что иностранцы уже прибывают, чтобы узнать наше мнение и намерения. Мы будем держать их в фарватере своей политики, и при условии, что займем разумную позицию по вопросу об Алжире и другим вопросам, которые могут возникнуть, все у нас будет хорошо. Беда заключалась в том, что это событие поставит обе стороны лицом к лицу при любом удобном случае, и каждое маломальское разногласие будет сводиться к противостоянию либералов и антилибералов. Я сказал, что опасаюсь: какая бы партия ни одержала верх, даже если король вернет свою власть, Франция будет ввергнута в войну, поскольку ни одна партия не сможет удерживать себя в спокойные времена. Герцог ответил, что королевское правительство становилось весьма опасным. В нем, как показал случай с Алжиром и их споры с нами, было не больше морали, чем у Бонапарта, и при этом оно пользовалось благосклонностью европейских держав как древняя династия, будучи готово действовать на принципах новой. Теперь же при правительстве революционного происхождения все их действия будут восприниматься с неблагосклонностью и подозрением.

Герцог весьма резко высказался против политики Каннинга, допустившего Францию к участию в Тройственном союзе [Сноска: По Лондонскому договору в отношении Греции.] и тем самым вернувшего ей видное положение в Европе. Она закономерно возродилась бы вновь в свое время. Не следовало опережать события своими действиями.

Герцог согласился со мной в том, что позиции здешнего правительства укрепятся благодаря происходящему во Франции.

Я выразил сожаление по поводу успеха Брума в Йоркшире и с некоторым опасением смотрел на усиление его позиций, которое тот ему обеспечит. Он ответил, что Йоркшир полностью орадикализировался из-за наличия четырех депутатов. Ни один джентльмен не в состоянии выдержать эти расходы — средние классы прибрали все к рукам.

Без четверти четыре я заехал в Казначейство и узнал, что Ротшильд получил известия по состоянию на 29 число, на 4 часа дня. Драммонд показал мне письмо герцога к Пилю, содержащее следующий отчет: бои шли весь день в среду, 28-го, и в четверг до 3 часов дня. Произошла страшная бойня, но войска потерпели поражение. Толпу возглавляли студенты Школы права и Политехнической школы. 53-й полк, который, как вчера утверждалось, присоединился к народу, на самом деле капитулировал. Народ вооружился в Арсенале. В ночь на 28-е гвардейцы отбили Отель-де-Виль, но были выбиты оттуда вновь и отступили к Лувру. Стрельба у Тюильри стихла лишь после 3 часов дня. Когда войска отступили, народ разграбил дворец, и там, а также на колонне на Вандомской площади был водружен трехцветный флаг. Министры спаслись по подземным ходам из Тюильри и находились у короля, которого в Сен-Клу охраняло множество войск. Лафайет командовал Национальной гвардией и состоял членом Временного правительства. Другими членами являлись генералы Жерар, Лаффит и Казимир Перье. К. Перье был отправлен депутатом к королю в Сен-Клу.

Курьерам не разрешалось покидать Париж. Эти письма отправлялись с личными слугами до первой почтовой станции.

Я рассказал все это Генри, но он все равно едет. Так поступают и многие другие. Когда он отправился за своими паспортами, за ними обратились тридцать человек. С другой стороны, многие англичане уезжают оттуда.

2 августа.

В «Таймс» содержится масса информации. Суть в том, что предложение короля сменить министров и отозвать ордонансы принято не было, а герцог Орлеанский принял должность генерал-лейтенанта королевства. Его воззвание выдержано всецело в духе революции.

Гвардия дезорганизована и дезертирует.

Говорят, с королем остались лишь швейцарцы, и полагают, что он направился в Нант.

Лорд Стюарт говорит, что если роялисты не окажут сопротивления, французы через три месяца вторгнутся в Бельгию. Депутаты, поначалу в весьма небольшом числе — не более тридцати и никогда не превышавшем шестидесяти, — казались нерешительными. За них решение приняли другие, и вообще все, судя по всему, было сделано народом. Никаких признаков предварительного сговора не наблюдается. Если у них и были лидеры, то ими оказались мальчишки из Школы права и Политехнической школы. Полиньяк, судя по всему, держался твердо после начала боев, а когда Лаффит и другие явились к Мармону в Тюильри в разгар беспорядков, он заявил, что уступки невозможны.

Гвардейцы в Сен-Клу заявили королю, что будут защищать его, но больше не пойдут в наступление на Париж. Генерал [пропуск] вроде бы имел 6 000 человек в Версале, но народ отказался впустить его. В Руане царило величайшее брожение, и жители направили в помощь Парижу сорок пушек. Войскам, по-видимому, отдали приказ двигаться на Париж со всех сторон. Общие потери убитыми оцениваются в 5 000 человек.

Народ стал проявлять нетерпение и скандировать: «Да здравствует Республика! Да здравствует Наполеон II!» Говорят, именно это заставило герцога Орлеанского согласиться на предложение: депутаты же выступили с ним из страха, что установление республики станет сигналом к всеобщей войне.





Я ничего не слышу о грабежах частных домов. Церкви были разграблены, а дворцы опустошены. Священники сочли уместным открыть стрельбу из архиепископского дворца, что привело к гибели многих людей и к разграблению самого дворца.

Герцог сказал, что они все сделали самым оскорбительным образом: водрузили трехцветный флаг и т.д. Они выглядят полными решимости навязать революцию Европе силой. Он заговорил о воззвании герцога Орлеанского. Я ответил, что он, должно быть, был вынужден ради собственной безопасности немедленно броситься в пучину революции. Естественнее было бы для французов призвать юного Наполеона. Герцог заметил, что слышал, будто молодой Наполеон заполучает французские брошюры и т.д.

Герцог Орлеанский испросил у лорда Стюарта совета насчет принятия короны. Лорд Стюарт напомнил ему о его присяге и заявил, что державы Европы, восстановившие Бурбонов, никогда не смогут признать его.

Обдумав все, я считаю, что мы должны постараться побудить державы, подписавшие Венский договор, заявить о своей решимости поддерживать территориальные урегулирования, установленные этим договором; однако они не будут вмешиваться во внутреннее устройство Франции.

Я полагаю, что подобная декларация, сделанная незамедлительно, возможно, предотвратит любые попытки со стороны французов развязать войну за границу по Рейну.

Выборы складываются для нас удачно, за исключением Кентербери, где лорд Фордвич победил нашего кандидата Генри Б. Баринга, супруга леди Августы.

3 августа.

Сообщения из Парижа гласят, что герцог де Мортемар, назначенный министром самим Карлом X, понял, что уже слишком поздно и единственный шанс для дома Бурбонов заключается в возведении герцога Орлеанского в должность генерал-лейтенанта.

Он сам предложил это герцогу Орлеанскому, который написал королю и, принимая эту должность, заявил, что его поведение покажет, с какими намерениями он это делает. Затем он выпустил трехцветную прокламацию! Лорд Стюарт говорит, что это было сделано в самый последний возможный момент. Прокламация была встречена криками: «Да здравствует Республика! Да здравствует Наполеон II!» Однако эти крики утихли, и появилась надежда, что дела пойдут своим чередом спокойно. Себастьяни и Б. Констан выразили надежду, что через несколько месяцев умонастроения успокоятся и все войдет в привычную колею. Кажется, король находится в Трианоне примерно с 4 000 гвардейцев. Он говорил об отречении в пользу дофина, если он уже не сделал этого. Вероятно, будет уже поздно, и дофин, как я полагаю, вполне справедливо считается замешанным во всем происшедшем.

Лорд Стюарт оценивает потери войск в 3 000 человек, а народа — в 6 000. Разумеется, эти подсчеты весьма приблизительны и, вероятно, преувеличены. Создается впечатление, что со стороны повстанцев было больше подготовки, чем предполагалось. Решительная мера — отказ Банка выдавать учетные кредиты — была, разумеется, подсказана Лаффитом. Роялисты испытывают большую нехватку денег. Они оставили сорок два миллиона в своих кассах и 150 миллионов в Банке! Бурмон должен был покинуть Алжир 25-го числа. Вероятно, его отозвали домой для участия в кризисе.

Поскольку королевские войска все еще остаются в значительных силах в Сен-Клу, возведение баррикад продолжается.

Все сходятся во мнении, что военными силами управляли столь же скверно, как и всем остальным. Мармон действовал нерешительно.

Мы потерпели поражение в Кентербери и, что еще хуже, в Норвиче, где брата Пиля вытеснил Роберт Грант, злейший враг правительства. Никто не объявляет себя противником правительства и не просит поддержки на этом основании; но наши кандидаты терпят неудачу на народных выборах.

4 августа.

Рано утром в Лондон. Предполагается, что король Франции направился в сторону Шербура. Мы опасаемся, что он прибудет сюда. Герцог сказал, что король расположен принять его, и напомнил королю, что Претендента трижды выдворяли из Парижа по представлениям этой страны. Я был рад обнаружить общее мнение о том, что королю Франции нельзя позволить остаться здесь, если он будет вести интриги. Что ему может быть предоставлено лишь убежище. Пиль, казалось, ощущал это острее всех. Герцог счел, что со стороны патриотов имел место предварительный сговор.

Король гневается на герцога Орлеанского.

Наш герцог Орлеанский, как я его называю, то есть герцог Сассекский, неотступно держится возле короля, где бы тот ни появился.



Герцог Камберлендский в сердцах подал в отставку с поста шефа полка «Синий гольфстах» (Королевские конные гвардейцы), поскольку их подчинили главнокомандующему. Тем не менее сегодня он щеголял в этом мундире на приеме.

Завтра в 4 часа у нас состоится заседание кабинета по вопросам цивильного листа и регентства. Поистине мы не знаем, как скоро нам придется созвать парламент. Возможно, 15 сентября.

Королева приняла адрес лондонского духовенства. При ней находился весь ее генеральный штаб.

5 августа.

В четыре часа — заседание кабинета. Разговор о цивильном листе. Существуют пенсии в размере около 7 000 фунтов стерлингов в год, которые нынешний король станет выплачивать, и он будет выплачивать 6 000 фунтов стерлингов в год миссис Фицгерберт — ее содержание по Брайтону. Ранее она получала 10 000 фунтов в год. Многие пенсии отменены: одна в размере 500 фунтов сэру Дж. Лейку, а также множество других жокеям и т.д.

Похоже, покойный король занял 50 000 фунтов для себя и столько же для герцога Йоркского под доходы Ганновера, и эти суммы были выплачены.



Король Франции отрекся от престола, равно как и дофин, в пользу герцога Бордоского в письме, адресованном ими герцогу Орлеанскому, в котором его должность генерал-лейтенанта трактовалась как проистекающая от короля. Герцог Орлеанский в своей речи в палатах объявил об отречениях, но не сказал, что они совершены в пользу Генриха V. Вследствие этого жители Парижа, услышав, что король чинит препятствия, решили, будто он отступился от своего первоначального обещания, тогда как он лишь заявил, что его первоначальное обещание носило условный характер и не было должным образом обнародовано. Как бы то ни было, 35 000 человек отправились в Рамбуйе, чтобы захватить его, 10 000 были направлены позже герцогом Орлеанским для его защиты, а у него самого в Рамбуйе имеется 7 000 человек, главным образом кавалерия и артиллерия, с той же целью. Думаю, развязка неизбежна.

Стюарт и Поццо отправились к герцогу Орлеанскому, чтобы заявить об опасности, угрожающей жизни короля, и потребовать принятия мер для ее сохранения. Герцог, как передают, был глубоко тронут и произнес, что его репутация зависит от сохранения жизни короля, и упомянутые мной меры были приняты незамедлительно.

Шатобриан и Вид де Нёвиль выступают за герцога Бордоского.

Стюарт, сам не знаю почему, посоветовал сторонникам герцога Бордоского соблюдать спокойствие.

Герцог Веллингтон считает, что во всем сквозит радикализм, — что у генерал-лейтенанта не будет никакой власти.



Король в сопровождении блестящего эскорта проследовал через Сити к Тауэру. У него было шесть карет, запряженных шестерками лошадей. В Тауэре герцог устроил для него завтрак. Затем он отправился в Гринвич водным путем и вернулся в Лондон по суше. Его встретили весьма тепло.

6 августа.

На обеде присутствовали министры, придворный штат, корпорация «Тринити Хаус», председатель и заместитель председателя Ост-Индской компании, губернатор и заместитель губернатора Банка, лорд-мэр, а также Уорд и Томпсон, члены парламента от Сити. Король произносил речи и провозглашал тосты так, будто он все еще оставался герцогом Кларенсом в «Тринити Хаусе». Он напугал и огорчил нас, но причинил меньше вреда, чем я ожидал; а поскольку все присутствовавшие были искренними друзьями, он лишь уронил достоинство короны.

Он провозгласил здравицу в честь министров, а затем — герцога Веллингтона. Кое-что он сказал очень хорошо. Герцог ответил поистине превосходно.



По отношению к королю существует столько добрых чувств, что его погрешности против вкуса прощаются. Он исправится и будет носить свои мантии более грациозно.

7 августа.

Заседание кабинета. Определено, что принципом Билля о регентстве должно стать положение, согласно которому матерью суверена является регент. Регент должен обладать неограниченной властью. Если и вводить какие-либо ограничения, то лишь в отношении пожалования пэрств, причем Совет регентства должен существовать исключительно для этой цели.

Мы разошлись до 23-го числа.

9 августа.

По дороге в Сэндгейт читал меморандумы Джеймса и Кэбелла о прогрессе британского правительства в Индии и наших внешних связях.

При выезде из Мейдстона встретил прибывающих кандидатов. Сэр Е. Кнатчбулл в треуголке, в сопровождении тридцати или сорока джентльменов в черном, сплошь покрытых пылью, шествовал впереди примерно шести синих флагов, за которыми следовали несколько карет с дурнушками. Затем шел Т. Ло Ходжес (почему Ло — понятия не имею), со множеством светло-синих флагов и какими-то малопрезентабельными людьми — джентльменов среди них почти не было. Однако число сторонников и флагов Ходжеса превосходило отряд Кнатчбулла. Ни единого возгласа одобрения в адрес обоих. Все выглядело вяло и нелепо — прямо сцена для Хогарта. В Мейдстоне собралось какое-то количество людей, но не больше, чем в базарный день, а на дорогах не было никого.

Из «Таймс» я узнаю, что палата изменила хартию и провозгласила герцога Орлеанского королем французов; по крайней мере, предложила ему корону при условии его согласия с измененной хартией.

Палата пэров отставлена в сторону. Ей лишь рекомендовано устранить последние семьдесят шесть пэрств.

10 августа.

Бриско проходит по Суррею, оттесняя Джолиффа, нашего сторонника. Несомненно, все народные выборы оказались неблагоприятными для нас. Фактически тори еще не вернули себе хорошее расположение духа, а у правительства есть несколько яростных врагов и ни одного преданного друга. Я не думаю, что мы сможем продолжать работу без притока ораторских сил. Наши меры должны быть скорректированы в соответствии с требованиями времени, и в этом отношении я не испытываю страха.

13 августа.

Комната заседаний кабинета. Прочитал депеши лорда Стюарта. В них мало такого, чего не было бы в газетах. Он сообщает, что революция была осуществлена мелким землевладельцами, действовавшими под влиянием банкиров и юристов. Войска не проявили никаких сильных народных чувств. Многие воспользовались возможностью вернуться по домам.

Приведение нового короля к присяге было встречено холодно. До тех пор пока он способен удерживать при себе Лафайета, он является хозяином Парижа.



Лорд Стюарт, судя по всему, повел себя благоразумно, ограничившись подтверждением получения сообщения от маршала Журдана о его назначении министром иностранных дел. Неаполитанский посол выразил желание выработать общую записку, с которой все бы согласились. Все послы заявляют, что они настолько уверены в правильности суждений Англии, что пойдут в нашем фарватере и без инструкций.

Лафайет выдвинул идею отправить миссию депутатов Национальной гвардии в Лондон, чтобы поблагодарить английский народ за сочувствие. Лорд Стюарт выражает надежду, что король убедит Лафайета отказаться от этого пагубного и глупого плана.

18 августа.

Лорд Дж. Расселл не прошел по Бедфорду. Он проиграл с разницей в один голос. Он опубликовал хорошее обращение и явно преисполнен возмущения.

Бруму задал вопросы Мартин Бри, на которые тот ответил к полному удовлетворению этого венерического доктора. Было бы забавно, если бы они сошлись на дуэли.

Единственное достоинство французской революции заключается, судя по всему, в том, что она не носила мстительного характера. Если они умны, то не станут покушаться на жизни министров. Новый король именует своего старшего сына герцогом Орлеанским. Все дочери будут именоваться принцессами Орлеанскими с добавлением их личных имен.

Это напоминает политику Генриха IV, сохранившего за собой герцогство Ланкастер. Он желает иметь возможность освободить место для Генриха V. Он передал свое имущество малолетним детям своего старшего сына и, вероятно, в случае смещения тихо эмигрирует, как делал уже не раз прежде, оставив детей во владении имуществом.

Когда Брум обвинил герцога Веллингтона в том, что тот давал советы Полиньяку, все собравшиеся из числа его собственных сторонников выразили несогласие. Невероятно, чтобы он был настолько глуп, чтобы верить в подобную вещь или пытаться заставить поверить в нее других.

19 августа.

Я вижу по «Сан», что экс-король Франции прибыл в Портсмут. Мне очень жаль этого, хотя король не станет принимать его и он, вероятно, сразу же отплывет. Ему может потребоваться ремонт судов, ибо ручаюсь, что из Рамбуйе он вывез немного. Его пакетботы сопровождаются двумя французскими военными судами, и все французские корабли на Спитхеде подняли трехцветный флаг, когда стало известно о его прибытии там.

20 августа.

Похоже, королевская чета высадилась на Каусе.

23 августа.

Отправился в комнату заседаний кабинета читать депеши. Лорд Стюарт описывает правительство как отнюдь не устоявшееся; стремящееся сохранить мир и предотвратить революцию, но ненадежное. То, что имеет жизненно важное значение, новый король вынужден смиренно выпрашивать у Лафайета, который ныне фактически является сувереном.

Лафайет хотел распустить палату. Король справедливо посчитал, что сделать это сейчас — значит созвать Конвент. [Сноска: То есть как в 1792 году.]

Некоторые лица отправились за Наполеоном II, но австрийцы остановят их в пути.

Пруссаки при первых известиях о событиях в Париже отдали приказание своему министру возвратиться, однако ему было предписано не делать этого без согласования с коллегами. Они встретились и договорились рекомендовать ему остаться. Настроение Меттернеха и Нессельроде, встретившихся в Топлице или Карлсбаде — забыл где, — было аналогичным и разумным: предоставить Франции самой спокойно разбираться со своими делами и вмешиваться лишь в том случае, если она нарушит мир других государств.

Герцог оставил на столе заседаний кабинета меморандум, в котором на основе договоров четко показано, что данный случай не относится к тем, в которых мы обязаны вмешиваться. Мы брали на себя обязательство поддерживать конституционного монарха против революционных движений, но монарх, нарушив конституцию, сам нарушил это условие. Франция все еще может составлять часть конгресса Европы в «союзе или мирном согласии» с четырьмя великими державами. Договор о наступательном союзе между этими державами пребывает в спящем состоянии, пока Франция остается под властью конституционного короля.

Герцог справедливо полагает, что чем скорее — после того как будет выдержан приличный для раздумий срок — мы сможем признать герцога Орлеанского, тем лучше будет и для него, и для нас.

Он ожидает в недалеком будущем войны как следствия этих событий, и я боюсь, что он может оказаться прав. Она вспыхнет из-за подражания со стороны испанцев и португальцев, а также из-за амбициозного сочувствия французов.

Совершенно очевидно, что Россия намерена побаловать Францию Алжиром.

23 августа.

Получил письмо от герцога относительно Раджпутаны. Он считает, что уступка территории приведет лишь к новым требованиям с нашей стороны, и советует не отправлять письмо, если только не возникнет необходимости дать какие-то инструкции. Он также полагает, что поскольку офицерам короля в Аве не было пожаловано никаких бреве, то их нельзя давать и служащим Компании. Завтра я должен встретиться с ним по этим пунктам.

Заседание кабинета в 3 часа. Показал Геррису ответ, который я предлагаю отправить по поводу процентных векселей, и он полностью его одобрил.



Пиль на заседании кабинета отсутствовал.

Прочитал письмо герцога Орлеанского к королю, которое составлено должным образом. Он пишет, что сожалеет и хотел бы предотвратить падение старшей ветви своей семьи. Он посвятил себя предотвращению бедствий, которые могли бы поставить под угрозу мир в Европе. Он заявляет о мирных намерениях.

Король должен принять генерала Бодрана, доставившего письмо на приеме, который состоится перед Советом в среду.



Король французов будет признан. Нашим министрам при великих державах будет направлено письмо с изложением наших причин для такого шага. Оно будет зачитано находящимся здесь иностранным министрам.

Я предложил сделать это письмо по существу меморандумом герцога и особо напомнить Франции, что Четверной союз по-прежнему существует. Проекты этого письма будут у нас завтра.




Парламент будет отсрочен до 26 октября.

Завтра бразильцы признают Мигела регентом, если он женится на Марии да Глория. Затем последовали какие-то абсурдные условия. Однако этот вопрос подлежит рассмотрению завтра. Идея Абердина заключается в том, что с доном Педру иметь дело бесполезно и мы должны признать дона Мигела, как только он дарует амнистию.

В среду у нас должен состояться Совет по поводу отсрочки парламента. Королю это не слишком понравится, так как он хотел поехать в Аскот, но он может провести заседание так рано, как пожелает, а генерала Бодрана ему следует принять в ближайшее время. Мы можем провести заседание Совета в 10 часов, и он успеет в Аскот в самое подходящее время.

24 августа.

Совет назначен на 1 час. В час я пошел к герцогом. Рассказал ему о своих недавних письмах руководству Ост-Индской компании. Он сказал, что мы не должны доводить Компанию до банкротства, если намерены пользоваться ее услугами в дальнейшем. Я ответил, что моим долгом было изложить позицию общественности, поскольку Контрольный совет выступает стражем территориальных доходов.

Письмо от графа Мольтке с просьбой о встрече. Я назначил ее на завтра на 3 часа.

Заседание кабинета в 3 часа. Абердин зачитал проект письма от короля королю Луи Филиппу. С несколькими незначительными поправками оно было принято.



Герцог заходил сегодня к Мармону и получил от него военный отчет о событиях в Париже. Мармон заявил, что ничего не знал об ордонансах и не одобряет их. Во вторник он был на утреннем приеме у короля, где ему сообщили о некоторой тревоге в Париже и поручили принять командование войсками. В его распоряжении оказалось всего 7000 человек. Полиньяк, забыв, что некоторые находятся в отпуске, полагал, что их 12 000. Он занял достатчными силами площади Отель-де-Виль, Бастилии, Победы и Вандомскую. Его войска не подвергались нападению. Он отвел их на ночь и снова занял посты утром. Затем началось нападение. Войска держались, но он счел необходимым отвести их к Лувру, Тюильри, Пон-Нёф и Вандомской площади. В Лувре у него было два батальона швейцарцев, два батальона линейной пехоты на Вандомской площади и гвардия в Тюильри. Он поддерживал связь с сельской местностью через посты на всех подходах к саду Тюильри, Булонскому и Елисейским полям и т. д. Батальон на площади Бастилии не мог отступить по прямой дороге и был вынужден совершить марш вокруг всего Парижа, перейдя реку у моста ближе к Шарантону и подойдя к Тюильри через Фобур.

Два батальона на Вандомской площади перешли на сторону народа. Тогда он направил один батальон из Лувра к решетке сада Тюильри напротив улицы Риволи и тем самым защитил свой фланг. К четвергу он потерял 1800 человек убитыми и ранеными, а также 1200 дезертиров — не считая двух батальонов; однако он получил подкрепление в 3000 человек. Войска были истощены усталостью. Когда Лафитт и остальные пришли к нему, он сказал, что не может приказать прекратить огонь. Он подвергся нападению.

Если бы огонь со стороны народа прекратился, его войска тоже не стали бы стрелять. Он прямо сказал королю, что это не уличные беспорядки и даже не восстание, а революция. За баррикадами было не более тридцати или сорока человек, но все окна были заняты вооруженными людьми. Он советовал пойти на уступки, но Полиньяк и слушать об этом не хотел. Он сказал, что Полиньяк — самый самоуверенный человек из всех, каких он когда-либо видел.

Когда Лувр подвергся нападению, швейцарцы бросились к Тюильри, увлекая за собой батальон, находившийся у него на площади Карусель, а также два бывших при нем орудия. Натиск был таков, что он едва смог вскочить на коня, а солдаты бежали так быстро, что посланный им вслед всадник настиг их почти у самого края сада Тюильри. Впрочем, некоторые вернулись, чтобы прикрыть отступление примерно шестидесяти человек, которых он собрал для защиты решетки у Триумфальной арки на площади Карусель. Им едва удалось отступить.

Мармон крайне резко настроен против швейцарцев, которые, по его словам, удерживались на французской службе более высоким жалованьем и привилегиями именно для этого самого случая, и тем не менее они разбежались столь позорным образом.

Мармон намерен отправиться в Италию на год. После этого он надеется вернуться во Францию. Он не испытывает желания эмигрировать.

Если отчет в донесении лорда Стюарта верен, Франция находится в плачевном состоянии. Во многих частях страны не платят налоги, и республиканская партия не потеряла надежды.

Условия того, что Дон Педру считает примирительным соглашением, совершенно неприемлемы. Они основаны на браке Донны Марии да Глория, причем Англия, Франция и Австрия должны гарантировать ее защиту от любого ущерба, который ей может нанести муж. Разумеется, мы можем с уверенностью заявить, что эти условия неприемлемы, и тем самым прервать все переговоры с Доном Педру, который после выдвижения им этих условий признал независимое регентство Терсейры. Между прочим, одно из его условий — уплата Португалией всех расходов, понесенных им самим на Донну Марию.

Похоже, в Лиссабон был отправлен проект декрета об амнистии, и если Мигел утвердит этот декрет, мы его признаем.



Канцлер и другие сочли, что сейчас неподходящее время и лучше немного подождать. Я придерживаюсь того же мнения. Тем не менее, несомненно, наше раннее признание Мигела могло бы предотвратить революцию в Португалии.

Шло пространное обсуждение хартии Банка. Общим мнением стало то, что правительству следует взять на себя урегулирование условий с Банком, и эти условия будут заключаться в запрете любому другому банку выпускать банкноты в радиусе двадцати пяти миль от Лондона. По получении этого Банк будет выполнять государственные операции на 100 000 фунтов стерлингов в год дешевле. Весь вопрос о провинциальном банкинге — будет ли он с ограниченной или неограниченной ответственностью, с ограниченным или неограниченным числом партнеров — остается на рассмотрение Парламента.

Я высказал предположение, что важнейшим вопросом является пересмотр налогообложения. Сейчас моя точка зрения заключается в том, что мы должны отменить часть налогов, наиболее тяжелых для беднейших классов, и ввести подоходный налог. Я не люблю подоходный налог не меньше любого другого. Для меня это весьма обременительный налог, но я полагаю, что он может стать необходимым.

Прошелся до угла Гайд-парка с лордом Росслином. Поговорил с ним относительно изменений, необходимых в правительстве до нашей встречи с Парламентом. Он говорит, что лорд Элторп не войдет в состав кабинета без лорда Грея, и он не уверен, что лорд Грей не станет выдвигать условие насчет лорда Дарема. Последнее исключено из-за его характера. Я не думаю, что правительство сможет продолжать работу с герцогом и лордом Греем. Из сторонников Хаскиссона остается только Палмерстон. К Э. Стэнли возражений нет.

26 августа.

В 3 часа граф Мольтке пришел в ведомство. У него было два датских иска для обсуждения.

Обед в клубе «Альбион» в честь Клера. Присутствовали министры: Пиль, Росслин, Гулберн, Херрис; затем лорд Ф. Левесон, Колкрафт, генеральный стерлинг-солиситор, В. Пиль, лорд Г. Сомерсет, Планта, ген. Макдональд, полк. Фиц-Кларенс, лорд Тентерден. Из друзей Клера: Гленгалл, Агару Эллис, Снейд, лорд Темплтон, а также А. Вайнер и Аптон, которые едут с ним.






Я говорил слабо, так как был нездоров; кроме того, я считал дурным тоном произносить большую речь, предоставив Клеру право первой речи за день. Пиль произнес очень хорошую речь, но затянул ее. Клер говорил действительно очень прочувствованно и хорошо. Он немного переборщил с благодарностью в адрес Директории.

Я побеседовал с Лохом. Меня приняли так же хорошо, как я ожидал, и даже лучше, учитывая устроенную против меня травлю. Герцог отбыл в Уолмер-Касл — весьма благоразумно, ибо он нуждается в морском воздухе; но Клеру было бы приятнее его присутствие, как и директорам. Здравица в честь министров была встречена хорошо.

28 августа.

Получил от Элфинстона его замечания к проекту письма в Бомбей относительно образования коренного населения, которые он в целом одобряет. Он настоятельно призывает направить европейских профессоров, молодых людей, знакомых с английской литературой, чтобы они изучали там язык и обучали местных жителей. Я направил выдержку из его письма Астеллу, предложив, чтобы университеты Оксфорда, Кембриджа, Дублина и Эдинбурга назвали каждый тех кандидатов, из которых следует отобрать необходимое число. Я отметил, что задача образования местного населения имеет столь важное значение, что состояние финансов не должно препятствовать ее осуществлению.

30 августа.

Написал очень длинное письмо Хардингу о нынешнем положении правительства и нашей политике. Я высказал мнение, что любое пополнение людьми, которое разрушит единство правительства герцога, принесет вред. Что мы должны преодолевать наши трудности с помощью мер. Что первой из них является пересмотр налогообложения, что никакие привлеченные нами люди не добавят правительству моральной силы, а виги не окажут поддержки, если не получат половину мест в правительстве. Что вопрос о реформе нельзя делать открытым вопросом. Для страны было бы лучше, чтобы партии четко разделились. Тогда она сможет выбрать то, что ей предпочтительнее, и люди будут вынуждены занять определенную сторону. Нам лучше остаться в оппозиции с честью, чем быть у власти с отрядом противника, удерживающим ворота. И все же НАМ необходимо ВЕСТИ ПЕРЕГОВОРЫ, и нам нужен финансист. Я сказал о себе, что мало дорожу должностью. Я без колебаний соглашусь на отставку, если герцог сможет заметить мой пост с большей пользой, и я полагаю, что Росслин бы справился. Я думал, что Росслин предпочел бы Ирландию или Париж.

Я не считаю маловероятным, что Хардинг перешлет это письмо герцогу.

31 августа.

Восстание в Брюсселе, дома министров сожгли. Войска открыли огонь и перебили многих. Не достигая и численности в 1500 человек, они отступили в парк и построились перед дворцом. Вечерняя газета, доставленная мне в Эшфорде, сообщает, что дворянство присоединилось к народу, а войска подчинились на условиях сохранения оружия и охраны дворца. Если эта революция пойдет по пути объединения с Францией, война почти неизбежна. Возможно, дело ограничится лишь более популярной формой правления, но жители Нидерландов стремятся к присоединению к крупному государству. Им стыдно быть голландцами.

К счастью, все наши фабрики обеспечены полной занятостью, а урожай обилен. Мир и конституционный строй Англии зависели от хорошей погоды.

Клер, от которого я получил известие сегодня, сообщает, что лорд Уэлсли уверяет его в предстоящей революции в Испании и назвал день. Предполагают, что во главе стоят дворяне. Всё это может оказаться правдой, ибо наши министры никогда ничего не узнают; но мои опасения сводятся к тому, что произойдет слабое, неподдерживаемое революционное движение.

Получил письмо от леди Лондондерри. Сначала она просит меня добиться, если возможно, перевода Уорда в лучший климат. Я уже ответил ей, что постарался это сделать, но не рассчитываю, что Абердин пойдет на это.

Леди Л. говорит, что ее брат провел два часа у герцога и столько же у лорда Грея. Последний согласился бы на второстепенную роль, но герцог его не допустил. Я сказал ей, что она, должно быть, неверно поняла рассказ лорда Кемдена, и что она может быть уверена: для герцога нехарактерно бояться равного себе.

Я переслал ее письмо Хардингу и спросил, известно ли ему что-либо об этом деле. Не могу представить, когда это могло произойти. Лорд Кемден — странный выбор для такого поручения. Он так мало знает лорда Грея. Росслин был бы естественным посланником, если бы инициатива исходила от герцога; но я думаю, что это была самодеятельность лорда Кемдена.

2 сентября.

Ознакомился с документами, касающимися датских исков. Кэннинг, судя по всему, принял решение по одному делу — делу Датской Ост-Индской компании — поспешно. Тем не менее мы не можем отменить решение государственного секретаря.

Другое дело, касающееся частных лиц в Транкебаре, было решено в их пользу.

3 сентября.

Провел долгую беседу с Херрисом, с которым долго ехал верхом, обсуждая дела как здесь, так и за рубежом. Он несколько унывает. Тем не менее он считает, что это бельгийское восстание будет подавлено. Ротшильд вывез 800 000 фунтов стерлингов серебром и 400 000 фунтов стерлингов золотом для покрытия своих векселей по наступлении срока их оплаты — он не рассчитывает на то, что ему хоть что-то заплатят.

5 сентября.

Кабинетная комната. Застал там лорда Росслина. Он пересказал мне суть не попавшего ко мне отчета полковника Джонса, направленного герцогом в Нидерланды и уже вернувшегося. По его словам, принц Оранский с 1600 человеками находится в парке и во дворце Брюсселя; 5000 человек под началом принца Фридриха Оранского стоят неподалеку в Вилворде, а два отряда по 10 000 человек каждый движутся к тому же пункту. Войска во дворце располагают двенадцатью орудиями. Все войска демонстрируют хороший настрой.

Первая депутация из Брюсселя вела себя несколько дерзко. С ними обошлись соответственно, велев вернуться без кокард и т. д. Они так и поступили, и принц согласился войти в Брюссель без войск. Собралась огромная толпа, и на мгновение он оказался отрезан от штаба и гражданской гвардии, оставшись один посреди народа. Он перепрыгнул на коне через баррикаду и таким образом вернулся. Была назначена комиссия из весьма уважаемых граждан для расследования жалоб. На этом дело пока остановится до заседания Штатов 13 сентября.

Имеется письмо от лорда Хейтесбери с изложением его переговоров с императором России. Император резко настроен против Бурбонов; совершенно справедливо заявляет, что его договоры обязывают его поддерживать лишь конституционного короля. Тем не менее он может признать нового монарха, но всегда будет считать герцога Орлеанского узурпатором.

Пруссия ведет себя очень благоразумно: склонна к признанию, но выдвигает условие мира — сохранение территориальных владений по состоянию на 1815 год. Австрия кажется менее благоразумной. Меттерних направил Бернсторфу ответ, который намеревался дать; он требовал декларации об отсутствии намерений вмешиваться во внутренние дела Франции, но вместе с тем запрашивал гарантии соблюдения договора 1815 года до признания. Бернсторф очень благоразумно посоветовал Австрии признать новое правительство безоговорочно.

Испанцы, судя по всему, поначалу были сильно напуганы.

Министр (Аддингтон) считает, что король и королева столь популярны, а внимание общественности так сильно приковано к предстоящим родам королевы, что какое-либо значительное революционное движение вряд ли произойдет. Тем не менее он предостерегает от начала подобных выступлений, поскольку полагает, что они позволят апостольской партии [Сноска: Название, принятое в Испании и Португалии за абсолютистской и клерикальной партией.] убедить короля отправить в отставку его нынешних спокойных министров и прибегнуть к суровым мерам, что неминуемо погубит династию. Испания и, пожалуй, все державы, похоже, ждут указаний от Англии, и нет сомнений, что все признают новое правительство и всё успокоится. Сальмон, сообщая королю о событиях во Франции, произнес: «Ваше Величество видит, как опасна излишняя ревностность министра. Никто не мог быть более предан королевской семье, чем принц Полиньяк».

Король ответил: «Я это вижу».

Однако, несмотря на это, говорят, что он настолько слаб, что может встать на путь жестоких репрессий.

Ничто не может быть безупречнее поведения г-на Моле, французского министра иностранных дел. Он страстно желает сохранить мир в Европе, правительство нового короля во Франции и собственный министерский пост. Он сильно встревожен событиями в Бельгии и пожелал, чтобы наш министр присоединился к французскому министру в Брюсселе с рекомендацией королю Нидерландов пойти на некоторые уступки. Герцог, как сообщил мне Росслин, написал меморандум, который послужит основой для депеши Абердина; в нем выражена большая любезность по отношению к Моле, полное удовлетворение позицией французского правительства, но при этом — ввиду нашего незнания истинного положения дел — содержится отказ давать советы королю Нидерландов.

Очень забавно видеть, как французское правительство самым либеральным образом разрешает семье Бонапартов вернуться во Францию и самым благоразумным образом рассылает циркуляры всем министрам держав, подписавших протоколы 1815 года, убеждая их именем того же договора не позволять членам семьи Бонапарта покидать их нынешние места проживания.

Похоже, это крайне необходимо; ибо хотя их сторонники мало что могут сделать без них, с ними они способны на многое.

Мартиньяк собрал шестьдесят членов Палаты депутатов, готовых действовать единым фронтом в поддержку монархии.

Военной силы для поддержания порядка нет, а Национальная гвардия заниматься этим не желает. По сути, революция не окончена. Дела могут идти как идут, но уверенности у нас пока нет. Французы, судя по всему, смертельно устали от Алжира. Он стоит огромных денег. Тропические культуры там не растут. Климат не подходит французским войскам, которые к тому же страдают редкостной тоской по родине. Им приходится отправлять туда еще 15 000 человек для удержания позиций, так как сейчас под их контролем находится не более чем сам город. Они готовы вернуть его султану при условии отказа от дани и т. д.

Я никогда не считал это приобретение важным для Франции. Мне всегда казалось, что мы могли бы до смерти досадить французам небольшой суммой денег, способной в любой момент поднять всех арабов из пустыни. Порт вмещает лишь несколько судов.

Император России предлагает покончить с греческим вопросом, предложив корону напрямую, без вмешательства Франции, принцу Фридриху Оранскому, а в случае его отказа — принцу Карлу Баварскому, который, как мы знаем, согласится.

Судя по всему, что я прочел сегодня, можно сказать одно: если Франция предпримет агрессивные действия, вся Европа объединится против нее, как в 1813 году; но если она останется в спокойствии в пределах собственных границ, ни одна держава не пожелает ее беспокоить.

Радует возросшая осмотрительность и разумность великих держав, их всеобщее единение и уважение, которое в час опасности они все проявляют к мнению Англии.

До меня доходят слухи о некоторых опасениях по поводу беспорядков в Манчестере. Для них нет никаких причин. Работу может найти каждый. Я бы подавил их железной рукой.

6 сентября.

Виделся в ведомстве с полковником Монтитом.

У персидского шаха в казне осталось около шести миллионов фунтов стерлингов золотом и серебром, не считая драгоценностей, которые невозможно продать из-за их высокой стоимости, но которые можно оценить еще примерно в четыре миллиона.

После смерти шаха начнется гражданская война.

Аббас-мирза мог бы прийти к власти, обладай он энергией, но он — слабейший человек на свете. Вероятно, все раджи будут повержены и установится какая-то новая династия.

Вожди вряд ли станут служить русским в каких-либо обстоятельствах. Персы — прекрасные люди и отличные солдаты, переносящие жару и холод, но не сырость и влажность. Офицеров же нет вообще.

Русские теряют по 10 000 человек в год в Грузии и на Кавказе, и это обходится им примерно в 500 000 фунтов стерлингов ежегодно. Они так и не покорили эту страну.

Уступка, недавно полученная от Турции, позволила русским усмирить разбойников, обитавших в Абхазии; [Сноска: Страна в западной части Кавказа.] однако она не имеет никакой ценности для ведения наступательной войны — некоторую же пользу представляет лишь для обороны.

Доставлять товары в Тебриз через Трапезунд дешевле в пропорции 100 к 220, чем через Персидский залив.



Имам Маската ведет крупную торговлю опиумом между Красным морем и Китаем. Он доставляет британские мануфактурные изделия к Инду и ведет обширную торговлю с Кохинхиной, где сахар стоит вдвое дешевле, чем в Индии.

Офицеры армии кронпринца говорят по-турецки. Гораздо важнее иметь во главе ее энергичного человека, чем того, кто владеет персидским языком.

Его ранг следует повысить, так как сейчас его заставляют чинить ниже последнего члена миссии.

Беспокойное состояние Персии перенаправило к Инду значительную часть торговли, которая ранее велась через Евфрат.

Персию теперь можно рассматривать не как монархию, а как федеративное государство, где все сыновья шаха являются независимыми князьями.

Полковник Монтит был в Алжире — единственный англичанин в армии. Всего там могло быть около двадцати иностранцев. Имея рекомендательные письма, он добрался туда на транспортном судне, полагаясь на волю случая — вдруг отправят обратно. Он находился при интенданте армии, а во время осады был прикомандирован к дивизии. Бурмон предложил ему войти в его семью. Бурмона ненавидели и презирали. Казалось, он вовсе не утруждает себя заботами об армии, перекладывая все на дивизионных генералов. 19-го числа, в день сражения, он потерял 600 человек из-за того, что не начал наступление раньше. Стоило ему пойти вперед, как неприятель бежал. Общие потери составили 2200 человек, однако убитых и раненых вместе никогда нельзя было увидеть и полусотни. Потери происходили от перестрелок на дальних дистанциях по всей линии фронта. Это порой длилось весь день, а войска, будучи молодыми, проявляли излишнюю безрассудность. Арабы — жалкая полуголая раса. Всё, что лежит за пределами Алжира, кажется пустыней. На восемь миль вокруг Алжира простираются прекрасные обрабатываемые земли, а вилл больше, чем возле любого другого известного ему города. Изобилие воды. Сам город до крайности убог, его населяют мавры и потомки турков, около 50 000 человек. Порт образован одним молом, который едва защищает два или три фрегата. В бухте нет никакой безопасности.

В Алжире находилось 3000 турецких солдат и около 7000 — в сельской местности. Они поддерживали порядок. Теперь, когда их выслали, французы могут развернуть широкую колонизацию, но удержать страну с ее нынешним населением они не смогут.

Дей располагал десятью миллионами фунтов стерлингов золотом и серебром — сокровищем, которое накапливалось со времен Барбароссы. [Сноска: Знаменитый корсар XVI века.] Он заявил права на 400 000 фунтов как на личное имущество, и ему разрешили увезти их. Французы навели справки о драгоценностях регентства. Дей ответил, что никаких драгоценностей, кроме принадлежащих его женам, нет, а французская галантность уважает частную собственность. Так они и поступили.

Там был склад, содержавший вещи ювелирной работы на 250 000 фунтов стерлингов. Насчитывалось 150 декоративных кинжалов, являвшихся подарками европейских государей и т. д. Полковник Монтит видел, как один офицер хладнокровно сунул в карман часы в бриллиантовой оправе, явно подаренные королем Англии и стоившие, по его оценке, 2000 фунтов.

Генерал Лавардо мародерствовал более открыто, чем кто бы то ни было. У него было тридцать солдат, занятых вывозом его добычи.

Событие у Блиды произошло случайно. Бурмон вышел с 1600 людьми и пригласил вождей на встречу. Они шли с мирными намерениями; но несколько арабов увидели, как французские артиллеристы ведут коней на водопой без орудий, и не удержались от попытки их угнать. Артиллеристы отбили их, но начавшаяся перестрелка быстро переросла в сражение. Бурмон отбросил их, но счел за благо отступить.

Побережье было особенно удобно для высадки. Погода стояла прекрасная, и времени для подготовки было предостаточно.

Лучше всего проявил себя генерала Валажи, который за восемь часов возвел непрерывное укрепление протяженностью в полторы мили. В его распоряжении было 1600 саперов и минеров. Полковник Монтит восхищен этим окопом, который был великолепно отделан и мог выдержать натиск 30 000 регулярных войск.

Арабы скверно экипированы конями. Два лучших коня дея не стоили и 30 фунтов каждый.

Дупре показался ему человеком, готовым сделать всё, но совершенно задавленным управлением 100 военными судами и 500 транспортами. Все его рапорты — сплошная ложь. Отчеты Бурмона ближе к истине. Корабли, за исключением тех, что находились в Леванте, были не в лучшем состоянии. Похоже, дисциплина отсутствовала.

Армия никогда не испытывала недостатка ни в воде, ни в продовольствии. Вода залегала везде на глубине трех футов от поверхности. В садах на склонах холмов по направлению к Алжиру воду находили на глубине двадцати футов.

Снаряжение армии было безупречным. Расходы на экспедицию оценивались в четыре миллиона.

Из газет я вижу, что принц Оранский уступил в вопросе о цветах знамени брюссельской депутации. Похоже, он пошел на большие уступки, но действовал с огромным личным мужеством и решимостью. Ожидается, что назначенная им комиссия потребовала отделения Голландии от Бельгии и учреждения лишь федеративного союза: две страны под единым королем при наличии раздельных законодательных собраний, армий и т. д. Крупные города спокойны. Голландия готова выступить на Брюссель.

Я не буду удовлетворен, пока кого-нибудь из брюссельцев не повесят за мародерство.

Ответы короля кажутся твердыми и здравыми.

Невозможно не восхищаться стойкостью войск, пробивауковавших восемь дней в парке.

Французское правительство кажется слишком слабым или слишком робким, чтобы предотвратить бесчинства в Париже. У подмастерьев-печатников не останется оборудования для печати! Забавно видеть, как те, кто устраивает все революции, страдают от них.

7 сентября.

Видел Гревилла в казначействе. Он рассказал мне, что узнал от лорда Честерфилда: Палмерстон не возражает против вступления в правительство. Лорд Мельбурн возражал; но они требуют отставки Абердина, Батерста и Арбутнота. Тут должно быть какое-то недоразумение по поводу этого условия. Я сказал Грею, что если ему удастся добыть достоверный факт, пусть сообщит его герцогу.

Опасаются, что принц Оранский уехал в Гаагу. Он обещал полковнику Джонсу, что проявит твердость.



8 сентября.

Принц Оранский действительно уехал в Гаагу. Там его встретили восторженно. Предложение, которое он везет, касается федеративного союза. Боюсь, ему придется смириться с некоторой его модификацией либо столкнуться с реальной оппозицией и гражданской войной.

9 сентября.

Хардинг дает мне довольно посредственный отчет об Ирландии. Между католиками и протестантами в низших слоях по-прежнему сохраняется сильная вражда; в высших — мир. В средних классах под влиянием примера Франции пробудилось революционное настроение. Большое недовольство вызвано предложенным налогообложением прошлой сессии.

Он сообщил герцогу — как и Арбутнот, — что тот может распоряжаться их должностями, если они ему нужны. Он, судя по всему, считает, что Пиль устал и стремится уйти в отставку, будучи раздражен мыслью о своей непопулярности — мыслью, которую породило поражение его братьев. Из-за этого он проявляет меньше энергии, чем следовало бы, в отношении мер, необходимых для укрепления своих позиций в Палате общин.

10 сентября.

Похоже, стремление к разделению носит всеобщий характер в Нидерландах. Это результат национальных предрассудков и тщеславия. Голландцы, судя по всему, настроены столь же яростно в обратном направлении, и депутаты подвергались некоторой опасности в Роттердаме. Разделение, вероятно, разрушит цели великих держав 1814 года, ибо глупо ожидать таких условий федеративного союза, которые позволили бы двум государствам действовать в согласии друг с другом.

11 сентября.

Отозвав свои войска из дворца и уехав в Гаагу, принц Оранский погубил свое дело. Создалось впечатление, что он капитулировал.



13 сентября.

По дороге в Лондон прочитал сведения, добытые лордом Хейтесбери относительно российской торговли с Тартарией и на Каспии. Они весьма исчерпывающие и удовлетворительные.

В «Таймс» опубликована здравая статья о состоянии Франции: об отсутствии материала для создания конституционной монархии, нарастающем недовольстве тем, что в революционном духе делается недостаточно, и о бесконтрольной власти совещательной армии в 800 000 человек.

Гент и Антверпен, похоже, цепляются за связь между Голландией и Бельгией, и я начинаю надеяться, что, если Франция останется спокойной, брюссельцы и льежцы устанут и станут благоразумнее. Люди не могут играть в баррикады долго, когда на них никто не нападает.





14 сентября.

Палата лордов. Мне пришлось полчаса ждать печатей, которые леди Линдхерст беспечно увезла в своей карете.

Поговорил с Росслином. Он рассказал мне, что Абердина настраивают ожидать новую революцию во Франции. Газета, которую они собирались преследовать по суду, представляла собой афишу, призывающую французский народ сокрушить буржуазную аристократию, которая ничуть не лучше прежней, и поделить земли.

В Нидерландах народ и его лидеры разобщены, и если Антверпен, Гент и другие города останутся тверды, то не имеет особого значения, что делает Брюссель. Брюссель удастся привести к повиновению нуждой.

Росслин считает, что события на континенте встревожат часть как вигов, так и тори, и они поддержат правительство.

О каких-либо переговорах о присоединении новых лиц он не слышал.

Жители Брауншвейга, вполне справедливо разозленные, изгнали герцога [Сноска: Это был эксцентричный герцог, скончавшийся несколько лет назад в Женеве и завещавший все свое имущество городу, который воздвиг ему памятник.] из города и сожгли его дворец. Он спасся с десятью гусарами. Он заслужил свою участь. Полагаю, он безумен. Он законченный пройдоха.

Когда Парламент распускается, как сегодня, пэры заседают без мантий. Канцлер был в своем судейском облачении. Члены Палаты общин явились без вызова их клерков, и канцлер просто велел зачитать прокламацию. Тем не менее, поскольку этот день считается — неправомерно — первым днем заседаний Парламента, на стол кладется протокол выборов шотландских пэров. Всё это санкционировано прецедентом, но противоречит здравому смыслу.

20 сентября 1830 года.

Написал длинное письмо Хардингу о политических последствиях смерти Хаскиссона, [Сноска: Как известно, он погиб на открытии Ливерпульско-Манчестерской железной дороги.] настаивая на введении в правительство Палмерстона и Стэнли. Последний необходим, чтобы предотвратить слияние аристократии вигов с радикалами.

Я уверен, что если не принять мер немедленно, мы получим всех сторонников Хаскиссона, вигов и ультратори (последние невменяемы), объединенных против нас.

Получил от сэра Джона Малкольма письмо с приложениями относительно сати. Он с неостатным страхом отменил сати, сделав помощь в этом деле непреднамеренным убийством, а принуждение жертвы — убийством. Он сделал это, по моему мнению, мудро — путем отмены пункта в одном регламенте и внесения поправки. Таким образом, не выставляя это напоказ в напыщенном документе, как это сделал лорд Уильям.

Он упразднил Военный совет — полагаю, очень разумно; но здесь могут возникнуть трудности с герцогом, если я не смогу сделать это без предварительного обсуждения с ним. Я считаю, что сэр Джон Малкольм абсолютно прав и что при сохранении Военного совета не оставалось бы надежд на поддержание режима реальной экономии.

Мне любопытно взглянуть на его меры по контролю над расходами, чтобы в случае их эффективности перенять их и в других президентствах.

Получил несколько писем от лорда У. Бендинка. Лорд Дэлхаузи тяжело болен, и командование армией, как пишет лорд Уильям, в случае каких-либо непредвиденных обстоятельств с ним попадет в самые слабые руки.

Судя по письму лорда Уильяма, дух в армии начал улучшаться, но это требовало пристального внимания. Я весь день думал о том, какие меры можно принять для его укрепления.

21 сентября.

Ведомство. Зачитал Кабеллу свой меморандум об изменениях, которые можно было бы внести в армию и который я набросал в спешке сегодня утром. Он долго работал в военном департаменте и может принести большую пользу. Кабинетная комната. Полагаю, вывод из депеш лорда Стюарта сводится к тому, что умеренная партия набирает силу. Я бы сказал, что факты, которые мы видим в газетных публикациях, ведут к иному выводу.

Министры и старые ведущие члены Палаты депутатов мужественно противостоят толпе. Их заявления о намерениях внушают удовлетворение. Я искренне верю, что они намерены действовать честно, если смогут.

Австрия, похоже, засомневалась в признании короля французов после получения депеши из Петербурга, и Меттерних, который, кажется, слабеет, заколебался после того, как принял генерала Бельяра весьма сердечно.

Пруссия, то есть сам король, засомневалась в подписании письма Луи Филиппу, услышав о колебаниях Австрии. Результатом, однако, стало то, что все увлеченные нами признают нового короля; император России, выказывавший наибольшее сопротивление, решил поступить так же, если поступят остальные. Из всего увиденного можно сделать следующий утешительный вывод: если бы Франция проявила склонность к экспансии, вся Европа выступила бы против нее.

Цель французского правительства состоит в том, чтобы поставить Францию ровно в то положение, в котором она находилась за две недели до ордонансов — такова воля Талейрана, и он сам составил свои инструкции.

Ознакомился с письмом Абердина от 17-го числа, в котором говорится о необходимости поддерживать сердечные отношения с Испанией и Португалией, а также между ними, и указывается, что после провозглашения амнистии на недавно переданных условиях Англия возобновит дипломатические отношения с Мигелом, но не иначе.

Испания ведет себя разумно. Произошло глупое выступление роялистских волонтеров, которое было подавлено, и правительство вовсе не склонно уступать абсолютистам. Если у королевы родится сын, Испания, вероятно, останется спокойной.

Талейран делает вид, что французы будут благоразумны в отношении Алжира. Я бы не хотел, чтобы они были таковыми. Полагаю, худшего приобретения они сделать не могли. Они сочтут это владение крайне обременительным. Их войска будут ненавидеть его, они не продвинутся дальше своих форпостов, да и портом это назвать нельзя.

Мое первоначальное мнение только укрепилось: хуже им не было бы и в том случае, если бы всё осталось по-прежнему.

24 сентября.

Брюссельская чернь и горожане поссорились и немного подрались. Похоже, либералы и католики, [Сноска: Они образовали две противоборствующие партии в бельгийских палатах после того, как страна стала независимым государством. Ранее они временно объединились против протестантской Голландии.] как называют остальных, уже давно расходятся в путях. Депутаты и люди состоятельные, за исключением г-на де Стассара, испугались. Принц де Линь, д'Аренберг и другие покинули Брюссель. 21-го числа, а возможно, 20-го, вечером в Антверпене была опубликована прокламация принца Фридриха Оранского, в которой отмечались бесчинства толпы и объявлялось, что войска сменят гражданскую гвардию. Это должно было быть сделано по согласованию с влиятельными лицами города, обеспокоенными за свою собственность. Льежцы ведут себя крайне буйно. Их изгонят из Брюсселя. Больше им туда не проехать, так как дорога перерезана.

У голландцев всего 20 000 человек, причем бельгийцев среди них три к пяти. Бельгийцы начали дезертировать, однако к брюссельцам в сколь-нибудь значительных количествах они не присоединялись. Повешение нескольких зачинщиков из брюссельской толпы возымело бы превосходный эффект.

Правительство Франции кажется всё более слабым и позволяет себе поступки, которые его дискредитируют.

Ночь или две назад какие-то рабочие настояли на том, чтобы войти в спальню короля после того, как он заснул, разбудили его и заставили произнести речь прямо в постели. Двенадцать департаментов объединились против косвенных налогов, а прямые платят немногие. Тем временем алжирские сокровища были разворованы армейскими офицерами, а суда, направляющиеся в Тулон, выгружают их в других местах. Им требуется заем, тогда как у свергнутого правительства был бы профицит. Найти заем им будет трудно. Французы недовольны холодностью Австрии и Пруссии, а также передвижениями австрийских и прусских войск.

Король Саксонии отрекся от престола, вернее, назначил своего племянника сорегентом, при этом брат отказался от прав на трон.

К ландграфу Гессен-Кассельскому явилась депутация с требованиями совершить ряд публичных актов, среди которых — увольнение всех любовниц. Похоже, у наследного принца есть одна из них, на которой он собирается жениться.

Герцог Брауншвейгский недавно ускакал в сопровождении всего двух человек, в то время как его дворец горел!

Наступили странные времена!

Впрочем, здесь народ склонен к успокоению. Даже общий совет большинством голосов высказался против того, чтобы приветствовать французский народ или как-то упоминать его.

26 сентября.

Брандрет сообщил мне о ходящих слухах, будто бельгийские войска вошли в Брюссель и произошла великая резня. Завтра будут новости, так как ветер стих.

27 сентября.

Прямых новостей из Брюсселя пока нет. Шли бои в течение двух дней, и в Антверпене знали, что первый вошедший полк был почти полностью уничтожен. Похоже, приглашение одной из частей было уловкой.

Заседаний кабинета не будет в течение восьми или десяти дней, так как цивильный лист еще не готов. Когда мы соберемся, мы уже не распустимся.

Существует полная уверенность в формировании нового министерства в Париже — причем в революционном ключе.

Я виделся с Абердином. Он этого ожидает.

Ознакомился с докладом комиссии, назначенной для составления пунктов обвинения против министров. Это партийная речь, изобилующая мелкими колкостями и красивыми фразами, притворяющаяся умеренной, но насквозь проникнутая злобой. Это нация, не имеющая никакого понятия о справедливости.

28 сентября.

Кабинетная комната. Депеши от 24-го и 25-го числа от сэра Ч. Бэгота; но от г-на Картрайта ничего нет. К моменту отправки последней депеши сэром Ч. Бэготом прошло уже тридцать часов без официальных известий, хотя расстояние составляет всего тринадцать часов пути. Было известно, что шли ожесточенные бои, что приходилось штурмовать подряд каждый дом на улице Нев-Руаяль, что войска удерживают верхнюю часть города и что из нижней части города поступило предложение о прекращении огня, после чего они возобновились.

Очевидно, сопротивление было отчаянным. В городе находятся 20 000 французов, и они, вероятно, руководят обороной. Все клубы и советы всевозможных родов утратили власть за два дня до нападения. Царила полнейшая анархия. Войска вели себя превосходно. Они были сильно озлоблены. Из провинции никакой помощи не поступало.

Абердин уверен, что королевские войска были выбиты из города, раз не поступало официальных донесений. Герцог и все военные утверждают, что непоступление депеш доказывает лишь то, что дело еще не закончено. Во время боя генерал не может думать ни о чем, кроме победы. Важность результата не поддается исчислению.

В Париже Национальная гвардия разогнала собрание зевак, которые из любопытства толпились у манежа, где заседало «Общество друзей народа» на следующий день после того, как Гизо заклеймил его в палате как смутьянов, будоражащих Францию. Два офицера Национальной гвардии вошли в манеж и предупредили собравшихся об опасности, которую они навлекают на общественное спокойствие. После заявления второго они разошлись.

За обедом у лорда Росслина герцог сказал, что французское правительство не может продолжать работу в прежнем виде. Командующий Национальной гвардией неизбежно всем повелевает. Национальная гвардия может превратиться в янычар. Я считаю, что правительство может продолжать существовать по форме, но по существу оно будет меняться изо дня в день. Умелое руководство, толика везения и несколько примеров решительности могут сделать его сносным правительством; одна ошибка способна породить анархию.

Герцог превосходно отозвался о настроениях в Ливерпуле, Манчестере и Бирмингеме. В Манчестере положение дел обстояло лучше, чем в Бирмингеме, однако там очень холодно встретили речь Теннисона о предоставлении им депутатских мест и в конце концов положили ей конец, постучав ножами по бокалам, что подняло такой звон, что Теннисон был вынужден сесть. Он заслужил это за свое дурное вкусе.

Герцог был поражен механизмами. Те, кто был свидетелем усовершенствований последних лет, ожидают столь масштабного прогресса, что, по их словам, человек, вложивший сегодня 100 000 фунтов стерлингов в лучшее оборудование, если откажется внедрять новые технические новинки, на которые они рассчитывают, через пять лет останется без прибыли, а через десять — разорится.

Скорость движения паровых экипажей настолько велика, что даже герцог со своим острым взглядом не мог разглядеть цифры на столбах, отмечающих расстояние каждые четверть мили, а при встре разъезде двух паровых экипажей нельзя было различить ни одного лица. [Сноска: Это происходило на Манчестерско-Ливерпульской железной дороге, которая тогда только открылась, и описывает первое впечатление от поездки по железной дороге.] Это напоминало свист пушечного ядра. Холод велик, и им необходима какая-то защита от ветра, сквозь который они мчатся с такой быстротой.

Новый канал без шлюзов, доставляющий уголь в Бирмингем за два часа (тогда как по старому каналу требовалось девять), выглядит еще более грандиозно, чем железная дорога, сколь бы великолепна она ни была. Железная дорога обошлась в миллион. В течение нескольких дней после ее открытия владельцы зарабатывали по 250 фунтов стерлингов в день.

У короля подагра. Герцог отправляется в Брайтон завтра. Мы обедаем с ним в четверг. Заседания кабинета начнутся не раньше следующей недели.

29 сентября.

В газете нет никаких новостей из Брюсселя. В канцелярию не поступило депеш ни от сэра Ш. Багота, ни от мистера Картрайта; однако джентльмен, покинувший Брюссель в пять часов в воскресенье, сообщает, что тогда в городе еще шли бои, но войскам пришлось туго.

Консул в Остенде сообщает, что в воскресенье вечером королевские войска эвакуировались из Брюсселя; что в Брюссель стекаются подкрепления из провинции; что в Остенде была предпринята попытка восстания, которая была временно пресечена губернатором, убившим двоих и ранившим шестерых; что одиннадцать или двенадцать человек прибыли из Брюгге, который находился под контролем буржуазии; что ожидалось восстание в Генте, и через несколько дней вся Бельгия отделится от короля.

Сын Холмса из казначейства прибыл в министерство иностранных дел в четыре часа и сообщил, что выехал из Остенде вчера в три часа, когда ходили слухи, будто голландцы предприняли новое нападение и отбили парк.

Судя по всему, они никогда не владели ничем, кроме парка. Им пришлось брать — и они взяли — улицу Руаяль. Они прочнее утвердились на площади Пейс-Рояль. Они установили пушки, нацеленные на город, на что мятежники отвечали огнем своей артиллерии. В пять часов в воскресенье последние постепенно продвигались вперед и отстреливали солдат в парке.

В первый день были запущены несколько ракет и сожжено восемнадцать домов; однако принц Фридрих приказал прекратить это — единственный результативный способ ведения атаки.

 Лорд Блантайр был убит. Он хромал и лежал на софе, но любопытство заставило его доковырнуть до окна и выглянуть наружу, когда пуля попала ему в лоб. Леди Блантайр и его дети находились вместе с ним. Он пользовался большим уважением. Он воевал на Пиренейском полуострове и был храбрым офицером.

Я полагаю, что привлечение европейских офицеров на гражданские должности при дворах местных правителей может оказаться весьма полезным для их подданных; и пока мы сами не назначаем туземцев на высокие посты, принуждение всех местных правителей нанимать их создает разительный контраст между их правительством и нашим, что крайне вредно для нашего престижа.

Джонс, казалось, колебался и думал, что я скомпрометировал себя. Тем не менее, я чувствую себя уверенно.

Письмо от лорда Кливленда с выражением желания получить приход в Илчестере и предложением равноценного прихода в Шропшире или Чешире.



Я направил его письмо епископу Батскому и Уэллскому, сообщив, что буду весьма признателен ему, если он сможет уладить это дело, поскольку лорд Кливленд является верным и влиятельным сторонником правительства.

Сообщил лорду Кливленду, что переслал его письмо с настоятельной рекомендацией.

Я составил свое письмо епископу настолько любезно, насколько мог, но держу пари, что он откажет. Очень вероятно, что он уже отдал этот приход. Я сказал лорду Кливленду, что считаю это весьма вероятным.

30 сентября.

Консул в Антверпене пишет длинное, глупое письмо, проникнутое сильной тревогой.

Донесения мистера Картрайта прибыли. Он описывает ужасную бойню. События развивались примерно так, как нам известно. Сэр А. Багот говорит, что его российский коллега с согласия короля и голландских министров написал на родину о том, что Бельгию можно спасти только с помощью иностранной помощи.

За обедом у герцога Веллингтона встретил Талейрана и Водрёя. Там также присутствовали Абердин, Гулберн, Херрис, Мюррей, Бересфорд, лорд Ф. Сомерсет и Росслин.

Талейран совершенно не изменился с 1815 года, если не считать того, что он стал говорить невнятно. Он не сменил даже своего парикмахера или портного.

Лорд Росслин показал мне письмо от леди Джанет, которая находилась в Брюсселе во время боев. Она часто гуляла по городу, и вооруженные горожане относились к ней вежливо. Несколько картечных пуль упали во двор, и она подобрала одну из них. Она остановилась в отеле «Де Брабон» на улице Неф. Не было ни грабежей, ни беспорядков. Потери среди населения оказались велики. Она покинула город в воскресенье (как мне кажется) с паспортом от графа Хоогворста и окольными путями добралась до Антверпена.

Сообщают, что войска потеряли всего 600 человек. Принц Фридрих находится примерно в двух лигах от Брюсселя, на дороге на Лувен, в ожидании тяжелой артиллерии. Таковы слухи. Я подозреваю, что он отступит полностью.

1 октября.

Обдумав всё, я решил, что лучше издать секретное предписание по поводу прессы, уполномочивающее правительство разрешить своим служащим сотрудничать с газетами. К этому письму я счел целесообразным добавить призыв к удвоенному усердию со стороны служащих Компании ввиду той неопределенности, которая неизбежно царит в умах людей до тех пор, пока не будет решено, в какой форме должно осуществляться будущее управление Индией, и я поручил правительству сделать так, чтобы все отчетливо понимали: никакие возможные изменения не смогут затронуть государственный долг, права местного населения или справедливые ожидания европейских служащих. Причина, по которой я считаю нужным разрешить правительственным чиновникам иметь отношение к печати, заключается в следующем: если прессой будут руководить исключительно те, кто не связан с правительством и по существующей системе не может быть с ним связан, весьма вероятно, что всё будет сказано против правительства и ничего — в его защиту.

Я показал проект этого письма герцогу. Он посчитал, что лучше платить людям за писательство, чем привлекать служащих Компании, и что заключительные абзацы натолкнут правительство на мысль, будто окончательно решено покончить с Компанией. Удивительно, какое у него предвзятое отношение в пользу Компании. Он считает, что если директора перестанут отбирать литераторов и кадетов, в Индии мы получим людей более низкого сорта. Я не возражаю против того, чтобы патронаж оставался в руках корпоративного органа, но я убежден, что нынешняя система приводит к затягиванию дел, которое гораздо вреднее, чем ошибочное руководство. Тем не менее, он признает, что служба сильно изменилась. Выступление Кортени Смита произвело на него сильное впечатление. Он нанес больший ущерб авторитету Компании в сознании герцога, чем все свидетельства вместе взятые. Он всё еще кажется не склонным выносить решение против сохранения монополии. Однако она должна пасть.

Король желает, чтобы сэр Э. Барнс был назначен временным преемником лорда Далхаузи. Герцог считает его лучшей кандидатурой, чем сэр Р. О'Каллаган, предложенный лордом Ф. Сомерсетом. Я высказал предложение, что было бы целесообразно объединить влияние генерал-губернатора с влиянием главнокомандующего и назначить временным преемником лорда Уильяма Бендинка. Герцог, судя по всему, посчитал, что лорд Уильям не сможет выполнять обе обязанности одновременно, и что лучше придерживаться общего обычая разделения этих двух должностей. Похоже, после возвращения лорда Гастингса Директория выразила готовность разделить эти должности в будущем. Я ничего не могу поделать против короля, герцога и конной гвардии; но я убежден, что было бы лучше отправить сэра Э. Барнса вторым лицом командования при генерал-губернаторе.

Король (как сообщил мне лорд Ф. Сомерсет) выражал желание упразднить европейские полки Компании. Он не мог бы сделать ничего лучше. У него также есть замысел подчинить армию непосредственно себе. Герцог считает, что она должна оставаться местной армией, и она, безусловно, должна таковой быть. [Сноска: В соответствии с этой точкой зрения лорд Элленборо выступал против возможного слияния королевской и индийской армий.] Я полагаю, что лучше сделать ее армией трех президентств, а не единой армией. Мое сомнение заключается лишь в том, не целесообразно ли разрешить переводы из королевской армии в армию Компании. Любое решение пойдет на пользу, если оно повысит моральный дух индийской армии.

Герцог показал мне проект письма, составленный им для Абердина лорду Стюарту, в котором французскому правительству сообщалось, что король Нидерландов обратился к своим союзникам за помощью для восстановления своей власти в Бельгии. Что в пресечении революции, поднятой не высшими или средними, а самыми низшими классами народа, Франция заинтересована в той же мере, что и другие Державы. Что мы горим желанием согласовать с Францией, как с одной из договаривающихся сторон Венского договора, курс действий, который следует предпринять сейчас. Нельзя было предполагать, что союзники откажутся от выгод объединения Бельгии и Голландии, ради которого они принесли столь великие жертвы.

Такова была суть этого письма. Оно не будет отправлено без одобрения кабинета министров, который будет созван в тот самый момент, когда Пиль прибудет в город, а его ждут с часу на час.

Я считаю это письмо благоразумным, поскольку при любом стечении обстоятельств оно поставит нас в правое положение; однако я не ожидаю, что Франция предпримет какие-либо действия против мятежников или санкционирует таковые.

Герцог считает — и это вполне очевидно, — что глупо рассчитывать на покорность Бельгии королю Нидерландов в будущем. Возможно, удастся подчинить ее принцу из Нассауского дома. Я не думаю, что герцог видит выход из положения; но он ждет войны.

2 октября.

Заседание кабинета. Письмо Абердина лорду Стюарту. Оно основано на меморандуме герцога, но значительно расширено в индийском духе. Мне кажется, его одобрил только лорд Батерст. Я возразил против утверждения о том, что договор 1815 года возлагает на нас обязательства. Он может давать нам права, но не налагает никаких обязательств. Затем выдвигается принцип невмешательства как справедливый и мудрый, однако существуют особые обстоятельства, сопровождающие положение Нидерландов, которые создают разницу.

Там содержится утверждение, что волнения в Бельгии подогревались французской агентурой, хотя и без поддержки со стороны правительства, и делается прямая ссылка на Барьерные трактаты. Францию просят согласовать с нами и союзниками подавление анархии, существующей в Нидерландах. Одновременно ей напоминают, что ни при каких обстоятельствах союзники не могут согласиться отказаться от безопасности, предоставленной им Парижским договором вследствие восстания низов в Брюсселе. Большая часть этого будет исключена. Пиль, казалось, отнесся с некоторым отвращением ко всему духу письма, похожего на призыв подавить восстание силой оружия. Он в нескольких словах набросал проект письма, которое было бы совершенно безобидным.

Цель герцога состоит в том, чтобы приложить усилия и побудить Францию действовать совместно с нами для мирного урегулирования бельгийских дел. Их невозможно урегулировать без Франции, без войны. Но есть ли хоть какая-то надежда на то, что французское правительство рискнет оказать нам свою поддержку? Если они окажутся достаточно самоотверженными, чтобы отказаться от надежд на присоединение Бельгии к Франции, их страх перед якобинцами не позволит им сделать это. Я ожилаю, что они заявят, будто они не вмешивались и не будут вмешиваться в расторжение союза между Голландией и Бельгией. Что они не станут вмешиваться во внутренние дела других государств.

Некоторые считают, что они пойдут дальше и заявят, будто не позволят другим державам сделать это. Я на это не рассчитываю.

Каждое слово этого письма должно быть тщательно взвешено, ибо каждый недовольный человек в Англии и во Франции станет критиковать его слова и его дух. Нет более ненадежного автора, чем Абердин.

Росслин, судя по всему, письмо совсем не оценил, но сказал немногое. Я шепнул Пилю, что хотел бы, чтобы он принес письмо завтра. Короткое. В конце концов было решено внести изменения, и завтра в час дня мы должны встретиться.

Пиль берет письмо домой и, я надеюсь, сократит его.

Королю Карлу X грозит арест, к чему он, вполне естественно, испытывает огромный ужас, и он желает получить разрешение отправиться в Холирудский дворец, где он будет в безопасности. В Лулворте опасаются похищения герцога Бордоского. Предлогом служит поиск учителей из Эдинбурга для детей.

Можно опасаться, что размещение его в королевской резиденции будет выглядеть или может быть представлено как признание. С другой стороны, его переезд с южного побережья в Шотландию означает отказ от интриг с Францией.

Было бы неудобно, если бы король пожелал поехать в Эдинбург в следующем году. Карлу X предстоит сказать, что он не сможет оставаться там после весны. Впрочем, вероятно, он проживет там всю свою жизнь.

Было бы отвратительным зрелищем видеть короля, заключенного в тюрьму за долги, и все джентльмены, все люди с чувством собственного достоинства подняли бы крик возмущения!

Мы правы по сути, но насчет политической целесообразности я не уверен.

Ньивпорт пал так же, как и Остенде. Брюссельцы проводят учения и угрожают напасть на принца Фридриха. Вероятно, Ван Холен муштрует их, чтобы держать в повиновении.

Многие обратились к Фальку [Сноска: Голландский министр.] за паспортами в Брюссель, отправляясь на самом деле присоединиться к мятежникам. Сегодня паспорта запросили два ирландских рабочих! Брюссель превратится в сточную канаву Европы, и туда устремится каждый неспокойный дух.

Герцог считает нашу попытку заставить Францию действовать с нами заодно единственным шансом на сохранение мира.

Я боюсь, что его сохранение почти безнадежно. В пользу этого говорит одно: все европейские государства желают его еще больше, чем мы.

Сегодня я предостерег их от занятия каких-либо передовых позиций, отступление с которых было бы трудным и позорным. Народ не пошел бы с нами в войну ради предотвращения отдаленной опасности и вообще ради какой-либо цели, не представляющей коммерческого интереса.

Случайно в ходе беседы относительно займа Нидерландам выяснилось, что мы одолжили 20 000 фунтов стерлингов грекам; эта сумма подлежит возврату по векселям, которые будет выставлять наш комиссар всякий раз, когда будет заключен заем, подлежащий нашей гарантии, — то есть с нами расплатятся за счет наших же денег.

Об этом займе я ничего не знал, и у меня создалось впечатление, что когда он настойчиво продвигался Абердином, были высказаны такие возражения на почве незаконности, что решение было против него. Разумеется, в его пользу ничего не решалось. Я помню, как говорил, что лучше сам выдам часть денег, чем буду участником этой сделки.

3 октября.

Заседание кабинета. Консул в Остенде сообщает, что у короля Нидерландов не осталось ничего, кроме Антверпена. Войска повсюду сложили оружие. 1-го числа брюссельские газеты сообщили, что временным правительством были отданы приказы об аресте всех голландских офицеров.

Пиль зачитал сначала депешу, написанную Абердином с согласованными купюрами, а затем свои собственные замены. Его вариант значительно лучше. В нем говорится о «урегулировании смут» вместо «подавления анархии», избегается любое упоминание о вмешательстве, и в целом это более осмотрительный документ, лишь весьма поверхностно затрагивающий Барьер. Было достигнуто понимание, что принят вариант Пиля.

Решено разрешить королю Карлу X отправиться в Холирудский дворец, но ему скажут, что никакой мебели там нет или очень мало, что он сможет остаться только на шесть месяцев и что никаких расходов на его содержание не может быть понесено. Он никому не устраивал аудиенций, но многие ездили в Лулворт с просьбами о должностях.

Талейран говорит, что они нашли набросок Полиньяка, в котором тот сообщал Бормону, что его предложение о передаче денег, взятых в Алжире, Почетному легиону не может быть выполнено, поскольку король намерен распределить их среди своих самых преданных друзей. Они делают вид, будто не собираются этим пользоваться, поскольку нет доказательств того, что документ был отправлен; на самом деле они не используют его, потому что он бросает тень одобрения на Бормона.

Лорд Росслин, с которым я дошел до Пимлико-палас, показал мне партийный список Палаты общин из Казначейства. 311 твердых сторонников и 189 противников — то есть 500; оставшиеся, состоящие из умеренных тори, яростных тори, надежных и ненадежных сомневающихся, а также хаскисонианцев (последних 13), скорее окажутся против нас, чем за нас.

Росслин все еще тоскует по коалиции, но реформа сделала ее невозможной. Мы могли бы получить в это же время в прошлом году сэра Джона Грэма. Мы могли бы даже сейчас заполучить Палмерстона, [Сноска: Из опубликованных бумаг лорда Палмерстона следует, что это было ошибкой. Он уже решил действовать с вигами и не занимать пост без лорда Грея и лорда Лэнсдауна. См. «Жизнь лорда Палмерстона» Эшли, т. I, стр. 211.] но герцог, похоже, полон решимости продолжать в том же духе, Пиль и все остальные, даже Батерст, похоже, имеют правильное представление об опасности; но я не вижу никакого колебания.

4 октября.

Виделся с герцогом. Высказал предположение, что нам вскоре следует подумать о том, что делать в отношении торговли с Китаем. Если нам суждено отказаться от монополии, то лучше сделать это сразу, в первый же день сессии, с достоинством и не выглядя так, будто мы делаем это неохотно. Герцог сказал, что мы непременно должны обдумать это. Разговаривал ли я об этом с руководством Ост-Индской компании? Я ответил, что нет. Я счел за лучшее подождать, пока кабинет не примет решение о том, что следует предпринять. Я частным образом посоветовал им обдумать план продолжения деятельности Компании с правительством при небольших изменениях, но без монополии.

Герцог сказал, что не может принять решение, не выслушав сначала то, что скажет руководство Ост-Индской компании. Я заметил, что если они, то есть Эстелл, решат, что правительство колеблется, они непременно заявят, что не могут продолжать деятельность без монополии. Тем не менее герцог счел, что этот вопрос не может поступить на рассмотрение кабинета до того, как мы поговорим с руководством. Поэтому я попросил его и Лока встретиться в Казначействе в двенадцать часов в понедельник.

Я хотел бы увидеться с Такером и Стюартом, но должен сделать это конфиденциально, так как у меня нет принципиальной основы для консультаций с отдельными директорами.

Герцог кажется весьма неохотно расстающимся с монополией и питает крайне преувеличенные представления о ценности вмешательства Компании.

Он показал мне письмо, полученное им от Моле, в котором тот весьма умеренно смотрит на бельгийский вопрос. Выражает самое горячее стремление к миру, поскольку война повсюду столкнет лицом к лицу два крайних принципа. Франция не станет вмешиваться, равно как и не может позволить другим вмешиваться во внутренние дела Нидерландов. Он надеется уладить все мирным путем.

Письмо, показанное мне герцогом от брата Ротшильда, еще более утешительно, если высказанный в нем взгляд верен. Он говорит, что Франция совместно с Англией и союзниками мирно урегулирует этот вопрос; но она не позволит исключить себя.

Он упоминает Леопольда в качестве вероятного короля Бельгии.

Туринский двор [Сноска: Первая Французская республика использовала подобное непризнание в качестве предлога для захвата Савойи.] пребывает в сильном испуге, поскольку французское правительство затаило обиду на то, что они не признали его сразу. Они боялись сделать это, пока не услышат, как поступят великие державы.

Месье де ла Тур говорит, что они могут вывести в поле 60 000 или 90 000 человек, если Генуя будет охраняться для них флотом; но Генуя потребует 14 000 человек. На это место они должны будут отступить.




Испанцы, судя по всему, держатся неплохо. Они намерены не проявлять излишней спешки с признанием, но им советуют не быть последними.

Произошли восстания в Ханау, Шверине и не знаю где еще. Союзный сейм намерен изменить имперский закон и разрешить любому соседу, чья помощь может быть запрошена, оказать ее немедленно.

Император России принял генерала Аталию очень милостиво, но заставляет его ждать своего ответа. Ливен объявляет себя вполне удовлетворенным нашими резонами для немедленного признания. Меттерних — тоже. По сути, они не могут обойтись без нас, и если мы ведем за собой, они должны следовать.

5 октября.

Заседание кабинета. Цивильный лист Гулберна. Он переносит на Консолидированный фонд все жалованья, ранее частично выплачивавшиеся по цивильному листу, а в дипломатической сфере происходит сокращение расходов на 28 000 фунтов стерлингов в год.

Предполагается, что в великих департаментах не может быть никаких сокращений по статье счетов торговцев или в Управлении общественных работ.

Король отказывается от пошлин [Сноска: «Адмиралтейские пошлины».] без какой-либо компенсации. Все это является убытком для личной казны монарха.

Представляется возможным в перспективе сократить многих должностных лиц в Англии и Ирландии, которые реально не способствуют поддержанию блеска короны. Это, однако, пришло в голову не Гулберну, а Пилю.

Сведения из Льежа поищем скверные. События там развиваются в духе Французской революции.

Ничто не может быть лучше известий из Франции. Их обрадует зачитанное им письмо. Все, чего они боялись, — это попытка исключить их из всякого участия в урегулировании бельгийских дел. Они считают, что ни король, ни принц Фридрих не могут вернуться в Брюссель; но принц Оранский может, и это, полагаю, будет окончательно урегулировано.

6 октября.

Совет в 2 часа. Был представлен Талейран. Пятясь к окну, он зачитал речь, в которой было несколько помарок. Он провозгласил решимость Франции следовать избранному Англией столь мудрому курсу невмешательства. Он говорил о себе как о «министре королевства, избранного единогласно».

Королю не очень нравилось принимать его, и он был немного нервчен. На слова Талейрана о невмешательстве король ответил, что это очень хорошая вещь, особенно когда применяется искренне. Это он сказал по совету Абердина.

Я зачитал письмо короля Нидерландов. Он недвусмысленно просит о военной помощи.

Заседание кабинета за ужином у герцога. Принц Оранский отправился в Антверпент. Герцог считает это худшим шагом, который только мог быть предпринят; единственной ошибкой, совершенной королем. По сути, король проявлял нежелание, и со времен брюссельских событий между королем и принцем сохраняется прохлада в отношениях. Герцог опасается последствий поездки принца, поскольку тот является человеком, одержимым жаждой популярности — тщеславным. Герцог и Талейран рассуждали о популярности. Герцог сказал, что те, кто любит ее, никогда не любят ее с умеренностью. Талейран изрек: «Не бывает умеренности там, где нет вкуса, — а в любви к популярности вкуса нет!» Герцог спросил Талейрана, что за человек герцог Орлеанский. «Принц Нормальной школы». О королеве он сказал: «Она добрая женщина и прежде всего великая дама — это как раз то, что нам нужно».

Талейран сказал, что дал королю один совет — «отправиться в Нейи», то есть спасти себя от сборища бродяг.



Талейран весьма доволен письмом, отправленным в Париж, и иностранные министры удовлетворены.

Король (наш король) показался мне сегодня очень уставшим. Абердин сказал, что он сильно удручен состоянием Европы и довольно встревожен.

Лорд и леди Холланд и Ротшильд, судя по всему, являются единственными людьми помимо министров, которые нанесли визит Талейрану. Лорд Холланд очень близок с ним. Лорд Холланд делает все от него зависящее, чтобы спасти жизни французских министров — ради интересов самого французского правительства, а не самих министров. Он написал Лафайету и королю.

7 октября.

Забыл, на чью именно доверенность ссылались вчера, но как факт упоминалось, что либералы ничего бы не предприняли, если бы не были уверены в герцоге Орлеанском. Так сильно они боялись революции, что подчинились бы Ордонансам, лишь бы не подвергать себя риску переворота.

9 октября.

В Кентербери услышал больше подробностей о происходящем в округе разрушении машин. Рассылаются предупреждения, и рамы ломают. Один джентльмен хвастался на рынке, что его машины не сломают, так как у него есть вооруженные люди для их защиты. В ту же ночь они подожгли его гумно. Сыновья сэра Генри Оксендена вышли им навстречу, когда те явились согласно предупреждению ломать машины сэра Генри. Один человек говорил за остальных. Он признал, что сэр Генри редко или никогда не пользовался своей машинкой и что он является тем землевладельцем в Кенте, который больше всех жертвует беднякам; но они должны поступать так, как им приказано; впрочем, они поступят так мягко, как смогут, и лишь спилили один вал.

Теперь фермеры оставляют свои молотильные машины прямо в полях на слом.

Гумно одного джентльмена было сожжено за то, что он отдал под суд человека за разрушение машин. Он потерял 6 000 фунтов стерлингов, причем ничто не было застраховано.

Похоже, существуют подозрения, что разрушители машин принадлежат не к тому социальному слою, за который себя выдают. Все они носят блузы из грубого холста, но их речь гораздо лучше их одежды. Когда Оксендены предложили им денег, если те в них нуждались, они ответили, что деньги им не нужны, они выполняют приказы.

Сообщают — хотя это, должно быть, преувеличение, — что недавно на холме неподалеку от имения мистера Брокмана собралось 500 человек.

У мировых судей нет надежных улик против кого бы то ни было. Здесь находятся несколько сыщиков из Боу-стрит. Лорд Винчелси и сэр Эдвард Натчбулл присутствуют здесь на каждом заседании мировых судей, хотя живут в восемнадцати милях отсюда.

Временное правительство Бельгии провозгласило независимость страны и аннулирование прав Оранского дома. Тем временем принц Оранский прибыл в Антверпент в качестве вице-короля в сопровождении бельгийского гражданского генерального штаба.





Похоже на то, что Палата депутатов отменит смертную казнь за политические преступления и тем самым спасет Полиньяка.

Набор 108 000 человек едва ли доведет численность французской армии до 240 000 боеспособных солдат, поскольку она не была укомплектована до революции, а многие дезертировали; не говоря уже о роспуске гвардии, насчитывавшей 25 000 человек.

11 октября.

Заседание кабинета. Абердин зачитал отчет лорда Стюарта о его встрече с Моле. Моле предлагает немедленную конференцию и полагает, что принц Оранский может быть сделан сувереном Бельгии. Французское правительство не будет поддерживать никаких сношений с Временным правительством Бельгии. Общение будет осуществляться через короля.

Предлагается провести конференцию здесь. Министры Австрии, Пруссии и России выразили готовность согласиться со всем, что будет предложено этой страной. Они могут поносить английскую дипломатию, но в минуты опасности все сплочаются под нашим крылом.





Моле прямо признал, что существование нынешнего правительства Франции зависит от сохранения им хороших отношений с Англией и Пруссией, а дела Бельгии предоставили им возможность продемонстрировать честность своих принципов и т. д. — короче говоря, заработать хорошую репутацию.

Было принято решение не предоставлять гарантий по сумме в 500 000 фунтов стерлингов, которую голландцы хотят привлечь здесь. Этим займам не будет конца, если мы однажды начнем поддерживать кредитоспособность иностранных государств. Парламент не одобрит эту меру. Голландскому правительству важно, чтобы эта администрация осталась у власти, равно как и то, чтобы их собственный кредит не пострадал во всей Европе от признания слабости, которое подразумевает их обращение к нам.

Гарантировать заем означает дать деньги, а сделать это — значит помочь одной из сторон утратить роль посредника и фактически исключить себя из конгресса.

Хардинг может сократить расходы на 57 000 фунтов стерлингов в год по чистой смете и по цивильному листу, на 30 000 фунтов по списку пенсий и на 27 000 фунтов по должностным лицам государства.

Мы немного поговорили о деталях, но Гулберн сокращает расходы не так сильно, как Хардинг.



Пообщались с герцогом и Пилем насчет пожаров в Кенте и разрушения рам. Пятеро находятся в тюрьме. Герцог считает, что за этим стоят контрабандисты.

Тревожные вести поступали из Карлайла. Офицеры гарнизона замка опасались попытки внезапного нападения с целью захвата оружия. Были замечены люди, измерявшие стены. Сэр Джон Грэм был встревожен этим. Будут отданы приказы обеспечить на тридцать дней продовольствием все места, где хранится оружие, включая город, где находится 600 000 комплектов вооружения. Между тем все классы в этой стране живут комфортнее, чем когда-либо прежде, и только это сдерживает мятеж. Вожди есть, но нет войск.

Хардинг докладывает, что настроения в Ирландии ухудшились после событий в Бельгии.

Должно быть создано Общество против унии, которое, как только соберется, будет запрещено на основании закона.

12 октября.

В девять часов отправился в Апсли-хаус. Встретился с руководством Ост-Индской компании. Мы прошли к герцогу. Наша беседа продолжалась два часа. Поскольку они должны прислать протокол беседы, мне нет нужды излагать его содержание. Суть сводилась к тому, что, если предположить отмену монополии, они будут управлять Индией, как и прежде, на одном из двух условий: либо закрыв свои счета с государством и получив полную выплату, либо эквивалентную ренту за все свое имущество в Индии, и в этом случае они не потребуют никакой гарантии нынешних дивидендов; либо передав все свое имущество и получив бессрочную гарантию дивидендов.

В обоих случаях государство должно возместить любой дефицит индийских доходов, и в обоих случаях Компания остается агентом на этой территории, обеспечивая все необходимые суммы здесь и получая возмещение по обменному курсу, который время от времени будет устанавливаться справедливо.

Руководству Компании дали понять, что, поскольку государство несет ответственность за покрытие индийского дефицита, мы потребуем жесткого контроля над всеми расходами как здесь, так и в Индии.

Они проявляют, особенно Кэмпбелл, склонность отказаться от торговли и превратиться в джентльменов. Герцог заявил им, что если они поступят так, мы должны иметь свободу пересмотреть наше соглашение с ними. Мы могли бы с тем же успехом обратиться к Банку Англии, если нам придется иметь дело с некоммерческой структурой.

Герцог выглядит очень довольным своими внешнеполитическими перспективами.

Месье де Шуазель ожидал аудиенции у него. Полагаю, по вопросу Холирудского дома.



Представляется вероятным, что французы отменят смертную казнь и тем самым спасут Полиньяка.

14 октября.

Обнаружил в департаменте несколько бумаг с отчетами о радикальных митингах в Ланкашире. Все старые радикалы вновь появляются на арене. Похоже, они пока не собирают многочисленных толпы, никогда не более 200 или 300 человек.

Письмо от священника из Вротема повествует о поджогах вблизи этого места и о дурном поведении людей, которые чинят препятствия работе машин и, кажется, радуются их уничтожению.

Прочитал все бумаги, касающиеся воспитания принцессы Виктории, которая, судя по всему, воспитывалась превосходно.

В зале заседаний кабинета прочитал длинное и превосходное письмо Хардинга относительно положения дел в Ирландии.

87-й полк в Ньюри при построении на церковный парад отказался выступать без музыки, к которой привык на юге. На севере ее отменили, чтобы не вызывать недовольства оранжистов.

Капитан послал за подполковником Блэром, которому сначала оказали неповиновение, но он велел поставить барабан для проведения полевого военно-полевого суда, после чего они выступили. Герцог говорит, что это худший полк на службе и всегда им был. Он побежал при Саламанке и подверг его риску оказаться в плену. Он всегда был невоенным, и по той же причине — склонности его офицеров искать популярности. Хардинг предлагает немедленно отправить его морем в Вест-Индию. Герцог предпочитает перебросить его в Дублин, где есть другие полки, способные держать его в порядке, а вскоре отправить в Англию и небольшими частями в недалеком будущем в Ботани-Бей. Никаких дальнейших проявлений мятежного духа здесь не ожидают. Единственный вред от этого — то впечатление, которое это производит в настоящий момент.

Опасались попытки штурма Пиджен-Хауса, и туда был направлен полный гарнизон с предписанием усилить оборону со стороны моря так, чтобы защитить его от эскалады.

Хардинг способен в очень короткое время собрать двадцать орудий в любой точке Дублина. Он ведет речь о том, чтобы вооружить студентов Тринити-колледжа на случай взрыва.

Они скорее ожидают взрыва примерно 18-го или 19-го числа, когда, вероятно, состоится первое заседание новой Ассоциации.

Первоочередной задачей будет подавить ее с помощью Акта 1829 года. Митинг с петицией об отмене унии будет разрешен.

Хардинг на лошади держится великолепно. Единственное опасение состоит в том, что он может оказаться слишком оживленным. Пиль, кажется, думает именно так, но это великое утешение — иметь его там вместо лорда Фрэнсиса Левесона, который вечно всё делал не так.

Король Нидерландов созвал свои Штаты в Гааге, хотя конституция требует, чтобы в этом году они заседали в Бельгии. Он пользуется положением конституции, которое позволяет ему созывать Штаты в Голландии в случае войны. Они боятся потерять Антверпент. Принц Оранский считает, что дела выглядят лучше.

Нидерландский посол сильно раздражен отказом в финансовой помощи; но, как и ожидалось, голландцы получили свои деньги, лишь заплатив за них немного дороже.

Наши депо насчитывают всего по 160 человек. У нас едва наберется один батальон. По крайней мере один или два из тех, что отправлялись за границу, будут задержаны на некоторое время.

Герцог Брауншвейгский не слишком расположен отрекаться от престола. Герцог Веллингтон думал, что склонил его сделать своего брата генерал-губернатором пожизненно, сохранив престолонаследие за его детьми. Однако Абердин, похоже, всё расстроил своим вмешательством. Ему предстоит навестить короля в субботу. Король попросил прибыть пораньше, чтобы не быть обязанным приглашать его к обеду, и попросил Абердина остаться в комнате.

Поццо считает, что французское правительство набирает силу; однако оно крайне неэффективно в предотвращении сборов вооруженных людей на границах Испании.

Французы проявили такую холодность по отношению к бельгийцам, что стали непопулярны. Де Поттер был французом, пока питал надежды им стать. Теперь он республиканец.

Австрийцы введут войска в сардинские владения, если произойдет какое-либо восстание. [Сноска: Подобным образом они вмешались для подавления конституционного движения в Пьемонте, последовавшего за неаполитанской революцией 1821 года.] Это будет сделано по приглашению.

У королевы Испании, как говорят, родился сын. [Сноска: Это была дочь, впоследствии королева Изабелла II, родившаяся 10 октября 1830 года. Изменение престолонаследия в пользу женской линии привело к гражданской войне после смерти Фердинанда VII. Сын мог бы обеспечить мир, но, вероятно, без конституции.] Считается, что это событие оградит Испанию от любых революционных движений.

15 октября.

Заходил к герцогу. Согласовал с ним изменения, необходимые в меморандуме руководства Ост-Индской компании о беседе 12-го числа. Он счел, что мы зашли слишком далеко, внушив им надежду на возмещение денег, вложенных ими в территорию в период управления ею.

Получил от него письмо об опиуме. Он считает принцип правильным, но полагает, что несправедливо заставлять синдцев препятствовать транзиту опиума. Мы не можем помешать им, поскольку они независимы; но если мы не попытаемся убедить их и не преуспеем в этом, мы потеряем наши доходы от опиума.

16 октября.

В 11 часов — руководство Ост-Индской компании. Прошел с ними по моим исправлениям их протокола. Эстелл, казалось, не уловил масштаба изменений. Кэмпбелл уловил и особо отметил слова: «стоимость недвижимого имущества в Индии, которая может быть признана принадлежащей Компании в их торговом качестве». Он добивался признания справедливости претензий, не оставляя для урегулирования ничего, кроме их суммы. Я ответил, что мы не можем признавать претензии без проверки, характер которой нам еще неизвестен. Всё, что мы можем признать, — это то, что таковые претензии подлежат рассмотрению, а их обоснованность должна определяться на справедливых принципах.

Эстелл пожелал вернуться к началу и возобновить дискуссию. Я сказал, что он знает: я ничего не могу решить без кабинета, а он — без Директории; всё, что ему нужно сделать сейчас, — это вынести вопрос на их рассмотрение.

Он спросил, следует ли им понимать определенно, что кабинет принял решение о прекращении монополии? Я ответил, что, поскольку вопрос еще не выносился на рассмотрение кабинета, я не могу дать официальный ответ; но когда Первый лорд Казначейства и председатель Контрольного совета желают узнать, какова будет линия поведения Директории в случае предложения о том, чтобы Директория управляла правительством без монополии, я думаю, нетрудно сделать вывод.

19 октября.

Переслал герцогу меморандум по его письму. Прочитано в зале заседаний кабинета. Король Нидерландов крайне раздражен тем, что он считает дезертирством своих союзников. Теперь он предлагает конгресс четырех держав и Франции в Бреде или Клеве. Он допускает Францию крайне неохотно и вовсе не разделяет аргументацию в пользу того шага вперед, который мы сделали.

Сэр Чарльз Багот склонен полагать, что принц Оранский теряет привязанность голландцев, не завоевывая при этом симпатий бельгийцев.

Германский союз проводит мобилизацию в районе Ханау ради поддержания мира. Они привели в движение 6 000 или 7 000 человек и располагают резервом в 15 000 или 18 000 человек.

Волнения против Полиньяка и Пейроне нарастают, и министры рискуют своими постами, пытаясь их спасти. Боюсь, это безнадежно. Испанские радикалы, судя по всему, находят пересечение границы опасным.

20 октября.

Департамент. Зал заседаний кабинета. Принц Оранский написал крайне оскорбительное письмо королю французов, чуть ли не намекая, что смуты в Бельгии разжигаются Францией, и заявляя, что декларацией против бельгийцев Франция продемонстрирует свою добросовестность и обеспечит признание со стороны России. Французский кабинет глубоко оскорблен молчанием короля Нидерландов, и граф Моле намерен написать по этому поводу голландскому министру.

Нессельроде, судя по всему, видит большие трудности в интервенции Франции в урегулирование бельгийского вопроса, поскольку объединение Бельгии и Голландии было осуществлено против Франции. Российский министр в Гааге получил общие указания следовать политике Англии по всем пунктам, не охваченным его инструкциями.

Сегодня наблюдается сильное падение государственных фондов; отчасти, как говорят, вследствие того, что лица, желавшие поддерживать фонды, более не в состоянии это делать, отчасти из-за общего положения дел. Мое удивление заключается в том, что фонды не упали раньше и гораздо сильнее.

Заседание кабинета за ужином у герцога. Представили протокол нашей конференции с руководством Ост-Индской компании. Были зачитаны основные положения тронной речи. Речь Абердина не годится вовсе. К моему удивлению, он намеревался объявить о признании Мигела, поскольку он обязался совершить великий акт справедливости, а именно — опубликовать амнистию. Он не сделает этого до прибытия британского министра в Лиссабон; то есть он ставит нас, кого он уже однажды обманул, в зависимость от своего слова. Это был бы крайне неосторожный шаг с нашей стороны. Мы собираемся в пятницу, чтобы рассмотреть речь в деталях.

У нас было немало разговоров о пособии для герцогини Кентской, которое должно быть значительно увеличено. Предлагается выделить ей 20 000 фунтов стерлингов в год. Сейчас она получает 12 000 фунтов для себя и принцессы, из которых выплачивает проценты и страховку по 12 000 фунтов, занятым ею после смерти герцога Кентского на обустройство.

У короля за обедом ежедневно бывает около тридцати человек из числа придворных. Его расходы на содержание, должно быть, колоссальны.



21 октября.

Читал в газете речь короля Нидерландов. Она полна жалоб и гнева. Я действительно считал прокламацию принца Оранжевого подделкой; но она подлинная, и он разрывает всякую связь с Голландией, провозглашая независимость Бельгии и фактически вставая во главе мятежа!

В понедельник вечером на танцах в Олджи Хардинг случайно увидел в вечерней газете, попавшейся ему на глаза по другому поводу, объявление Антиунионистской ассоциации, и уже к семи часам следующего утра прокламация лорда-лейтенанта о ее запрете была расклеена на улицах. Это решительность. Беспорядков не было. В целом люди сочли этот шаг правильным встревожен. Герцог Ленстерский готов подписать декларацию в поддержку унии. В Ирландии все спокойно благодаря оперативности Хардинга. Хотелось бы, чтобы он остался и не приезжал в парламент.

22 октября.

Виделся с Кэмпбеллом, который был весьма нервным и встревоженным, и ночью я написал письмо лорду Хиллу в пользу его сына — больше, признаюсь, из отцовских чувств, нежели из убеждения в своей правоте.

Похоже, поскольку лорд-лейтенант не находился вблизи Дублина, когда Хардинг издал прокламацию, у него в кармане должен был быть бланк прокламации с подписью, и он выпустил ее без заключения юридических советников. У него есть веские парламентские основания для защиты, которые можно обсуждать; но он прошел по самому краю закона. В нынешние времена это даже неплохо, когда крайне важно, чтобы каждый видел: правительство бдительно и решительно.

Вальдес, вторгшийся в Испанию с несколькимистами людьми, был сразу же разбит.

На заседании кабинета у нас состоялось продолжительное обсуждение вопроса о регентстве. Абердин выдвинул возражение, что предлагаемая мера разрушает принцип невозможности смерти короля. С другой стороны, утверждалось, что мы этот принцип как раз сохраняем. Мы назначаем регента при живом короле. Мы признаем короля; но мы откладываем принесение присяги на верность до тех пор, пока не узнаем, кто он. Трудности, связанные с лишением монарха его статуса при рождении принца, стоящего ближе к нынешнему королю, представляются более значительными, чем любые трудности, сопряженные с предлагаемой мерой. В конечном счете было решено, что лорд-канцлер проконсультируется с судьями и юридическими советниками.

23 октября.

Кабинет. Двадцать шесть магистратов в Кентербери приговорили к трем суткам тюремного заключения разрушителей молотилок, которые признали себя виновными! Такой ужас на них нагнали! Сэр Э. Кнатчбулл председательствовал на заседании.

Мы прошли по тексту речи, не утверждая формулировки окончательно, но в целом одобрив ее содержание.

Затем завязался разговор о регентстве, которое в последний час стали считать важным вопросом. Канцлер кажется встревоженным и не желает без мнения судей предпринимать шаги поощрению приостановления прав предполагаемого наследника до тех пор, пока не будет установлено отсутствие прямого наследника. Признается, что нет письменного мнения, которое могло бы нас направить. Аналогия с имущественными правами говорит в пользу предполагаемого наследника; аналогия с пэрством — в пользу прямого наследника во чреве матери.

24 октября.

Заседание кабинета в 4 часа. Прочитали два письма от Хардинга. По его словам, все лица, обладающие собственностью, поддержат правительство и унию.

Пресса склоняется на нашу сторону — куплена. Некий мистер Конуэй, способный публицист, яростно выступает против О’Коннелла, и в целом пресса на нашей стороне. Хардинг с восторгом распространяется о своих военных приготовлениях и планах обороны, и, судя по всему, будет разочарован, если не сможет претворить их в жизнь.

Бельгийские министры подали в отставку после прокламации принца Оранжевого. Он остался без советников. Он пытался привлечь на свою сторону сэра Чарльза Бэгота и Гразиоффа. Он посылает за Картрайтом. Он выглядит весьма смущенным. На самом деле в душе он бельгиец и пожертвует всем, лишь бы стать королем Бельгии. Он никогда не знал голландцев и, вполне естественно, любит бельгийцев больше. Они возмущены его поведением в Голландии, и небезосновательно. Похоже, он намерен управлять голландцами посредством бельгийцев. Этого он сделать не сможет.

Герцог Веллингтонский всегда считал его глупцом.

Временное правительство собирается отправить сюда какую-то миссию.

У нас был долгий разговор о регентстве. Поистине нам делает мало чести то, что мы только теперь, за десять дней до заседания парламента, начинаем серьезно рассматривать этот вопрос.

Верховным судьям будет задан вопрос: если предположить, что в момент смерти короля королева беременна, унаследует ли престол следующий живой наследник? Каким образом в случае рождения ребенка должен быть устранен суверен де факто? И что следует предпринять, если королева лишь может быть в положении? Трудность заключается в присяге на верность, которую необходимо изменить и сделать условной. Но в какое странное положение попала бы королева Виктория, если бы какой-нибудь младенец вытеснил ее после восьми месяцев правления!

Я полагаю, что будет принят следующий курс: сделать присягу на верность условной, с оговоркой о правах еще не рожденного ребенка; назначить регента, который был бы назван для принцессы Виктории, с тем условием, что при рождении ребенка регентом становится мать этого ребенка.

25 октября.

Заседание кабинета в 4 часа. Пиль зачитал письма, полученные им от мистера Фостера, магистрата из Манчестера, мистера Хултона из Хултона и некоего фабриканта, чье имя я забыл. Все они рисуют тревожную картину положения дел в Манчестере. В некоторых районах шахтеры объявили забастовку, а там, где они бастуют, фабрики неизбежно останавливаются. Это выбросило на улицу множество безработных. Эти шахтеры могут зарабатывать по 10 шиллингов в день; то есть столько же, сколько многие священники. Прядильщики могут зарабатывать по 5 шиллингов в день. Тем не менее они бастуют.

Это похоже на маневр Лафитта, когда он отказался учитывать векселя. Остановить поставки угля — значит оставить без работы все фабрики и всех трудящихся. Вопрос в том, станут ли хозяева сопротивляться? Если да, то скоро произойдет столкновение. Если нет, они могут отсрочить его, но ненадолго. Уступки советовали сделать еще шесть недель назад на том основании, что после событий в Бельгии и во Франции столкновение опасно; и это утверждали даже решительные люди. Похоже, возле Манчестера имеется 3000 пехотинцев, 3 орудия и около 600 или 800 кавалеристов. Возможно, будут отправлены гаубицы, но других сил там нет. Пиль прямо на заседании кабинета написал письмо мистеру Тейлору, в котором указал, что при обычных обстоятельствах он посоветовал бы сопротивление или, вернее, отказ от уступок; но теперь сомнительно, не приведет ли столкновение в Манчестере к столкновениям во многих других местах, и достаточны ли наши силы? Ему было поручено встретиться с миром Хултоном, сэром Э. Бувери и другими, а также обдумать, что можно предпринять, в частности, возможно ли сформирование добровольческих отрядов. Делегаты, ходившие к мистеру Чаппеллу, похоже, подсудны и досягаемы для закона. Это будет сделано.

Явились юридические советники, и их спросили о полномочиях короны разрешать формирование добровольческих отрядов. Им было поручено рассмотреть этот вопрос. Судя по закону 1794 года, в этом нет никаких сомнений.

Хардинг прибыл. Он вызывал О’Коннелла на дуэль. Я сожалею об этом, ибо О’Коннелл заявлял, что драться не станет. О’Коннелл назвал его адъютантом герцога. Насколько это идет на пользу, так это тем, что еще больше роняет О’Коннелла и уничтожает ценность всего, что он мог бы сказать против Хардинга.

26 октября.

Заходил к Хардингу. Он говорит, что сегодняшние известия из Манчестера хуже. В Палате лорд Хилл показал мне письмо (кажется, от сэра Э. Бувери), в котором содержится крайне тревожное сообщение: 30 000 человек остались без работы, и есть опасения скорого столкновения.

Открытие парламента. Принял присягу. Департамент. Лорд Дэлхаузи 4 июня был так болен, что я и помыслить не могу о том, что теперь он главнокомандующий в Индии.



Получил повестку на заседание кабинета ровно в четыре часа и отправился в Министерство иностранных дел; но никто не пришел. Думаю, оно было назначено в доме Пиля. Обстановка настолько критическая, что я был бы огорчен пропуском заседания кабинета. Я не смог выяснить, рассылались ли повестки из Министерства иностранных дел. На Даунинг-стрит толпился народ, который, смею предположить, последовал за герцогом из Палаты лордов. Немало людей толпилось и вокруг здания парламента. Все совершенно тихо.

27 октября.

Левеэ в два часа. Адреса от Церкви Шотландии, а также от лорд-мэра и корпорации Дублина. Доктор Чалмерс присутствовал вместе с делегацией Церкви Шотландии. Рекордр Дублина мистер Шоу, являющийся депутатом от Дублина, произнес речь перед тем, как зачитать адрес — вещь совершенно беспрецедентная и которая может оказаться весьма неудобной. Сама речь была безобидной. Левеэ далеко не полный.

У Пиля была аудиенция у короля, и в течение получаса король проспал двадцать минут. Пиль говорит, что никогда не видел человека, столь сильно изменившегося за три месяца. Его сонливость усиливается. Он спал во время вчерашней беседы с Абердином. Когда же его видел герцог, он был вполне бодр.

Кабинет. Принц у канцлера. Шел разговор относительно поджогов в Кенте. Пиль считает, что они совершались химическим путем, при помощи какого-то вещества, заложенного за несколько часов до того и воспламеняющегося, когда преступники находятся далеко. Люди, встречавшиеся с лордом Винчилси, выражали отвращение к поджогам и отправлялись крушить молотилки, однако у человека, предавшего суду лиц за разрушение молотилок, сожгли скирды; другой пострадал точно так же за то, что защищал свои молотилки. Я полагаю, что оба эти преступления совершены одними и теми же людьми. Магистраты пассивны и охвачены ужасом; но у них нет ни полиции, ни военных. Сэр Э. Кнатчбулл сомневается, станут ли они вооружаться в качестве йоменов. Пиль, как мне кажется, не смотрит с достаточной тревогой на то влияние, которое эти поджоги произведут на умы людей, и на пример безнаказанности. О Манчестере ничего не было сказано. Все казалось, стали смотреть на наши опасности менее серьезно, чем несколько дней назад.

Юридические советники намерены представить завтра свое заключение по переданному им делу. Они заявят, что этот случай законом не предусмотрен. В пятницу у канцлера обедают судьи, и тогда он получит их мнение.

28 октября.

Капитан Харви из 4-го драгунского полка заходил по желанию короля, чтобы передать: шах Персии сказал ему во время пребывания в Тегеране, что огорчен неполучением письма от короля. Я сказал капитану Харви, что король сообщил о своем вступлении на престол шаху Персии так же, как и другим суверенам. Капитан Харви был переводчиком своего полка. Мне показалось, что он скорее желал командовать персидскими войсками. Он брат наставника принца Георга Кембриджского. Это очень благовоспитанный человек.

Французы настаивают на том, чтобы конференции по урегулированию бельгийского вопроса проходили в Париже, если вообще будут проводиться регулярные конференции. Они не могут позволить Талейрану действовать от их имени. Французы будут ревновать к нему и т. д. Мы хотели, чтобы конференции проходили здесь именно по той причине, что мы считали: Талейран сделает все возможное, чтобы приписать себе заслугу сохранения мира. Я вижу, что никакого конгресса не будет. Французы думают, что если они будут стоять на месте, плод сам упал им в рот. Безумие принца Оранжевого погубит его партию в Бельгии. Амбиции бельгийцев побудят их попытаться сформировать отдельное государство, что после долгих беспорядков окажется неосуществимым; а поскольку они не пожелают стать голландцами, они станут французами. Тогда у нас начнется война, и нынешнее выжидание лишь откладывает ее. Все волонтеры, действующие в Бельгии, — французы. Все силы в поле командруются французами. Используются французские деньги. Французы в настоящее время действительно ведут войну тайком.

Россия парализована опустошительным шествием холеры, которая достигла Москвы. Император отправился в Москву для наведения порядка и послушания, ибо гражданские и военные власти ссорятся, а войска не желают выстраивать кордоны. Любые кордоны я считаю бесплодными. Было бы столь же разумно ставить кордон против ветра. Болезнь тем не менее продвигается вдоль больших дорог и судоходных рек. Это самая необычная чума, с которой мы сталкивались.

Пруссия не может действовать из-за страха перед беспорядками внутри страны, а Австрия — буквально единственная держава, для которой война возможна. Французы не смеют начинать войну из-за страха перед республикой.

Похоже, французское министерство будет частично изменено: герцог де Бройль и Гизо уходят. Герцог де Бройль кажется педантичным фатником.

Мне жаль короля Нидерландов, который является хорошим человеком. Быть ненавидимым двумя третями своих подданных, преданным своим глупым сыном и оставленным, как он считает, своими союзниками — это должно быть тяжелейшими испытаниями для него; в то время как голландцы, хотя и обожают его и искренне любят, денег ему не дают, и я слегка сомневаюсь, станут ли они сильно воевать. Впрочем, вероятно, страх перед грабежом заставит их сделать это ради самих себя.

Прочитал очень хорошо написанный памфлет в ответ на два памфлета Бруграма. Я подозреваю, что автор — Филпоттс. Он слишком силен для обычного человека и далеко превосходит Крокера. К тому же это не его стиль. Бруграм заставил Риджуэя выпустить письмо, в котором утверждается, что он никогда не общался по поводу памфлета с Бруграмом, что вовсе не является опровержением того, что автором является Бруграм.

Это хороший и полезный памфлет, и он научит вигов хорошим манерам, показав им, что они не могут совершать агрессию безнаказанно. Нет ни одной части, выполненной лучше той, в которой показаны ложь и абсурдность того, что говорилось в памфлетах Бруграма обо мне. Конечно, у моего защитника было хорошее дело. То, что говорилось обо мне, скорее наводит меня на мысль, что к этому приложили руку лорд Дарем или Т. Мур.

29 октября.

Письма из Манчестера рекомендуют сопротивление со стороны хозяев — то есть отказ от уступок. Это поставит шахтеров перед необходимостью применить силу, и при защите собственности мы с огромной выгодой начнем борьбу, которую можно лишь отсрочить. Мистер Фостер считает, что позиции унии пошатнулись из-за увеличения сил близ Манчестера; и что, хотя могло бы быть много волнений, исход не будет сомнительным. Один из комитетов унии предложил принять условия хозяев.

Известия из Кента плохие. Пиль предложил отправить туда магистрата и сотрудников полиции, а также пойти на любые расходы.

Сегодня он должен был принять мистера Хэммонда, Пламптри, лорда Кемдена и других. Бедный лорд Кемден тем временем страдает люмбаго.



30 октября.

Заседание кабинета. Очень дурные вести из Манчестера. Нет никаких средств для формирования добровольческих отрядов. Мало надежды на объединение хозяев. Рабочие торжествуют. Однако с их стороны нет склонности доходить до драки, а магистраты уверены, что стычка будет в их пользу; но тогда им необходимы войска, они должны удержать все имеющиеся и получить по возможности новые.

Мистер Тейлор рекомендует наделить констеблей правом арестовывать пикетчиков без ордера.

Прошлись по речи. Теперь она вполне годится.

Поговорил с герцогом об индийских финансах и сообщил ему результаты. Он пожелал увидеть все бумаги, которые еще не совсем готовы. Пока ничего не предпринимается, и мы должны назначить комитет.

Генеральный прокурор и генеральный стряпчий выступают против судебного преследования за пасквиль, присланный им на заключение, и заявляют, что считают судебное преследование нецелесообразным без санкции парламента! Что это значит, я не знаю, если только не то, что они запуганы.

В сегодняшней «Таймс» помещена позорная статья против поведения фермеров и сельских дворян, а в «Морнинг кроникл» есть статьи еще хуже.

После обеда в Сент-Джеймсе немного поговорил с Фрэнклендом Льюисом. Он тоскует по Грантам. Я сказал ему, что из этого ничего не выйдет, и охарактеризовал то, что за человек Чарльз Грант. Фрэнкленду Льюису, похоже, не нравится его должность, но он говорит, что наведет в ней порядок, если останется там, и сделает ее постом члена Тайного совета без каторжной работы. Он, как и все остальные, судя по всему, желает, чтобы в Палате общин у нас было более толковое и смелое руководство. Все, что нам нужно, — это именно оно.

31 октября.

Заседание кабинета. В понедельник, 25-го числа, принц Оранжевый покинул Антверпен. Он сел на корабль с намерением навестить отца, а затем приехать в Англию! 26-го числа генералы Меллино вошел внутрь и направился к Бреде с 5000 человек. 27-го (после парламентских переговоров 26-го) простонародье попыталось захватить арсенал. Цитадель открыла огонь. Когда мистер Картрайт уезжал, город был охвачен пожаром и почти полностью разрушен.

В Мейдстоне два или три главаря были весьма лихо схвачены магистратами и увезены в тюрьму кавалерией галопом. Тем не менее там всего тридцать четыре кавалериста. Поэтому из Виндзора были направлены четыре эскадрона, депо из какого-то другого места и два орудия из Вулвича. Все это было вызвано необходимостью завтрашнего собрания на Пененден-Хит. Марш, юрист Казначейства, выехал на место.

Шло много разговоров о состоянии прессы, и было принято решение начать судебное преследование, несмотря на нежелание юридических советников. Скарлетт кажется совершенно запуганным оппозицией и прессой.

Эту прессу можно купить, но у нас нет денег. Пять шестых сумм секретных фондов Министерства иностранных дел заняты постоянными старыми расходами — секретные фонды Казначейства заняты точно так же.




Имеется небольшая сумма выморочного имущества, которую можно перечислить в Тайную мыльницу, а затем королем — правительству, но она составляет не более 3000 фунтов стерлингов. Считается, что, возможно, часть пенсий из секретных фондов Казначейства удастся переложить на Министерство иностранных дел. Деньги Казначейства — единственные средства, применимые для подкупа газет.

Мы долго и нудно толковали о речи. Пиль предложил вставить абзац, ссылающийся на тревожное положение в стране. Он напишет его, и мы обсудим его на заседании кабинета в Сент-Джеймсе завтра в час дня, перед Советом.

Лорд Батерст напуган сильнее всех; но Пиль тоже изрядно встревожен.

Существует опасность, ибо есть множество желающих нападать и немногие готовые рисковать чем-либо ради защиты. В 1793 году дело обстояло иначе.

Герцог считает, что при всякой склонности к вредительству никакого заговора нет, иначе мы бы о нем услышали.

1 ноября.

Заседание кабинета в Сент-Джеймсе в час дня. Лорд-лейтенант запретил прокламацией собрание Общества добровольцев. Очень правильно и последовательно. Это было гораздо более опасное общество, чем то другое. Он твердый человек, которого не свернуть с избранного им пути.

С О’Коннеллом никто не разговаривает в клубах, куда он вступил. В Брукс-клубе к нему повернулись спиной.

В Мейдстоне собрания не было. Вероятно, у них были сведения о передвижениях войск. Лорд Бересфорд сказал мне, что в Вулвиче находится 3000 артиллеристов, достаточных для обслуживания орудий целой армии.

Снова прошли по тексту речи. Абердин — самый упрямый человек из всех, что я видел, когда дело касается чистых слов в его части речи. Сегодня мы потеряли по меньшей мере полчаса на разговоры о словах. Пиль зачитал свое заключительное предложение, которое очень хорошо составлено. Он выражает сожаление по поводу бесчинств и попытки нарушить согласие между частями империи, союз которых имеет жизненно важное значение для их взаимной силы и благополучия, заявляет о решимости короля задействовать предоставленные ему законом и конституцией полномочия для наказания мятежников и завершает выражением твердой уверенности в преданности широких масс народа.

Судя по выражению лица короля во время чтения речи, он согласился с ней и счел ее правильной, но был удручен необходимостью произносить такие слова.

Я подготовил абзац на случай, если бы было сочтено правильным сказать что-либо об Индии. Сам я полагал, что лучше этого не делать. Мы не смогли бы вынести меру в этом году, и было бы вряд ли честно по отношению к Директории заявлять парламенту о нашем убеждении в необходимости положить конец монополии, предварительно не ознакомив их с нашим решением. Герцог заявил, что пока не видит ничего, что убедило бы его в способности доходов Индии покрывать расходы без китайской торговли. Я думаю, его нежелание покончить с нынешней системой нарастает. Мое стремление положить конец существованию компании усиливается по мере того, как я узнаю ее ближе.

2 ноября.

Палата в пять часов. Лорд Бьют произнес очень длинную, тяжеловесную речь. Лорд Монсон — очень короткую, неплохую. Материал сошел бы; но у него нет ни стати, ни голоса.

Затем выступали лорд Винчилси, лорд Кемден, герцог Ленстерский и лорд Фарнем. Лорд Винчилси держал правильный тон, но требовал расследования сельскохозяйственного кризиса. Это же было рефреном напыщенной речи герцога Ричмонда, о котором я чуть было не забыл. Лорд Фарнем говорил, как всегда, хорошо. Он высказался против роспуска унии, но потребовал помощи для Ирландии. Того же требовал и герцог Ленстерский, который говорил весьма твердо, как и все остальные, против агитаторов.

Лорд Грей заявил, что это момент великой опасности и важности. Требуются стойкость, осторожность и мудрость. Он резко высказался против роспуска унии и против возмутителей общественного спокойствия повсеместно. Он использовал слова из тронной речи: скорбь и негодование. Он присоединился к решимости подавить мятеж законными средствами. Выразил радость, что не требуется принятия новых законов. Одобрил скорейшее признание короля Луи Филиппа; выразил сожаление в связи с необходимостью Французской революции. Сказал, что «все революции сами по себе являются злом», хотя они и могут принести благо в конечном счете. Выразил надежду ради чести Франции и интересов свободы, что они не запятнают революцию, доселе не обагренную ни единым актом мести. Эта часть его речи была очень хорошо сформулирована и произнесена. Он возражал против терминов, в которых был сформулирован пассаж о Нидерландах, поскольку они якобы возлагают всю вину на бельгийцев и тем самым делают наше посредничество менее эффективным. Он также возражал против превращения португальской амнистии в мнимое условие признания Мигела. Самого признания он не оспаривал, поскольку тот уже столь долго являлся королем де факто. Эти возражения были справедливыми.

Лорд Фарнем, намекнув на необходимость готовиться к войне, лорд Грей заявил, что подготовка должна состояться в завоевании сердец собственного народа, и он высказался, хотя и очень умеренно, за реформу. Однако он не признавал существования какого-либо абстрактного права на особый способ формирования законодательного органа. Правом народа было право на хорошее правительство и на любую форму законодательного собрания, которая наилучшим образом обеспечивала бы это правительство.

Его речь была хорошей, умеренной и в то же время твердой. Герцог Веллингтонский последовал за ним. Он заявил о своем намерении противостоять реформе. Он сказал, что мы не обязаны вмешиваться ради поддержания амнистии иначе как посредством советов и увещеваний, но не войны.

Следует упомянуть, что лорд Грей был доволен отказом от выморочного имущества. Он чувствовал себя не очень хорошо и порой едва мог продолжать выступление.

В целом тон дебатов был очень хорошим и принесет пользу.

3 ноября.

Ведомство в одиннадцать часов для встречи с полковником Хьюстоном.

В целом дебаты в Палате общин прошли удовлетворительно. Пиля очень тепло приветствовали. О’Коннелл говорил хорошо, и его слушали в полном молчании. Бруграм произнес обычную речь; тема была дурной, воинственной.

Вчера на улицах было много шума; но весь он был вызван нападениями на полицию и попытками отбить карманников. Гвардию вызвали несколько поспешно. Полковник Роуэн, командующий полицией, попросил оставить их в покое. Они вполне достаточно сильны.

Заседание кабинета за ужином у лорда Росслина. Никого из людей Палаты общин там не было. Принц Оранжевый прибыл. Он написал королю и должен встретиться с ним завтра. Похоже, в цитадели Антверпена находятся 7500 человек, хотя она может вместить лишь 2000 и имеет продовольствия всего на два месяца. Форты Лилло и Лифкенсхук плохо гарнизонированы; то же самое касается Бреды и Берген-оп-Зома. У голландцев нет и 4000 человек в поле под Бредой. Вопрос в том, не целесообразно ли эвакуировать цитадель Антверпена ради вывода этих 7500 человек. Кажется, если удерживать Флиссинген, Шельда бесполезна. Конференция по бельгийским делам собирается завтра, причем Талейран выступает единственным представителем Франции. Первой целью будет установление перемирия.

После обеда у нас состоялся разговор о вчерашних дебатах в Палате общин. Пиль возмущен тем, что его не поддержали три присутствовавших министра кабинета, которые знали всю тему, столь часто обсуждавшуюся на кабинете, — однако ни один из них не встал, чтобы ответить Бруграму. Герцог очень сердит на них и говорит, что воспользуется случаем посоветовать Пилю в их присутствии никогда не вставать, пока не высказался Бруграм, как бы ни оскорбляли остальных. Если эти три немые фигуры не станут говорить, очевидно, они продержатся на постах не очень долго.

Я считаю дебаты сражением, в котором полководец должен быть способен бросить в бой каждого человека, как каждый батальон, ради достижения конечной цели; сам же он остается в резерве.

4 ноября.

Похоже, сэр Г. Мюррей все-таки выступал прошлой ночью, но зашел в вопросе о реформе дальше, чем намеревался, и тем самым несколько подорвал наши позиции как правительства.

Департамент. Виделся с мистером Салливаном. Он кажется разумным, либеральным человеком. Его показания станут смертельным ударом по правлению Компании. Он говорит, что хлопчатник из Коимбатура доставляется в Тирунелвели, а оттуда в Мадрас речными судами местной постройки, где его подбирают суда, идущие в Китай. Его можно было бы отправлять напрямую к морю на Малабарском берегу, расстояние до которого составляет 300 миль. Никаких препятствий для выращивания нет. Район находится под управлением системы райотвари. Неравномерный спрос Компании крайне пагубен. Их огромный спрос в определенные периоды стимулирует земледелие и заоблачно поднимает цены — на следующий год спроса нет вообще. Сейчас они закупают по контрактам. Контракты слишком велики для местных торговцев и попадают в виде подрядов в руки европейцев. О контракте не объявляют заблаговременно. У местных купцов имеется от одного до полутора лакхов.

Большой вред наносит монополия на табак. Офицеры Компании продают его в розницу. Правительство, как я всегда полагал, практически находится в руках туземцев. Им требуется европейское содействие, но если они объединяются против своего европейского начальника, он ничего не может поделать. Палата в пять часов. Лорд Винчилси разразился яростной тирадой против администрации без какого-либо внесенного на рассмотрение Палаты вопроса. Герцог сделал несколько замечаний по поводу соблюдения порядка очень тихо, и мы разошлись.

5 ноября.

Сент-Джеймс в половине второго. Духовенство провинции Кентербери было там со своим адресом по случаю восшествия на престол. Их не ожидали, и джентльменов-пенсионеров не было. Тем не менее они вручили свой адрес восседающему на троне королю, и это был очень хороший адрес. Пилю пришлось наспех писать ответ.

Доклад рекордра. Один человек оставлен для казни за уличное грабеж, сопряженный с насилием.

Рекордр дал дурной отзыв о настроениях в Сити. Канцлер кажется сильно встревоженным, и Пиль тоже. Приняты все меры предосторожности, но я не могу избавиться от страха, что существует заговор, о котором мы ничего не знаем. Абердин подозревает связь с Францией.

Нам предстоит расследовать обстоятельства пожаров в Нормандии, которые очень сильно напоминают наши. У нас произошел один близ Годстона, а другой в Фэйр-лауне, в Кенте; пострадали ни в чем не повинные люди. Цель, судя по всему, состоит в том, чтобы посеять всеобщий ужас. Ясно, что они осуществляются посредством применения какого-то химического препарата, который воспламеняется через некоторое время. Никакое наблюдение не дает результатов. Пожары происходят там, где никто не приближался.

Гулбурн сказал мне, что, по его мнению, сэр Г. Мюррей сказал гораздо больше, чем намеревался, исключительно из-за отсутствия ораторской привычки; тем не менее он нанес большой вред.

Новое французское министерство сформировано, и во главе его стоит Лафитт. Он притворяется, что придерживается тех же взглядов, что и прежнее министерство; но невозможно предположить, что французы смогут устоять перед искушением получить Бельгию. У нас не будет войны, если мы сумеем сохранить внутренний мир и целостность конституции.

6 ноября.

Письмо от Хардинга, который полагает, что наши позиции слабы не из-за нехватки численности, а из-за нехватки ораторов. Астелл сказал мне, что заявление герцога против реформы повредило ему в Сити.

Виделся с Уортли и провел с ним долгий разговор о положении правительства. Он считает, что мы не можем продолжать в том же духе. Заявление герцога против реформы сделало невозможным для кого-либо присоединиться к нему, и по вопросу о реформе сомнительно, хватит ли у нас голосов.





Мы обсудили возможные составы правительств при условии, что во главе встанет лорд Грей, а Пиль останется на своем посту. Когда я уходил, на Даунинг-стрит меня догнал лорд Грэм, который ждал, чтобы поговорить со мной на ту же тему. Он считает наше падение не столь неизбежным, как Уортли. Затем я зашел к Хардинг, который был у герцога сегодня утром. Хардинг откровенно сказал герцогу, что если у него будет меньшинство по вопросу о реформе или небольшое большинство, он посоветовал бы ему уйти в отставку; а предварительно сообщить королю, в каком положении он находится. Если у него будет хорошее большинство, он, возможно, уговорит кого-то присоединиться; но если нет, положение правительства в феврале будет столь же скверным или даже худшим, чем теперь. Герцог ответил, что, по его мнению, дела еще могут пойти на лад. У него есть множество молодых людей, которые зависят от него. Он позаботится вовремя предупредить короля. Король вел себя с ним очень хорошо. Действительно, я знаю, что герцог очень остро чувствует, как прекрасно и любезно вел себя король.

Лорд Малборо приходил к Хардингу выразить опасения за жизнь герцога, и герцог получил множество писем, извещающих его о заговоре с целью убить его во вторник, когда он поедет в Гилдхолл.

Хардинг сказал, что будут приняты все меры предосторожности, но попросил лорда Малборо не говорить герцогу о своих опасениях. У Хардинга, однако, те же опасения; он боится, что в этот день может быть предпринята попытка превратить Лондон в арену баррикад, подобно Парижу и Брюсселю. Войска будут рассредоточены с интервалами полубатальонными подразделениями с продовольствием, и будет выделена тысяча кавалеристов. Два орудия будут готовы с морскими пехотинцами у обелиска и два — в парке. Хардинг заметил герцогу, что знает о наличии у него внутренних задвижек на дверях кареты, и добавил: «А я возьму карманные пистолеты!». Герцог ответил: «О! У меня в карете будут пистолеты». Хардинг попросил герцога взять его с собой, и тот соглашается. Арбетнот тоже едет с герцогом. Хотелось бы мне ухитриться последовать за ним в своей карете. В понедельник куплю пару двуствольных карманных пистолетов. Хардинг показал мне свои.

Герцог сделал себя крайне одиозным, заявив о своей решимости противостоять реформе, чего он, однако, на самом деле не высказывал в тех выражениях, о которых говорят.

Хардинг сказал мне, что летом было предложение Палмерстону и другим, и они сразу же выдвинули трудность реформы, что положило конец переговорам. Если бы я думал, что реформа успокоит страну, я был бы вполне удовлетворен сменой министров, которая принесла бы внутреннее успокоение, но я этого не ожидаю.

Я позабочусь о том, чтобы в министерстве остались записи, демонстрирующие линию, которую я был готов проводить по вопросу об индийской монополии, и уже предпринятые шаги. Я также оставлю меморандум относительно предлагаемых мной изменений в армии.

7 ноября, воскресенье.

Все утро было занято письмом по вопросу о соли. В половине третьего поскакал на заседание кабинета. Кабинет должен был собраться в три. Однако мы не все собрались до четырех, так как герцог был с Пилем в Министерстве внутренних дел.

До прихода герцога мы все говорили о Дне лорд-мэра, о том, как нам ехать в Сити и возвращаться, и о мерах предосторожности против беспорядков.

Герцог и Пиль пришли вместе, и с первых же слов герцога стало очевидно, что они с Пилем приняли решение отложить визит короля в Сити. Канцлер казался почти воспламененным этой идеей, но герцог очень спокойно попросил его выслушать письма, прежде чем принимать решение. Затем герцог зачитал различные полученные им письма, предупреждавшие его о недопустимости поездки, так как существует заговор с целью его убийства и поднятия смуты. Одно из них было от Пирсона, радикал-атторнея. Было письмо от каретника, который заявлял, что на основании слов своих рабочих убежден в существовании такого замысла, и предлагал явиться с восемнадцатью своими людьми для охраны герцога. Было и другое предложение в не зачитанном письме аналогичного содержания. Проводился допрос человека, прислуживающего радикальному печатнику и прежде жившего у Коббетта, который показал наличие намерения совершить покушение на герцога. Создалось общее впечатление, что попытка будет предпринята. Было письмо от избранного лорд-мэра (олдермена Кея) к герцогу, в котором сообщалось о намерении неблагонадежных лиц спровоцировать смуту и беспорядки и совершить на него нападение; что он не может быть в безопасности без охраны, причем сильной; и что если нападение произойдет в одном квартале, гражданских сил окажется недостаточно.

Герцог сказал, что не поедет. Пиль, получивший множество писем с извещениями о намерении убить его, заявил, что если и поедет, то отправится инкогнито и вернется инкогнито. Он отметил, что если наши силы, чья дислокация упоминалась и была превосходна, и преуспеют в подавлении бунта вдоль линии процессии, он не может поручиться за безопасность жизни и имущества в других частях города. У нас была информация, что дом герцога подвергнется нападению, пока он находится в Сити, и имелись опасения возможных поджогов для наведения ужаса и создания отвлекающего маневра.

У герцога было ощущение, что мы не будем оправданы, если дадим повод к пролитию крови толпой, созданной по нашей собственной воле. Последствия столкновения были бы неисчислимы и могли бы затронуть все уголки Англии.

Не были упущены из виду и последствия отмены королевского визита: влияние, которое это окажет на фонды и на общественное доверие — все то, что скажут против правительства, будто оно придавило короля своей непопулярностью.

Предполагавшееся к отправке письмо было написано, и незадолго до семи часов герцог и Пиль отправились с ним к королю.

Пока их не было, настроение кабинета претерпело изменение. Лорд Батерст первым заметил, что это положит конец правительству и приведет к реформе. Канцлер был крайне против отсрочки визита короля. Скажут, что мы сделали это исключительно ради самих себя, пожертвовав им. Лорд Батерст полагал, что король примет совет, но очень рассердится и отделается от нас.

В парламенте разразится яростная буря, и толпы придут к нашим домам. Все эти настроения зиждились на предположении, что процессия сможет вернуться без беспорядков, но письмо было написано в предположении, что это невозможно; и это предположение оказалось верным. Герцог и Пиль вернулись и сообщили нам, что король счел совет абсолютно правильным и вел себя наилучшим образом. При чтении письма лорд-мэра у него на глазах выступили слезы. Он сказал, что уже сам решил вернуть герцога и Пиля в собственной карете. Герцог подумал, что король скорее ожидал этого совета, и его ум был им освобожден от тяжкого груза.

Мы знали, что королева сильно испугана; но поговаривали, будто король и слышать не хочет о какой-либо опасности.

Рассказ о манере, в которой король воспринял этот совет, похоже, успокоил тех, кто ранее был недоволен принятым решением. Затем мы отправились в Министерство внутренних дел, где обнаружили олдермена Томпсона, мистера Олдхема (председателя комитета по организации торжеств), лорда Хилла, лорда Ф. Сомерсета, сэра В. Гордона, генерала Макдональда и мистера Филлипса. Там были еще два человека из Сити, которых я не знал.

Герцог сообщил им курс, который мы решили принять. Олдермен Томпсон сказал, что предвидел это решение — оно не могло быть объявлено в более подходящих выражениях. Разочарование, несомненно, будет, но он думает, что люди в целом останутся удовлетворены причинами. Он чуть не плакал, и действительно все были глубоко тронуты — причиной этой меры была угроза опасности для герцога.

Как раз перед отправкой письма олдермен Томпсон заметил, что, хотя он не сомневается: письмо от избранного лорд-мэра написано с его санкции, поскольку оно исполнено почерком, которым от него уже приходило письмо в комитет по организации торжеств, все же оно написано не рукой избранного лорд-мэра и не датировано и не подписано им так, как было подписано другое письмо. Было немедленно решено, что необходимо выяснить, действительно ли избранный лорд-мэр санкционировал отправку письма, прежде чем вручать письмо Пиля лорд-мэру.

Многие стали думать, что это розыгрыш, и подделка хотя бы одного письма, конечно же, бросила бы тень подозрения на все остальные.

Мы должны были встретиться в половине одиннадцатого. Спускаясь вниз в половине одиннадцатого, я зашел к Хардингу, который был в халате. Его слуга лег спать. Он совсем не показался удивленным.

Отправился дальше в кабинет. Обнаружил, что каждое слово письма написано рукой новоизбранного лорда-мэра.



Пришли мистер Филлипс, сэр Р. Биння, полковник Роуэн, а также лорд Ф. Сомерсет и сэр В. Гордон. Артиллеристы и морские пехотинцы, которых у Обелиска должно было быть 500 человек при двух орудиях, переброшены не будут. Все остальные войска остаются на местах, и будут приняты все меры предосторожности, поскольку во вторник можно ожидать попытки создания беспорядков.

После того как мы покончили с этим вопросом, мы немного поговорили о цивильном листе и регентстве. Завтра должно быть сделано объявление о двух бумагах — так, словно мы все еще остаемся правительством, — но теперь я думаю, что только всеобщая тревога позволит нам преодолеть вопрос о реформе.

8 ноября.

Письмо лорду-мэру опубликовано в газете «Таймс», и эта мера получает сдержанное одобрение.

В то же время объявляется о результатах Конференции по делам Бельгии — а именно о декларации о необходимости перемирия. Это, я надеюсь, подаст более веские надежды на мир, чем те, которые люди питали со времени тронной речи короля. Также объявляется об открытии портов Вест-Индии для американских судов. Обе меры приняты вовремя.

Доехал верхом до Конной гвардии. Меня догнал герцог и сказал, что слышал, будто публика в восторге от меры по отсрочке визита короля в Сити. Впрочем, станут ли они говорить так — это другой вопрос. Он с большим чувством говорил о доброте короля. Он сказал, что тот вел себя наилучшим образом.

Некоторые мальчишки улюлюкали, но в целом народ снимал шляпы.

Додд, каретник, сказал мне, что люди в его окрестностях почти сплошь настроены благожелательно. Радикалов было очень мало. Полковник Джонс сказал ему, что может собрать на свои митинги очень немногих людей, причем никого из уважаемых.

Встретил Хардинга. Он считает это концом правительства. Мы встретили лорда Хилла, который выразил сожаление по поводу этой меры, но счел ее необходимой. Отправился в ведомство, где видел Уортли. Трудное дело, по его мнению, гибельное для правительства. Он сказал, что вчера Лондон был полон слухов. Уинна прочили в Контрольный совет.

Предположение Хардинга (как и ходившие слухи) сводилось к тому, что Лич станет лордом-канцлером, а Брум — хранителем свитков.



Весь свет был весьма заинтригован тем, что канцлер дал обед в честь лорда Грея, Брума, лорда Лэнсдауна и других. Они сами, должно быть, немало забавлялись, а то обстоятельство, что канцлер сел за стол лишь в четверть девятого и ушел в четверть одиннадцатого, должно было убедить их в том, что что-то замышляется.

Поручил Джонсу немедленно оформить назначение сына Лича на должность клерка и подписал его в течение вечера.

Заседание палаты в пять часов. Она была очень полна. Присутствовали все виги, какие только есть на свете, и даже некоторые полуживые. После часа разговоров обо всем на свете, кроме того единственного, о чем все думали, герцог Ричмонд высказался на этот счет в оскорбительной манере, хотя он — последний человек, кому следовало так поступать. Герцог дал свои объяснения весьма хорошо. Лорд Грей после этого говорил в очень дурном настроении, однако с личной вежливостью по отношению к герцогу. Герцог ответил, что помешало мне вообще взять слово. Лорд Грей говорил «о мерах, ведущих к тому, чтобы поставить эту страну в такое положение, в каком Франция находилась во время недавней революции» — слова, на которые следовало ответить, но то, что герцог поднялся после него, помешало этому.

В целом я полагаю, что мера эта считается правильной и люди очень рады; поистине, опасность больше не висит над их головами. Я слышу, что в Палате общин Пиль держался превосходно и что вся палата приветствовала его возгласами, когда полковник Дэвис презрительно отозвался о письме лорда-мэра к герцогу. Брум произнес столь пагубную речь, сколь только мог.

Канцлер объявил о внесении Билля о регентстве на пятницу.

Не думаю, что наши друзья видят нашу опасность, и они никогда не простят нам, если мы уйдем в отставку без абсолютной необходимости.

9 ноября.

Утром занялся соляным вопросом. Заседание кабинета в два часа. Прошлой ночью в Ротунде состоялось собрание: около 2 000 человек внутри и от 3 000 до 4 000 снаружи. Около половины одиннадцатого они разошлись, и от 200 до 600 человек бросились к Вестминстеру — сначала к зданию палаты, которое уже закончило работу, а затем на Даунинг-стрит. Полиция их хорошенько отлупила и прогнала. Они двигались так быстро, что человек, который их возглавлял и вез информацию в Министерство внутренних дел, где находились Пиль и герцог, не смог, даже бегом, опередить их более чем на минуту, и они миновали Конную гвардию прежде, чем герцог, прибывший туда с тыла из министерства, успел войти во двор. Он выходил в дверь, когда швейцар сказал ему, что проходит толпа. Был схвачен один человек, в кармане которого нашли его завещание, где он завещал свое тело на сооружение баррикады против войск и т. д.

Было решено постараться побудить толпу разойтись, как только заполнится Ротунда, а затем зачитать Закон о беспорядках, как только закон это оправдает, и разогнать ее силами полиции. Там будут также обычные констебли. Там будет мистер Чамберс; и если он запросит помощи у Конной гвардии, два отряда по пятьдесят человек в каждом под началом мирового судьи направятся через Вестминстерский мост: один — по Стэмфорд-стрит, другой — по Блэкфрайарс-роуд к Ротунде.

Там будет около 300 или 400 новых констеблей. Я предложил Чамберсу держать наготове лодку, чтобы доставить записку в Конную гвардию, так как его гонец может быть задержан на улицах. Люди стекаются из Брикстона и Дептфорда, а также по дорогам из Кента.

Мистер Чамберс характеризует толпу как крайне трусливую.

В Ротунде работают два стенографиста. Речи не слишком мятежны.

Газета «Таймс» поворачивается против нас, и я слышу, что пресса стала хуже, чем прежде — ни одна из газет должным образом не защищает нашу меру.

После ухода герцога немного поговорили о реформе. Было объявлено о множестве отступников — Стаффорды, молодой Хоуп, лорд Талбот, Кливы крайне не хотят голосовать против нее, считая общественные настроения столь сильными. Я предложил, чтобы ни герцог, ни Пиль не заходили дальше слов о том, что еще не было выдвинуто ни одного предложения, которое показалось бы им безопасным, и что мы могли бы, пожалуй, согласиться на комитет по расследованию состояния представительства, а затем отклонить конкретные меры. Пиль сказал, что, по его мнению, формулировки предложения не имеют значения. Это было «Реформа или отсутствие реформы!». Он никогда не взялся бы за вопрос о реформе. Лорд Батерст, разумеется, был против меня, да и все в целом; однако еще до моего предложения они говорили: «Не лучше ли нам тогда подумать о том, что мы предпримем?». Впоследствии они ничего не говорили.

И Пиль, и герцог считают, что эта мера в целом одобрена, и Пиль доволен Палатой общин. Гулберн, напротив, полагает, что общие настроения направлены против нас.

Палата. Ничего не сказано. У дверей толпилась толпа, стоял сильный крик и улюлюканье. Мне пришлось проехать через нее верхом. Пока мы были в палате, толпа была разогнана полицией. Не зная об этом, мы с Кланвильямом вернулись домой в карете герцога. Толпы не было до тех пор, пока мы не проехали Бридж-стрит, где оказалось довольно много людей, которые узнали карету и последовали за ней с улюлюканьем. Они побежали на Даунинг-стрит, а мы проехали через Конную гвардию. Я был рад обнаружить у герцога гренадера. Кланвильям сказал, что у него там человек десять или двенадцать.

Внес изменения в билль, касающийся пошлин судебных чиновников в высших судах, и отправил его с письмом Лофорду, назначив на четверг одиннадцать часов для встречи с ним в ведомстве.

10 ноября.

Ведомство. Составил текст плаката и показал его Пилю, который распорязится его отпечатать. Чаша весов склоняется в нашу пользу. Карлайл начал бранить герцога прошлой ночью и понял, что из этого ничего не выйдет. Кто-то закричал: «Он выиграл битву при Ватерлоо!», и Карлайл был вынужден начать восхвалять его. Затем он попытался обругать новую полицию, но и это не прошло, и ему пришлось хвалить и ее тоже.

В разных частях города происходили крупные беспорядки. Городская полиция оказалась неэффективной, и у Темпл-Бар негодяи какое-то время хозяйничали безраздельно. Однако новая полиция задала им страшную трепку напротив Саутгемптон-стрит и недалеко от Нортумберленд-хауса. Им досталось на орехи и на Пикадилли — и все было подавлено силами гражданской власти.

Войска были расположены так, что, если бы их вызвали, они окружили бы бунтовщиков кольцом. Дело можно считать почти подавленным, а правительство — укрепившимся благодаря этому.

Фонды сегодня выросли и находятся на том же уровне, что и до отсрочки визита короля — поистине даже выше. Столь велика ценность речи лорда Кланрикарда.

Заседание кабинета за ужином у герцога. Король обеспокоен сроком пребывания своего правительства у власти. Он пошел бы на уступки в вопросе о реформе, хотя и выступает против нее. Пиль сказал ему, что, по его мнению, выступая против любой реформы в самом начале, правительство сможет впоследствии добиться лучших условий. Король заметил, что у каждого пути есть свои удобства и неудобства. Он не стал выбирать между ними; но он явно склоняется к уступкам.

Похоже, королева теперь заявляет о своем глубоком разочаровании тем, что не удалось поехать в Гилдхолл, а семейство Фицкларенс поворачивается против правительства, желая, как выразился герцог, стать герцогами и герцогинями, что невозможно.

Во вторник вечером в Сент-Джеймсском парке за десять минут можно было собрать 4 000 солдат. Возле Уайтхолла в качестве крупного резерва находилось 2 000 полицейских. Лорд-мэр написал Пилю письмо, признавая полную неэффективность городской полиции. Контраст между Сити и Вестминстером был поразительным.

Пресса поворачивается против нас. Подобно кошкам, они покидают рушащийся дом.

Сегодня вечером в Палате общин раздался почти единодушный крик одобрения, когда Пиль признал, что новый епископ Эксетерский будет совмещать приход Стэнхоп по совместительству. Кажется, все сходятся во мнении по этому вопросу, который является весьма неудачным, хотя вмешательство парламента совершенно нерегулярно.

После ужина было много разговоров о вопросе регентства, и я оставил их продолжающими беседу в половине двенадцатого.

В пятницу канцлер должен открыть этот вопрос перед палатой, а мы не готовы, хотя созвали парламент именно для этой цели!

Мы слишком пренебрегали прессой. Герцог полагается на поддержку «уважаемых людей» и презирает чернь; но чернь читает газеты и постепенно увлекает за собой «уважаемых людей», численно превосходящих их.

Я не думаю, что нахождение вне правительства в течение одной сессии принесет мне какой-то долгосрочный вред. Я уверен, что мое здоровье улучшится и мне придется гораздо больше заниматься делами в палате. Я смогу вернуть себе свое подобающее место.

11 ноября.

Ведомство. Видел Уортли. Он говорит, что за последние несколько дней дух наших друзей укрепился, а дух наших врагов упал в том, что касается реформы. Заседание кабинета в два часа. Пожар в Мелтон-Констейбл. Окрестности Бэтла и Хокхерста почти охвачены мятежом. Туда направлены войска. Сообщения из Франции хорошие. Французское правительство признает право Союзного сейма изгнать бельгийцев из герцогства Люксембург, которое является частью Германской империи. Они поручили Талейрану содействовать интересам принца Оранского.

Билль о регентстве. Решено считать принцессу Викторию королевой и принести ей присягу на верность с оговоркой о правах любого ребенка, который может родиться. Если ребенок родится, регентом должна быть вдовствующая королева. В период несовершеннолетия принцессы — герцогиня Кентская.

Герцог виделся сегодня с королем и нашел его вполне довольным отсрочкой обеда и спокойным.

Палата. Герцог Бекингемский сказал мне, что они сформировали свое правительство и рассчитывают войти в силу через неделю. Они полагают, что герцог подаст в отставку после вторника. Лорд Грей должен стать министром иностранных дел. Герцог Ричмонд — первым лордом казначейства. Палмерстон и Грант — государственными секретарми. Лэнсдаун — председателем. Правительство должно быть настолько торийским, насколько это возможно. Канцлер остается.

Лоутиан сказал мне, что все лучшие старые друзья правительства выступают против Филпотса. Я изложил ему причины, по которым парламент не должен вмешиваться; он остался удовлетворен и выразил сожаление, что не слышал их раньше.

Лорд Кэмден говорил со мной на ту же тему. Хотел бы я, чтобы мы избавились от Филпотса. Он нанесет нам больше вреда, чем реформа.



Фонды поднялись до 84 3/4; то есть на 7 1/2 процентов за три дня. Я полагаю, что это следствие не только разбитых голов, но и мнения о том, что герцог проявит твердость и не побежит.

Мы два часа беседовали об сельском хозяйстве; герцог согласился с предложением Солсбери учредить комитет по законам о бедных.

12 ноября.

Написал записку Хардингу, предложив ему целесообразность нанести визит доктору Филпотсу и разъяснить ему всю бесперспективность удержания прихода Стэнхоп за собой, ущерб для него самого от парламентского голосования и для церкви от примера парламентского вмешательства, подведя его к предложению обменять Стэнхоп на приход близ Эксетера, и упомянул доктора Барнса. Если это удастся устроить, мы обратим зло в благо и избежим раскола, при котором мы неизбежно потерпим поражение. Фонды поднялись до 85 3/4, а затем упали до 84 3/4, что все еще означает рост. В Сити считают, что правительство устоит.

Угрожающие объявления появлялись уже в Коулбруке. В Сассексе и Кенте дела обстоят очень скверно. Однако с Пилем я сегодня не виделся. В палате ничего не происходило.

13 ноября.

Кажется, Пиль и Скарлет вчера знатно отделали Брума. Говорят, настроение в палате было довольно хорошим. Хардинг сказал мне, что Гулберн произнес посредственную речь. У Филпотса столь сильная позиция, что он с уверенностью смотрит на исход дебатов. Мы сошлись на том, что нет никаких причин не давать ход королевской лицензии на выборы. Филпотс сам решает, что она должна быть выдана, что бы ни случилось со Стэнхопом.

Мы немного поговорили о голосовании по цивильному листу. Пиль выступает против назначения комитета и разделения дипломатических расходов и не намерен уступать лишь потому, что слаб. Я считаю, что он прав. Чем увереннее мы держимся, тем больше у нас будет голосов.

Хардинг предложил определить Доэрти в ведомство Арбетнота. Лучшего устройства дел нельзя и представить; но он полагал, да и я считаю так же, что герцог не сместит Арбетнота. Арбетнот знает о моем ведомстве больше, чем кто-либо другой. Куда бы они меня определили?

Мы провели некоторый разговор относительно регентства. Было решено осуществлять законодательное регулирование в минимально возможной степени.

14 ноября.

Заседание кабинета в четыре часа. Пиль придерживается мнения, что поджоги во многих случаях совершаются в целях биржевых спекуляций. Совершаются они определенно людьми из Лондона.

Он сказал, что убежден: каким бы ни был исход голосования по реформе, этот вопрос уже решен. Адмирал Сотерон, Линдсей, как он думает [пропуск], и, кажется, он упомянул еще одного, проголосовали за нее. Если окружные депутаты поступят так же, а вопрос будет провален представителями шотландских и английских боро, оставаться у власти дольше окажется невозможным. Он зачитал документ, распространенный для сбора подписей в приходе Сент-Анн, в котором подписавшиеся заявляют о своей готовности принять присягу в качестве специальных констеблей и о своем намерении защищать собственность. В то же время они выражают мнение о том, что должна быть проведена реформа — сначала в Палате общин, но также церкви и государства. Это он считает зарождением гражданской гвардии. Я не могу понять его рассуждений; если он считает, что реформа должна быть проведена, безусловно, лучше проголосовать за общую резолюцию и вести борьбу по деталям. Возражая против общей резолюции, мы, вероятно, будем изгнаны и получим гораздо меньше возможностей приносить пользу вне правительства, чем находясь в нем.

Мне кажется, что упрямство и страх снова быть обвиненными в предательстве приводят к такому решению оказывать сопротивление тогда, когда сопротивление, по его собственному мнению, бесплодно.

Клив, которого я видел сегодня, выступает за умеренную реформу; но он проголосует за нас, чтобы удержать герцога у власти.

У нас состоялся долгий разговор о регентстве, и мы пришли к согласию относительно сути и формы законопроекта. Абердин пожелал снова открыть весь вопрос, по которому у него нет определенного мнения. Он полностью переменил точку зрения. Сначала он думал, что право принадлежит наследнику престола; теперь он считает, что оно должно принадлежать еще не родившемуся ребенку.

Представляется достоверным, что в Карлайле 9-е число рассматривалось как день сигнала для них и для всей Англии. Похоже, план заключался в том, чтобы напасть на Гилдхолл и перебить всех, кто там находился. Произошел бы разгром, но разгром сокрушительный, поскольку там находилось бы 250 кавалеристов и от 700 до 800 добровольцев (Ост-индские добровольцы и артиллерийская рота), не считая батальона в пределах досягаемости.

Сэр Клавдий Хантер опубликовал в «Санди таймс» опровержение приписываемых ему речей и изложение сил Сити. Их обычные силы составляют пятьдесят четыре человека! Вместе с добровольцами, артиллерийской ротой, пикетчиками, пожарными, обозным отрядом и т. д. у них набралось бы около 2 250 человек.

15 ноября.

Палата. Весьма сдержанная речь лорда Дарема и очень хорошая речь лорда Саффилда касательно новой полиции. Лорд Батерст заметил мне, что они выступали так, будто уже рассчитывают войти в правительство. Я упомянул о внесенном Солсбери предложении насчет комитета, которое должно быть рассмотрено в следующий понедельник, на что лорд Батерст произнес: «А доживем ли мы до этого дня?». Он серьезно опасается отставки.

Канцлер произнес превосходную речь при внесении билля о регентстве на первое чтение, и его приветствовали аплодисментами с обеих сторон палаты. Создается впечатление, что мера будет единогласно одобрена. Лорд Элдон дал понять, что посоветует герцогу Камберлендскому согласиться с ней.

Ультратори предполагали провести сегодня собрание — тридцать восемь человек — чтобы решить, как поступить в отношении реформы. Вчера ходили слухи, что они примкнули к нам; однако герцог Ричмонд сделает все от него зависящее, чтобы заставить их выступить против нас, и если они это сделают, полагаю, нам придется откланяться.

16 ноября.

Гулберн выступил против передачи счетов цивильного листа на рассмотрение комитета и потерпел поражение. У нас было 204 голоса против 233. Большинство против нас — 29. Хобхаус спросил Пиля, уйдут ли министры в отставку, на что ответа не получил. Брум поднялся и заявил, что у министров будет время на размышления.

Полагаю, это голосование следует считать для нас роковым. Генри уезжает снимать апартаменты. Он намерен заняться правом. Он несколько торопится. Что до меня самого, то я отнюдь не сожалею об уходе из правительства. Думаю, мне удастся лучше вернуть себе подобающее положение в оппозиции, чем это могло бы удаться во власти, да и жалованье теперь не имеет для меня никакого значения.

Ведомство. Видел Уортли. Он рад, что голосование против нас произошло по цивильному листу, а не по реформе. Он считает, что мы должны подать в отставку сегодня и тем самым переложить на вигов бремя выдвижения реформы в качестве правительственной меры. Вероятно, Брум отложил бы свое предложение, если бы мы ушли в отставку.

Около половины четвертого я получил записку от сэра Роберта Тейлора с просьбой о моем немедленном присутствии в Сент-Джеймском дворце. Я оделся и поехал, и через несколько мгновений был принят королем. На выходе я встретил лорда Мелвилла. Король попросил меня присесть и спросил, ожидал ли я исхода вчерашнего голосования? Я ответил нет — я полагал, что по любому вопросу, связанному с цивильным листом, мы получим большинство; что сам вопрос имеет мало важности; но поскольку комитет не был создан ранее, сэр Р. Пиль счел, что возражать против него теперь было бы признаком слабости, и я посчитал его правым. Король сказал, что это, вероятно, было выбрано просто как вопрос для проверки сил.

Король спросил меня, что произошло между правительством и Компанией. Я рассказал его Величеству и добавил изложение моего плана новых военных преобразований, которые, судя по всему, пришлись ему весьма по душе. Затем я сказал, что, должно быть, должен проститься с его Величеством. Он ответил, что в определенном смысле его министры сочли, будто не могут продолжать работу.

Я сказал, что не могу не выразить свои чувства, которые, я уверен, разделяют все мои коллеги — чувства глубокой признательности его Величеству за неизменное доброе и почетное доверие, которое он оказывал нам.

Его Величество заявил, что считает своим долгом оказывать полную поддержку короны своим министрам. Он испытывал доверие к тем, кого застал при кончине своего брата; и с 26 июля, когда начались наши смуты, он с восхищением наблюдал за тем, что было наиболее важным в их действиях — за их внешней политикой. Он испытывал к ним чувство полного удовлетворения.

Я сказал, что его Величеству должно быть также отрадно сознавать, что его бывшие министры, в полной мере осознавая реальные трудности страны, никогда не будут руководствоваться какими-либо личными или партийными соображениями при совершении того, что могло бы нанести ущерб стране, и что каковы бы ни были их разногласия в принципах с его новыми министрами, они всегда будут поддерживать интересы его Величества.

Король был глубоко растроган, и у него на глазах стояли слезы все время, пока я с ним говорил. Затем я встал и поцеловал ему руку, а он пожал мне руку и пожелал пока счастливого пути. Я попросил о праве входа без доклада, которое он предоставил мне с величайшей любезностью. Уходя, я встретил входившего Росслина. Трое Фицкларенсов находились в нижней комнате, по-видимому, наслаждаясь нашим крахом.

Заседание палаты в пять часов. Герцог уже объявил, что события, произошедшие в другом месте, заставили его счесть своим долгом сложить с себя полномочия перед королем, и его Величество благоволил принять их.

Лорд Гровенор задал вопрос о назначении преемника мистера Буллера, на что лорд Батерст ответил, что таковое еще не сделано.



Это печальная утрата для Уильяма Батерста, который стал бы клерком Тайного совета, если бы правительство продержалось на три дня дольше.

Ничего сказано не было. Король послал за лордом Греем.

Я просмотрел все протоколы на столе и не оставил почти ничего, кроме двух неотвеченных писем моему преемнику: одно касалось обменного курса между территорией и торговлей, другое — дел Хайдарабада.

19 ноября.

Ведомство. Видел Кэбелла, Джонса и Лича. У всех у них на глазах стояли слезы. Старик Джонс едва мог удержаться от того, чтобы окончательно не расплакаться. Оставил Личу указания относительно передачи моему преемнику определенных бумаг, отражающих состояние финансов и расходов на перспективу, а также наше положение в отношении возобновления хартии.

Кэбелл передаст бумаги по Хайдарабаду моему преемнику вместе с моим письмом Астеллу и его ответом.

Заходил к Хардингу, которого не оказалось дома.

Я могу лишь оставить в ведомстве меморандум, указывающий на характер и масштаб задуманных мной военных преобразований.

Заходил к герцогу. Он рассказал мне, что в понедельник вечером Пиль пришел к нему в крайне нервном состоянии. С ним были Арбетнот и Гулберн. Было очевидно, что большинство оказалось бы против нас, если бы палата насчитывала 500 человек. Герцог послал за канцлером, который заявил, что, как только он услышал о голосовании, он понял: игра проиграна — мы не можем продолжать. Утром герцог отправился к королю и сказал ему, что лучше ему немедленно уйти в отставку и тем самым принудить новое правительство выдвинуть свою меру реформы. Это было лучше для страны. Король спросил мнение герцога о лорде Грее и имел ли он когда-либо какие-либо сношения с ним. Герцог ответил: «Нет». Королю были известны личные возражения покойного короля против лорда Грея, и он не мог, несмотря на постоянные настойчивые просьбы друзей лорда Грея, поддерживать с ним связь, не обманывая либо его самого, либо короля; а делать ни того, ни другого он не желал. Король спросил, что за человек лорд Грей? Герцог ответил, что он поистине не знает. Тот пользовался репутацией человека с дурным нравом, вспыльчивого, но сам он знал о нем очень мало. У него никогда не было с ним никаких политических разговоров. Король был сильно взволнован и удручен.

Я рассказал герцогу о том, как прошла моя вчерашняя беседа с его Величеством.

Драммонд, Гревилл и сэр Дж. Шелли, которых я видел в приемной, поздравили меня с отставкой, но выразили сочувствие по поводу того, что лорд Дарем убран с моего пути. Он отправляется министром в Неаполь вместо смещенного лорда Бергерша. По имеющимся сведениям, Брум определенно не займет мое место.

Прием во дворец. Герцог Бекингемский сказал мне, что король сильно не в духе. Он выразил себя весьма довольным своими министрами.

Король попросил лорда Кэмдена приходить к нему часто — каждые три или четыре дня.

Герцог Ньюкасл, лорд Фалмут, сэр Е. Кнатчбулл, сэр Р. Вивиан не станут поддерживать новое правительство. Получив свою месть, они намерены упереться коленями нам в спины и сделать все возможное, чтобы сбросить остальных. Они сожалеют о проделанной работе и раскаиваются в своем голосовании. Они собирались воздержаться при голосовании по вопросу о реформе — теперь же они намерены голосовать против нее.

Лорд Англси отправляется в Ирландию; весьма скверное назначение. Кандидатура герцога Девонширского была бы безупречной.



Никто из вигов или вигов-радикалов на приеме не присутствовал, зато было немало ториев. Мы находились там по обыкновению в качестве министров, и те, у кого были дела к королю, заходили к нему как обычно.

Я предложил Херрису, Гулберну, Арбетноту и другим подготовить в каждом ведомстве изложение того, что было сделано со времени вступления герцога в должность. Мы займемся этим завтра.

Я также предложил завести большой лист бумаги с графами для новых министров, где в каждой графе указать их обещания с датами.

Крокер пообещал взять на себя руководство газетой, вероятнее всего, «Стар».

Арбетнот сообщил нам перед ужином, что до сих пор лорд Грей не добился никакого прогресса, кроме того, что после долгих уговоров заполучил лорда Элторпа. Брум снова заявил сегодня вечером в Палате общин, что не имеет никакого отношения к новому правительству и непременно вынесет свое предложение на обсуждение 25-го числа. Новое правительство желает отложить этот вопрос до марта, когда они обещают внести билль.

Говорят, лорд Лэнсдаун крайне недоволен, а сторонники Палмерстона считают, что им предлагают недостаточно. Очевидно, что Брум предпочитает власть временному жалованию и отличиям, и он будет очень опасен, действуя во главе вигов-радикалов.

Герцог сказал, что сегодня к нему заходило 300 человек — среди прочих лорд Кливленд, у которого рано утром побывал лорд Грей и которого он тщетно пытался уговорить отправиться в Ирландию.

Уильям Бэнкс, чей отец нанес нам больше всего вреда в понедельник и который не голосовал за нас, пришел сегодня просить у канцлера приход!

Лорд Грей был сильно взволнован во время аудиенции у короля и выразил крайнее потрясение теми сильными выражениями, в которых король высказал свое одобрение своим бывшим министрам.

Мои опасения заключаются в том, что виги не смогут сформировать правительство. Для страны имеет большое значение то, чтобы их некомпетентность была продемонстрирована, равно как и несостоятельность тех оснований, на которых они пытались снискать популярность. Мы не обретем силу до тех пор, пока не будет доказано, что они неспособны сформировать правительство. Повторяю еще раз, мои опасения сводятся к тому, что они окажутся не в состоянии сделать первый шаг. Было сочтено, что мы должны вести все обычные дела наших ведомств.

18 ноября.

Заходил к Хардингу. Он не в духе. Вчера на собрании служащих лорд Г. Сомерсет спросил Пиля, возглавит ли тот их, на что Пиль дал отрезвляющий ответ. Хардинг чувствует, что способен вести дела, что его обстоятельства требуют от него проявления активности и нахождения в правительстве; и поскольку он не стал бы занимать пост без согласия герцога, он считает довольно тяжелым для себя лишиться парламентского лидера, а тем самым и возможности прийти к власти.

Я сказал ему, что Пиль окажется в оппозиции через две недели, как только поправит здоровье и вернет расположение духа. Ходили слухи, будто герцог заявил, что больше не займет государственный пост, что не соответствует действительности.

Ведомство. Видел Джонса. Получил письмо от руководства Ост-Индской компании с вопросом, давал ли я сэру Дж. П. Гранту полномочия ссылаться на мое одобрение для его пребывания в Индии вопреки приказу Тайного совета о его возвращении. Мой ответ — нет. Я добавляю, что, по моему разумению, недоразумение возникло из каких-то частных бесед друзей сэра Дж. П. Гранта о содержании разговора со мной, которое должно было быть передано ему неточно. Я показал свой проект ответа лорду Росслину и попросил его показать его сыну Гранта.

Слух, переданный мне Хардингом, заключался в том, что лорд Уэлсли должен преемствовать мне.
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